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ОТ РЕДАКЦИИ

Представленный выпуск «Челябинского гуманитария» объединен вокруг проблемного поля, которое можно 
обозначить как феноменология праздничности и механизмы функционирования культуры в ее символических, 
ритуальных и повседневных измерениях. Праздник, понимаемый широко – от государственной церемонии до 
карнавальной игры, от мемориальной практики до сценарной матрицы коллективного действия, – предстает в 
статьях номера как сложный социокультурный конструкт, аккумулирующий ценности, идентичности и смыслы 
эпохи.

Номер открывается разделом культурологических исследований, где центральной становится проблематика 
конкуренции культурных кодов и репрезентации коллективной памяти. В статье Л. А. Грицай «“Американская 
мечта” и “достижение социализма” как конкурирующие культурные коды в эпоху Холодной войны» на 
материале символических моделей двух сверхдержав раскрывается механизм идеологического соперничества, 
укорененный в антропологических установках массового сознания. 

Проблематика государственной символики получает развитие в работе соавторов О. В. Гришаниной-
Мошкиной и С. С. Соковикова, исследующих персонификацию в образно-смысловой структуре государственного 
праздника как условие его эмоциональной действенности и трансляции «изобретенных традиций». 

Методологическую рефлексию предлагает А. В. Дробышев, развивающий в статье «Культурология как 
криптоанализ: к проблеме методов декодирования мемориальных пространств» оригинальную аналогию 
между культурологическим анализом и процедурами расшифровки, апробируя ее на материале мемориального 
ландшафта Аркаима.

Значительный блок статей посвящен эволюции праздничных форм и их материальным воплощениям. 
Н. А. Захаров в работе об оренбургском пуховязальном промысле прослеживает, как локальное ремесло 
трансформируется в национальный бренд, аккумулируя в себе историко-культурные факторы межэтнического 
обмена, государственного регулирования и инфраструктурного развития. Онтологический аспект праздничности 
исследует Я. А. Любимов, рассматривая в статье об игровой модели Feywild феномен «праздничной 
монструозности», где лиминальное пространство карнавала оборачивается средой, подавляющей субъектность. 
Сценарная динамика государственных торжеств на материале челябинских ивент-практик 2016–2025 гг. 
анализируется Д. А. Малышевой, фиксирующей переход от мемориальной к мобилизационной модели праздника 
и усложнение его нарративных и визуальных структур.

Продолжая разговор о пространственных и институциональных аспектах культуры, С. Е. Масехнович 
обращается к генезису авторского театра в региональной среде, демонстрируя цикличность развития и механизмы 
институционализации авангардных практик. 

Восприятие культурного ландшафта через призму личного опыта становится предметом анализа 
А. Р. Медведевой, которая на основе открытых реплик посетителей Аркаима реконструирует его как гибридное, 
переживаемое пространство, где историческое, природное и духовное измерения вступают в сложное 
взаимодействие. 

Символический потенциал военной культуры в контексте государственных праздников раскрывает 
И. Е. Мищенко, акцентируя ее роль в формировании национально-культурной идентичности и консолидации 
общества.

П. Ю. Нартов анализирует феномен пользовательского контента, обнаруживая тенденцию к «замыканию» 
субъекта в рамках интрасубъективного диалога, что ставит под вопрос продуктивность культурного обмена. 
В. Н. Прончатов и К. А. Кочнова в эссе «Универсальная картина мира как портал для привидений» предлагают 
развернутую историко-философскую ретроспективу, трактуя образы призраков как воплощение социальных 
отношений, свойственных различным научным картинам мира – от механической до квантовой. Проблема 
функционального использования музыки в целях стимулирования потребления поднимается Н. А. Романовым, 
показывающим, как музыка в современной культуре превращается из произведения искусства в инструмент 
дизайна акустической среды и управления эмоциональным состоянием.

Раздел культурологии завершается работами, посвященными статусу маргинальных и сакральных 
феноменов. Е. А. Селютина и С. Г. Симонова анализируют паралитературу как автономную практику в условиях 
метамодерна, где легитимация осуществляется не через институты, а через комьюнити и ритуалы со-творчества. 
С. С. Соковиков в статье «Светская сакральность: концепт и социокультурные практики» обосновывает 
самостоятельное существование светской сакральности, отличной от религиозной, и анализирует ее проявления 
в феноменах гражданской религии, мемориальных артефактах и государственных праздниках. Завершает номер 
исследование Е. В. Шевченко, посвященное русскому народному костюму в пространстве государственного 
праздника, где традиционная одежда выступает не просто элементом декора, а сложным семиотическим 
ресурсом, транслирующим идеи единства, преемственности и культурного суверенитета.

Столь разнообразный спектр тем и подходов: от теоретической рефлексии до эмпирического анализа 
конкретных практик – объединяется общей установкой на понимание культуры как живого, динамичного 
процесса, где традиции не столько воспроизводятся, сколько заново конструируются в актуальных контекстах. 
Праздничность, проходящая содержательным лейтмотивом через многие статьи, предстает здесь не только 
объектом изучения, но и плодотворной исследовательской оптикой, позволяющей увидеть механизмы социальной 
интеграции, символического обмена и формирования коллективной идентичности.
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Аннотация. Статья посвящена сравнительному культурологическому анализу двух конкурирующих 
символических моделей желаемого будущего, сформировавшихся в США и СССР в эпоху холодной 
войны, которые в исследовании рассматриваются как устойчивые культурные коды, структурирующие 
социальные ожидания, ценностные и антропологические установки массового сознания. В центре 
внимания находится сопоставление «американской мечты» и идеала «достижения социализма» как двух 
различных способов артикуляции счастья, успеха и смысла человеческой жизни в условиях глобального 
идеологического противостояния. Последовательно доказывается, что американская мечта опиралась 
на индивидуалистическую логику, предполагающую достижимость успеха в рамках существующего 
социального порядка, тогда как советский проект основывался на коллективистском и утопическом 
представлении о возможности нравственного преображения человека и построения бесклассового 
общества в исторической перспективе. Анализируется эволюция социалистического идеала от ранней 
аморфной утопии к более материалистически ориентированным формам позднесоветского периода, 
что привело к его частичному сближению с потребительскими установками американской мечты и 
одновременно к утрате внутренней целостности советского культурного кода; особое внимание уделяется 
роли визуальной культуры, выставок достижений и повседневных практик потребления как инструментов 
мягкой силы, способствовавших идеологической привлекательности американского образа жизни. 
Делается вывод о том, что идеологическая победа США в холодной войне была обусловлена большей 
антропологической реалистичностью и культурной простотой американской мечты, в то время как крах 
веры в социалистическое будущее стал результатом разрыва между идеалом и переживаемым социальным 
опытом советских людей.

Ключевые слова: культурный код, американская мечта, социализм, холодная война, идеология, утопия, 
мягкая сила, культура повседневности.
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Original article
«THEAMERICAN DREAM»AND «ACHIEVING SOCIALISM»AS COMPETING CULTURALCODES IN THE COLD
WAR ERA

Lyudmila A. Gritsai
Yaroslavl State Pedagogical University named after K. D. Ushinsky, Yaroslavl, Russia
usan82@gmail.com 

Abstract. The article is devoted to a comparative cultural analysis of two competing symbolic models of the desired future, formed 
in the USA and the USSR during the Cold War era, which are considered in the study as stable cultural codes structuring social 
expectations, value and anthropological attitudes of mass consciousness. The focus is on comparing the “American dream” and the 
ideal of “achieving socialism” as two different ways of articulating happiness, success and the meaning of human life in the context 
of global ideological confrontation. It is consistently proved that the American dream was based on an individualistic logic that 
presupposes the achievability of success within the existing social order, whereas the Soviet project was based on a collectivist and 
utopian view of the possibility of moral transformation of man and the construction of a classless society in a historical perspective. 
The article analyzes the evolution of the socialist ideal from an early amorphous utopia to more materialistically oriented forms of 
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the late Soviet period, which led to its partial convergence with the consumer attitudes of the American dream and at the same time 
to the loss of the internal integrity of the Soviet cultural code; special attention is paid to the role of visual culture, exhibitions of 
achievements and everyday consumer practices as tools of soft power that contributed to the ideological attractiveness of the American 
image life. It is concluded that the ideological victory of the United States in the Cold War was due to the greater anthropological 
realism and cultural simplicity of the American dream, while the collapse of faith in the socialist future was the result of a gap between 
the ideal and the social experience of the Soviet people.

Key words: cultural code, American dream, socialism, cold war, ideology, utopia, soft power, culture of everyday life.

For citation: Gritsai L. A. (2026). “The American Dream” and “achieving socialism” as competing cultural codes in the Cold War era. 
Chelyabinskij Gumanitarij, 2 (75), 7–15. doi: 10.47475/1999-5407-2026-75-2-7-15

Введение
Вторая половина XX века вошла в историю не только как период геополитического и военного 

противостояния двух сверхдержав, но прежде всего как эпоха глубинного символического конфликта, в 
рамках которого столкнулись различные представления о желаемом будущем, о смысле человеческого 
существования и о допустимых формах социального счастья, что позволяет рассматривать холодную 
войну не столько как конфликт государств, сколько как соперничество культурных кодов, укорененных в 
повседневных практиках, ценностях и воображаемых горизонтах массового сознания. В этом контексте 
«американская мечта» и идеал «достижения социализма» выступают не просто идеологическими 
лозунгами, а сложными культурными конструкциями, посредством которых общество артикулировало 
свои ожидания, страхи и надежды, формируя нормативные модели успеха, справедливости и будущего.

Актуальность обращения к данной проблематике в настоящее время определяется тем, что 
современный мир вновь переживает этап обострения идеологических и культурных противоречий, при 
котором экономические и политические аргументы все чаще дополняются, а иногда и подменяются 
символическими нарративами, апеллирующими к идентичности, исторической памяти и ценностным 
основаниям культуры, поэтому понимание причин идеологической победы США в холодной войне требует 
выхода за рамки традиционных экономических или военно-стратегических объяснений и обращения к 
анализу того, каким образом американская мечта оказалась более убедительной и переживаемой как 
достижимая модель счастья по сравнению с советским проектом социалистического будущего, несмотря 
на высокий гуманистический и моральный потенциал последнего.

Особую значимость данное исследование приобретает и в связи с постсоветским опытом, в котором 
утрата веры в социалистическую утопию привела к формированию идеологического вакуума, усилению 
потребительских установок и кризису ценностей, последствия которого продолжают определять 
культурную и социальную динамику современной России, в этом смысле анализ конкурирующих 
культурных кодов холодной войны позволяет не только реконструировать логику прошлого идеологического 
противостояния, но и выявить основания нынешних конфликтов в сфере культуры и символической 
политики, а также обозначить возможности и ограничения формирования нового образа будущего в 
условиях продолжающегося глобального идеологического соперничества.

Целью настоящего исследования является сравнительный анализ «американской мечты» и идеала 
достижения социализма как конкурирующих культурных кодов, определявших ценностные горизонты 
обществ США и СССР; научная новизна статьи состоит в интерпретации данных идеологических 
конструкций именно как культурных кодов, функционирующих в логике символического соперничества; 
методологической основой исследования выступают сравнительно-культурный, историко-типологический 
и герменевтический подходы, а также методы дискурсивного анализа и культурной интерпретации.

Проблематика конкуренции идеологических и культурных моделей в эпоху холодной войны достаточно 
широко представлена в междисциплинарных исследованиях, однако чаще всего она рассматривалась 
фрагментарно, либо в рамках анализа советской идеологии, либо в контексте изучения американской 
культурной и социальной мифологии, так, в отечественной научной традиции значительный вклад 
в осмысление социалистического идеала и его эволюции внесли В.Я. Беккер, А.М. Дубровский, 
А.В. Никандров, А.Б. Любинин, Ф.Л. Синицын, С.В. Хомяков, Е.А. Пушкарев, Р.И. Косолапов, которые 
анализировали становление советской идеологии, концепцию развитого социализма, образ будущего 
и феномен социалистического человека как носителя коллективистских ценностей. Одновременно в 
зарубежной и частично в отечественной гуманитарной науке сложился устойчивый корпус исследований, 
посвященных феномену американской мечты как культурного мифа и идеологического конструкта: так, 
в трудах Д. Адамса, Р. Бартелса, С. Броннера, К. Лэшa, М. Хоркхаймера, Г. Маркузе, Ф. Джеймисона 
американская мечта интерпретируется как символическая форма, легитимирующая капиталистический 
порядок через обещание социальной мобильности, индивидуального успеха и материального благополучия; 
в культурологических и социологических работах З. Баумана, П. Бурдье, У. Бека данный феномен 
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рассматривается в более широком контексте трансформации модерного общества, роста индивидуализма 
и потребительской рациональности.

Несмотря на значительное количество исследований, посвященных каждому из этих феноменов 
по отдельности, сравнительный анализ американской мечты и достижения социализма именно как 
конкурирующих культурных кодов, функционирующих в условиях символического и идеологического 
соперничества холодной войны, остается недостаточно разработанным, что определяет актуальность 
настоящего исследования и обосновывает необходимость комплексного культурологического подхода, 
объединяющего анализ идеологии, повседневности и ценностных структур массового сознания.

Культурный код как форма коллективного желания
Противоборствующие в эпоху холодной войны державы США и СССР опирались не только на 

геополитические интересы, подкрепленные угрозой применения ядерного оружия как предельного средства 
сдерживания, но и на глубинные идеологические и культурные основания, формировавшие устойчивые 
системы смыслов, ценностей и представлений о должном устройстве мира и будущем человечества. В 
рамках данного исследования исходным является тезис о том, что ключевую роль в этом противостоянии 
играли два различных культурных кода, а именно «американская мечта» и «достижение социализма», 
которые, будучи разными по своей онтологической и аксиологической природе, предлагали альтернативные 
модели желаемого будущего и формировали различные типы субъективности и социального воображения.

Под культурным кодом мы понимаем устойчивую, исторически сформированную систему символов, 
нарративов, ценностных установок и нормативных ожиданий, посредством которых общество структурирует 
коллективное представление о смысле жизни, успехе, справедливости и будущем, а также транслирует 
эти представления через институциональные практики, массовую культуру и повседневный опыт, поэтому 
культурный код не сводится к идеологии в узком политическом смысле, поскольку он включает в себя как 
рационализированные доктрины, так и мифологические, эмоциональные и экзистенциальные элементы, 
формирующие глубинные мотивации и желания индивидов.

И «американская мечта», и «достижение социализма» функционировали именно как такие культурные 
коды, предлагая жителям соответствующих обществ разные образы будущего, разные ответы на 
вопрос о смысле человеческой жизни и разные модели социального идеала, так, американская мечта 
выступала символом социального успеха, основанного на индивидуализме, личной инициативе и вере в 
неограниченные возможности самореализации, тогда как достижение социализма конструировалось как 
мечта о земном рае, в котором в мире и согласии будут жить все люди, где будет преодолено социальное 
неравенство и установится царство справедливости, правды и братства, своего рода светский «золотой 
век» человечества, лишенный эксплуатации и отчуждения.

В рамках теоретического анализа представляется целесообразным выделить универсальные критерии 
исследования культурного кода, которые в дальнейшем могут быть применены как к американской 
мечте, так и к концепту достижения социализма. К таким критериям относятся образ субъекта, к 
которому адресован культурный код, модель успеха или счастья, отношение к материальным ценностям и 
потреблению, представление о справедливости и равенстве, а также способы репрезентации данного кода 
в культуре и искусстве.

Американская мечта – индивидуальный успех как универсальный миф
Американская мечта, как показывают исследования Д.В. Ильинского, С.М. Сметанникова и Н.С. Хван, 

является одним из ключевых элементов американского образа жизни и национального самосознания, 
функционируя в качестве идеологического клише и одновременно мощного мобилизационного мифа 
(Ильинский 2017: 135–137). Ее истоки традиционно связываются с работой Дж. Т. Адамса «Эпос 
Америки», написанной в годы Великой депрессии, где американская мечта была определена как вера в 
то, что каждый человек может получить то, чего он заслуживает, а его жизнь может стать лучше, полнее 
и материально более обеспеченной; при этом, как справедливо отмечают исследователи, уже на раннем 
этапе своего формирования данный концепт обладал размытыми границами и допускал множественность 
интерпретаций, что делало его особенно устойчивым и адаптивным (Ильинский 2017).

С точки зрения образа субъекта американская мечта ориентирована прежде всего на автономного 
индивида, который несет персональную ответственность за собственный успех или неудачу, поэтому, 
например, в этом контексте бедность интерпретируется не как структурная проблема, а как следствие 
личной несостоятельности, что формирует жесткую этическую модель, в рамках которой трудолюбие, 
предприимчивость и настойчивость выступают главными добродетелями. Подобная установка восходит 
к пуританской этике, оказавшей значительное влияние на становление американской идентичности, 
о чем пишут С.Э. Питерская и А.С. Чаплыгин, подчеркивая роль религиозного фактора и идеи особого 
американского пути (Питерская, Чаплыгин 2018). В целом пуританский миф объединил самоутверждение 
индивида и общества, заложив основу представления об избранности и миссии Америки.

Модель успеха в рамках американской мечты тесно связана с материальным благополучием, 
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потреблением и социальным признанием: как отмечает В.В. Франк, отражение идей американской мечты 
присутствует практически во всей американской философии, где успех нередко интерпретируется как знак 
правильности жизненного пути и даже как проявление божественного благоволения (Франк 2006: 262–
264). В условиях индустриального общества XX века эта установка усиливается за счет развития общества 
потребления, что, по наблюдению Т.Л. Морозовой, привело к формированию иллюзии «эры всеобщего 
благоденствия», одновременно породив протест против эйфории потребительства (Морозова, 2008).

Репрезентация американской мечты в культуре и искусстве носит амбивалентный характер: с одной 
стороны, массовая культура и киноиндустрия активно транслировали образ успеха, доступного каждому, 
через нарративы о трудолюбии и настойчивости, с другой стороны, художественная литература и визуальное 
искусство часто вскрывали внутренние противоречия данного мифа. Так, в произведениях Т. Драйзера, 
Ф. Фицджеральда и Дж. Стейнбека американская мечта предстает либо как недостижимая иллюзия для 
«маленького человека», либо как путь к моральному краху и экзистенциальной пустоте, в живописи 
Э. Хоппера одиночество, отчуждение и эмоциональная изоляция становятся визуальным выражением 
кризиса мечты в условиях урбанизированного и потребительского общества, где внешнее благополучие 
скрывает внутреннюю опустошенность.

К.Н. Кислицын и А.А. Веселов подчеркивают, что в культуре и искусстве индустриального общества 
XX века концепт американской мечты претерпевает значительные трансформации, превращаясь из 
оптимистичного нарратива о равных возможностях в сложный и противоречивый символ, включающий 
в себя как надежду, так и разочарование (Кислицын, Веселов 2025: 5–12). В этом смысле американская 
мечта оказывается гибким культурным кодом, способным адаптироваться к социальным изменениям, но 
при этом сохраняющим свою ключевую особенность, а именно ориентацию на индивидуальный успех, 
материальные ценности и личную ответственность, что и стало одним из факторов ее идеологической 
привлекательности в условиях холодной войны.

Мечта о достижении социализма – утопия коллективного счастья
Мечта о достижении социализма, оформившаяся в советском культурном пространстве, может быть 

проанализирована по тем же критериям, которые были применены к американской мечте.
Прежде всего, в отличие от американской мечты, ориентированной на индивидуальный успех, личное 

благополучие и приватную траекторию восхождения, мечта о достижении социализма изначально имела 
ярко выраженный коллективный характер, поскольку предполагала не частное, а всеобщее счастье, не 
индивидуальную стратегию самореализации, а совместное движение общества к состоянию социальной 
гармонии, справедливости и равенства, что последовательно подчеркивалось в марксистско-ленинской 
теории и советской идеологии. Как указывает В.Я. Беккер, ленинская концепция социализма формировалась 
в условиях теоретического и практического напряжения между классическим марксистским тезисом о 
невозможности построения социализма в одной стране и реальностью капиталистического окружения, 
что изначально придавало социалистическому идеалу черты исторического эксперимента и вынужденного 
компромисса между утопией и политической необходимостью (Беккер 2013: 57–58).

Образ будущего в рамках мечты о достижении социализма конструировался как земной рай, как 
царство справедливости, правды и братства, где будут устранены эксплуатация, социальное неравенство 
и отчуждение человека от результатов своего труда, а сама история завершится наступлением подлинного 
гуманистического порядка, что сближает данный культурный код с религиозно-утопическими 
моделями мышления, несмотря на декларируемый атеизм советской идеологии. При этом, как отмечает 
А.М. Дубровский, уже в раннем большевизме представления о будущем обществе носили во многом 
аморфный и схематичный характер, поскольку у Ленина и его соратников было значительно более четкое 
понимание того, что необходимо разрушить в капиталистическом строе, чем того, каким именно должно 
быть создаваемое социалистическое общество (Дубровский 2024: 22).

Антропологическим основанием мечты о достижении социализма выступала вера в принципиальную 
изменяемость человеческой природы, в возможность преодоления эгоизма, корысти и агрессии не через 
репрессивные меры или экономический расчет, а через просвещение, воспитание и формирование нового 
типа личности, что подробно анализирует С.В. Хомяков, рассматривая феномен социалистического 
человека как продукт целенаправленной идеологической и культурной работы государства (Хомяков 
2015: 1491–1493). В рамках этого подхода недостижимость социалистического идеала объяснялась не 
экономическими ограничениями или структурными противоречиями системы, а недостаточной зрелостью 
массового сознания и неполной трансформацией морально-нравственных установок человека, что делало 
саму мечту принципиально отложенной во времени.

На ранних этапах существования СССР, включая сталинский период, мечта о достижении социализма 
сохраняла значительную степень неопределенности и символической насыщенности, сочетая в себе 
элементы революционного мессианства, мобилизационной аскезы и коллективного героизма, что, как 
считает А.Б. Любинин, было обусловлено логикой выживания государства в условиях враждебного 
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окружения и требовало от советского человека готовности жертвовать личными интересами ради 
абстрактного будущего (Любинин 2022: 68–71). В этом контексте социалистический идеал постепенно 
утрачивал свою изначальную утопическую чистоту, обрастая практиками принуждения и дисциплины, 
которые вступали в противоречие с гуманистическими декларациями.

Существенная трансформация данного культурного кода происходит в хрущевский период, когда 
мечта о социализме начинает смещаться в сторону материализации и сближается по своим внешним 
параметрам с американской мечтой, поскольку счастье все чаще мыслится не как результат нравственного 
совершенствования и духовного роста, а как следствие роста потребления, повышения уровня жизни и 
расширения доступа к материальным благам. Именно здесь, как справедливо отмечает Ф.Л. Синицын, 
возникает противоречие между провозглашенной целью скорого построения коммунизма и реальным 
состоянием общества, что впоследствии приводит к появлению концепции развитого социализма, 
призванной отложить финальную цель в неопределенное будущее (Синицын 2022: 31–33).

Концепт развитого социализма, подробно проанализированный А.В. Никандровым, стал своеобразным 
идеологическим компромиссом, который позволял сохранить веру в коммунистическое будущее, 
одновременно признавая невозможность его достижения в обозримой перспективе, однако именно 
эта концептуальная подмена способствовала девальвации самого образа будущего и подрыву доверия 
к идеологическим обещаниям (Никандров 2024: 255–257). Несмотря на провозглашение принципа 
«Все во имя человека, для блага человека», социалистическая мечта все в большей степени утрачивала 
мобилизующий потенциал и превращалась в ритуальную формулу, оторванную от повседневного опыта 
советских граждан.

Идеальный образ достижения социализма в наиболее завершенном виде был художественно 
репрезентирован в научно-фантастическом романе И.А. Ефремова «Туманность Андромеды», где 
описывается бесклассовое общество будущего, полностью лишенное социальных конфликтов, эксплуатации 
и дефицита, в котором гармонично сочетаются высокий уровень науки, культуры и нравственного развития 
личности, что позволяет рассматривать данный текст как своеобразную утопическую модель советского 
культурного воображения, однако именно художественная форма, а не политическая практика, оказалась 
наиболее адекватным пространством для существования этого идеала.

Постепенно советские люди все в большей степени осознавали разрыв между декларируемой мечтой 
о социализме и реальностью дефицита, очередей и ограниченного потребления, что способствовало 
смещению символического притяжения в сторону американского образа жизни, воспринимаемого не как 
идеологическая альтернатива, а как прагматическая модель материального благополучия. Показательным 
в этом отношении становится культурный эффект международных выставок, где советская сторона 
демонстрировала военные и космические достижения, апеллируя к символике мощи и героизма, тогда 
как США представляли модели частных домов, бытовую технику и товары массового потребления, 
визуализируя повседневное счастье и комфорт, доступный обычному человеку.

Именно в этом контексте американская мечта начинает выполнять функцию мягкой силы, о чем 
косвенно свидетельствуют исследования, посвященные трансформации советской идеологии и утрате 
веры в социалистический проект (Пушкарев 2025: 9–10), поскольку привлекательность материального 
изобилия и индивидуального благополучия постепенно подтачивала коллективистский и утопический 
фундамент советского культурного кода. В результате идеологическая победа США в холодной войне 
была обусловлена не столько военным или экономическим превосходством, сколько разрушением веры 
в собственное будущее у советского общества, когда мечта о достижении социализма утратила статус 
убедительного и желанного образа грядущего, уступив место фрагментарному и противоречивому 
восприятию американской мечты как более реалистичной и достижимой модели жизненного успеха.

Сопоставительный анализ двух культурных кодов
Сопоставим изучаемых нами два конкурирующих культурных кода эпохи холодной войны как 

символических систем организации желаемого будущего, повседневных ожиданий и антропологических 
установок с помощью таблицы 1.

Таблица 1– Сопоставительный анализ двух культурных кодов
Критерий сравнения «Американская мечта» «Достижение социализма»

Онтологический статус 
мечты

Имманентная, укорененная в повседневности 
и индивидуальном жизненном опыте

Трансцендентная по отношению к настоящему, 
отнесенная к историческому будущему

Субъект желания Индивидуум как автономный агент, несущий 
личную ответственность за успех

Коллектив, класс, народ как исторический 
субъект

Антропологическая 
модель

Человек как рациональный, эгоистически 
мотивированный, но социально адаптивный 
субъект

Человек как нравственно преображаемый, 
подлежащий воспитанию и просвещению
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Основание социального 
успеха Личное усилие, предприимчивость, конкуренция Коллективный труд, солидарность, 

идеологическая сознательность

Отношение к 
потреблению

Потребление как легитимная форма счастья и 
индикатор успеха

Первоначально вторично по отношению 
к нравственному развитию, позднее 
реабилитировано

Уровень утопичности Ограниченная утопичность, достижимость в 
рамках существующей системы

Высокая степень утопизма, связанная с верой 
в преодоление человеческих пороков

Историческая динамика Относительная стабильность и адаптивность к 
социальным изменениям

Эволюция от аморфного идеала к 
идеологически рационализированной модели

Образ будущего Открытое, множественное, индивидуально 
варьируемое

Единое, нормативно заданное, бесклассовое 
общество

Репрезентация счастья Материальное благополучие, комфорт, социальная 
мобильность

Социальная справедливость, равенство, 
гармония

Идеологическая 
функция

Легитимация капиталистического порядка через 
обещание успеха

Мобилизация общества и оправдание жертв 
настоящего будущим

Уязвимость 
культурного кода

Социальное неравенство, исключенность 
отдельных групп

Несоответствие между обещанным и 
переживаемым опытом

Потенциал «мягкой 
силы»

Высокий за счет визуальной наглядности и 
бытовой убедительности

Ограниченный, требующий высокой степени 
идеологической веры

Сравнительный анализ показывает, что идеологическая победа США в холодной войне была обусловлена 
не столько экономическим превосходством, сколько структурными особенностями американской мечты 
как культурного кода, который оказался более совместимым с антропологической реальностью массового 
человека второй половины XX века, так. в отличие от мечты о достижении социализма, опиравшейся на 
утопическую уверенность в возможности нравственного преобразования человека через просвещение и 
воспитание, американская мечта не требовала радикального изменения человеческой природы, а, напротив, 
легитимировала уже существующие мотивации, прежде всего стремление к личному благополучию и 
комфорту.

Советский культурный код, обладая высоким гуманистическим и коллективистским потенциалом, 
постепенно утрачивал убедительность по мере того, как заявленный идеал бесклассового общества все 
более отрывался от повседневного опыта позднесоветского человека. Сдвиг в сторону материального 
благополучия в хрущевский и брежневский периоды, зафиксированный в концепции развитого социализма, 
приблизил советскую мечту к американской по форме, но не по содержанию, что лишь усилило ощущение 
несоответствия между декларациями и реальностью.

В результате американская мечта, транслируемая через потребительские образы, выставки, бытовые 
стандарты и визуальную культуру, стала действенным инструментом мягкой силы, постепенно 
подрывающим веру в социалистическое будущее изнутри. Идеологическое поражение СССР, таким 
образом, следует рассматривать не как внезапный крах, а как длительный процесс эрозии культурного 
кода, утратившего способность порождать убедительное и переживаемое как достижимое представление 
о желаемом будущем.

Отдельного внимания заслуживает и сопоставление ценностных оснований двух изучаемых нами 
культурных кодов, определяющим жизненные ориентиры, модели поведения и культурные ожидания, 
представленное в таблице 2.

Таблица 2 – Сопоставление ценностных оснований двух культурных кодов
Ценностное основание «Американская мечта» «Достижение социализма»

Базовая ценность Индивидуальная свобода самореализации Социальная справедливость и равенство
Понимание счастья Личное благополучие и комфорт Всеобщее счастье и социальная гармония
Отношение к успеху Успех как личное достижение Успех как коллективный результат

Отношение к неравенству Допустимо как следствие различий в 
усилиях

Неприемлемо как форма социальной 
несправедливости

Моральная установка Этика личной ответственности Этика коллективной солидарности

Отношение к собственности Частная собственность как основа свободы Общественная собственность как условие 
равенства

Роль труда Средство личного продвижения Обязанность перед обществом

Отношение к потреблению Потребление как форма самовыражения Первоначально вторично, позднее частично 
легитимировано

Отношение к будущему Открытое и индивидуально проектируемое Единое и нормативно заданное
Антропологическая вера Человек неизменен в своих мотивациях Человек поддается нравственному воспитанию
Представление о 
справедливости Равенство возможностей Равенство результатов

Роль государства Гарант правил и возможностей Активный архитектор общества
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Сравнение ценностных оснований двух культурных кодов позволяет сделать вывод о том, что их 
конкуренция в эпоху холодной войны была не просто столкновением политических систем, а глубинным 
конфликтом различных представлений о человеке, счастье и справедливости. Американская мечта 
исходила из признания неизменности человеческой природы и потому выстраивала ценностную систему, 
легитимирующую индивидуальные различия, социальное неравенство и материальный успех как 
естественные и приемлемые. В отличие от нее достижение социализма опиралось на гуманистическую, но 
утопическую веру в возможность нравственного преображения человека и построения общества всеобщей 
гармонии, что придавало этому культурному коду высокий моральный пафос, но одновременно делало его 
уязвимым в условиях повседневного опыта.

В XX веке, отмеченном ростом индивидуализма и потребительских установок, ценностная простота и 
прагматичность американской мечты оказались более созвучны массовому сознанию, чем требовательный 
и отсроченный во времени социалистический идеал, именно это расхождение между ценностным идеалом 
и жизненной практикой в конечном счете предопределило утрату веры в достижение социализма и 
способствовало идеологическому триумфу американской мечты как доминирующего культурного кода 
позднего модерна.

Заключение
Проведенный анализ показывает, что американская мечта и достижение социализма представляли 

собой не только идеологические проекты, но и разные модели культурной рациональности, в которых 
по-разному соотносились индивидуальное и коллективное, материальное и нравственное, настоящее 
и будущее. Американская мечта оказалась более простой и антропологически реалистичной, поскольку 
опиралась на личный успех и потребление как легитимные формы счастья, тогда как социалистический 
идеал предполагал достижение всеобщей гармонии, что в условиях XX века, ставшего эпохой отхода от 
коллективных ценностей к индивидуальным, оказалось значительно труднее. Отказ от мечты о социальной 
гармонии в постсоветской России привел к идеологическому вакууму, усилению культа материального и 
нравственному кризису, усугубленному разочарованием в иллюзии равноправного партнерства с Западом. 
Игнорирование интересов России и использование экономических механизмов зависимости стало 
основой нового этапа противостояния, которое сегодня разворачивается не только в геополитике, но и в 
сфере культуры и идеологии. В этих условиях формирование нового культурного кода в России остается 
открытой задачей, требующей переосмысления как советского, так и западного опыта.
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Аннотация. Статья посвящена исследованию потенциала и механизмов включения персонажа в контекст 
государственного праздника как ключевого условия для актуализации события, закрепления и оживления 
«изобретенных традиций», а также обеспечения преемственности поколений. В работе анализируются 
различные виды персонажей, предлагается четкое разграничение понятий «герой» и «персонаж», а также 
определяется функциональная роль персонификации в образно-смысловой структуре государственного 
праздника. Особое внимание уделяется разработке и представлению последовательного алгоритма работы 
по интеграции персонажа в процесс «генерализации» праздничного события, что позволяет системно 
подойти к его проектированию и реализации. В результате исследования делается вывод о том, что 
персонаж является одним из необходимых условий для полноценной «жизни» праздника и эффективным 
инструментом вовлечения в него участников, способствуя его динамичному развитию и поддержанию 
смысловой глубины. В работе применены методы экземплификации, проектирования и анализа, 
позволившие разноаспектно изучить проблему и предложить практические решения.
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Abstract. The article is devoted to the study of the potential and mechanisms of including a character in the context 
of a state holiday as a key condition for actualizing the event, consolidating and revitalizing «invented traditions», 
as well as ensuring the continuity of generations. The article analyzes various types of characters, proposes a clear 
distinction between the concepts of «hero» and «character», and determines the functional role of personification 
in the figurative and semantic structure of a state holiday. Special attention is paid to the development and 
presentation of a consistent algorithm for integrating a character into the process of «generalizing» a festive event, 
which allows for a systematic approach to its design and implementation. As a result of the study, it is concluded 
that a character is one of the necessary conditions for a full-fledged «life» of a holiday and an effective tool for 
involving participants in it, contributing to its dynamic development and maintaining its semantic depth. The study 
uses methods of exemplification, design, and analysis, which allowed for a comprehensive examination of the 
problem and the development of practical solutions.
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Государственный праздник – это официально установленный день, отмечаемый в рамках государственной 
идеологии, связанный с историческими, политическими, культурными и религиозными событиями, 
имеющими важное значение для общества, объявляемый, как правило, нерабочим днем (Гришанина-
Мошкина, Янкина 2023). 

Такой вид праздника в событийном смысле представляет собой важное звено в исторической 
памяти народа, связующее прошлое и настоящее. Он несет в себе значимый исторический смысл, 
выделяя в прошлом наиболее существенное для будущего, освященное авторитетом предшествующих 
поколений. Праздничное действо, в котором воплощается образная составляющая исторической памяти 
народа, охватывает участников этого события, резонирует с их интересами, обеспечивая формирование 
конструктивных ценностно-нравственных ориентиров, соответствующих функционально-смысловым 
установкам праздника. 

Вместе с тем не следует сводить функциональность праздника исключительно к регулятивам, 
исходящим от властвующих структур. Так, Г. Г. Гадамер считает ошибочным понимание торжества 
как манипулятивного аспекта власти. Сущность любого культа трактуется им как творчество, которое 
позитивно преобразует бытие (Гадамер 1988). Праздник, объединяя людей в одном пространстве и 
времени, может репрезентировать общенациональные интересы и воздействовать на формирование 
гражданской идентичности, способствовать легитимации правопорядка (в самом широком смысле) в 
массовом культурном сознании. 

Однако сегодня отношение некоторых общностей, в том числе молодежи, к государственному 
празднику не всегда позитивно. Мировоззрение современных молодых людей деформируется под 
воздействием объективных социально-экономических факторов и СМИ – в условиях кризиса культуры 
возникает некоторое отчуждение человека от государства, снижается доверие к институтам власти, отсюда 
и недостаточное «срабатывание» потенциала государственного праздника. 

Организация и популяризация государственных праздников не всегда опирается на системно 
выстроенные социокультурные технологии, что затрудняет создание реально событийной основы. 
В результате некоторые праздничные даты видятся как возможность дополнительных дней отдыха; 
подлинность праздничных традиций, глубина духовно-ценностных аспектов не воспринимается 
современной аудиторией в оптимальной мере. В ряде случаев можно видеть: праздники фрагментарны, 
однобоки, калейдоскопичны в «одноразовости» Event-технологий. Ярким примером может служить то, 
что нередко сами организаторы и режиссеры торжеств не понимают истинного содержания праздника 
День народного единства, подменяя идею ценности сплочения одного народа внутри государства ради его 
могущества и силы демонстрацией разнообразия народов (Головашина, Аникин, 2018). Не проработана 
смыслово также зачастую абсолютная идентичность элементов празднования двух в значительной мере 
разных государственных праздников – День России и День государственного Флага РФ: использование 
триколора, песен и стихов, посвященных России, аналогичных форм празднования.

В таком контексте становится более очевидной задача проработки социокультурных технологий развития 
праздничной культуры в ее общенациональных ипостасях как сферы конструктивной коммуникации не 
только между народом и властью, но и различными по масштабу и характеру субъектами общества.

Чтобы более полно и эффективно реализовать потенциал государственного праздника и сделать его 
не просто информативным, но и эмоционально значимым, важно учитывать в том числе современные 
принципы репрезентации сути праздничных событий. Одним из ключевых подходов в этом смысле 
является персонификация. В контексте темы под персонификацией понимается представление значений 
и смыслов праздничного действа, воплощенных в фигурах участников его событийной основы. Люди 
лучше вовлекаются в действо, когда оно представлено через личные истории и реальные переживания. 
Персонифицированный образ позволяет одновременно представить «героя» как олицетворение некоего 
обобщения и в то же время в качестве реального человека (действующего лица), с которым воспринимающие 
этот образ люди из «аудитории» могут себя так или иначе идентифицировать. Подобное обстоятельство, 
как представляется, чрезвычайно важно для действенной структуры государственного праздника. 

В его пространстве, наряду с импульсами синтезирующего, общесимволического характера, можно 
делать акцент на судьбах конкретных людей, связанных с праздником: ветеранов, исторических деятелей, 
общественных активистов или современных героев. Это могут быть документальные зарисовки, интервью, 
рассказы о людях, ставших своеобразными символами праздника, подкрепленные архивными материалами 
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и визуальными элементами. Государственные праздники должны восприниматься не как формальные 
даты, а как события, имеющие личностное значение для каждого гражданина, но главное – включающие 
и хранящие личностно выраженное начало в возникновении первичной событийности, прецедентной для 
самого праздника. 

 Начиная с правления Петра Первого, в систему празднования и организации праздника включались не 
только символы государственной власти, плакаты и лозунги с основными государственными установками, 
но и портреты государственных деятелей, исторические персоны, то есть персонификация в празднике 
была актуальна издавна и являлась важнейшим элементом в образно-смысловой его структуре (Агеева, 
2006). 

Каждый из современных государственных праздников несёт в себе определённый набор ценностей: 
патриотизм, уважение к истории, труд, семья, единство, справедливость и память о прошлом. Они становятся 
не только поводом для торжеств, но и важным элементом социально-личностного самоопределения, 
помогая гражданам осознать свою принадлежность к обществу, понять свою роль в его развитии и укрепить 
связь с культурными и историческими традициями страны. 

Также важно принять во внимание то, что каждый праздник уникален по-своему, и эта уникальность 
выделяется прежде всего, исходя из набора определенных ценностных установок и ориентиров, положенных 
в основу значимости события, его документального основания. Поэтому каждый из имеющихся в красном 
календаре России государственных праздников, на наш взгляд, должен иметь особенности празднования, 
корни которого уходят в уникальность событийной составляющей, ритуализированных и обрядовых 
действий, персонифицирования. Если мы, к примеру, возьмем любой календарно-обрядовый праздник, 
то однозначно увидим, что ему присущи уникальные, свойственные ему знаки и символы, обрядовые 
действия, персонажи.

Вместе с тем не все новые государственные праздники имеют сложившиеся и реально действенные 
традиции празднования, а ведь современные государственные праздники являются не просто 
«изобретенными традициями», которые напоминают о прошлом, они представляют собой символический 
конструкт, объясняющий сложившиеся социальные обстоятельства, символы и практики. Более того, 
подобное «объяснение» находит выражение в яркой процессуальной форме, вовлекающей участвующих 
в совместное переживание смыслов празднования. Отсюда становится ясным: процесс «изобретения 
традиций» требует профессионального подхода и глубокого культурологического осмысления для 
создания актуальных государственных праздников, которые бы являлись «местом и временем памяти», 
воплощаемом в действе.

Государственные праздники Новейшего времени в качестве своей сюжетно-смысловой основы 
должны иметь исторические события, которые воспринимаются как особенно значимые для рождения 
государства и его существования. События, положенные в основу государственных праздников, считаются 
выдержавшими проверку временем, достойными, чтобы память о них передавалась следующим поколениям 
(и в этом смысле их можно считать историческим наследием). В отличие от праздника в традиционной 
культуре, в которой его содержание соотнесено с вечностью (сакральным временем), государственный 
праздник Нового и Новейшего времени отсылает к истории. Государственный праздник может быть понят 
как феномен «изобретенной традиции» (Э. Хобсбаум 2000), в которой сакральным смыслом наделяются 
события истории государства. 

В этом контексте одним из самых органичных путей «изобретения традиции» праздника является 
включение в него персонифицирующей составляющей как условия наиболее эффективного восприятия 
исторического события и его трансляции. Введение в государственный праздник образа персонажа или 
более многоаспектное и выразительное его представление – это тот механизм, который позволяет перейти 
от абстрактного факта к конкретному, эмоционально переживаемому и личностно воспринимаемому 
нарративу.

Как одна из форм «изобретенной традиции», современные государственные праздники утверждают 
достаточно абстрактные обобщенные идеалы – единство, толерантность, патриотизм, направлены 
на создание новой «воображаемой общности» людей – граждан Российской Федерации. При этом 
акцентируется, что современная Россия является преемником героических аспектов истории как Российской 
империи, так и СССР. Важным сюжетом исторического нарратива является идея сильного государства. 
Современный этап культуры государственных праздников можно охарактеризовать как время активного 
социокультурного творчества, которое касается содержания праздников, ритуально-обрядового комплекса 
и праздничного календаря в целом.

Необходимо отметить, что классическая модель праздника в традиционной культуре предполагает 
отсылку к прецедентному событию, помещаемому в мифологическое время. В современном 
государственном празднике роль прецедента выполняет историческое событие, которое становится 
символом и компонентом государственного мифа. В этом смысле историческое событие функционирует не 
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как научный факт, а как артефакт исторического воображения, коллективной памяти, как результат особой 
работы с прошлым. Включение в это событие персонажа как проекции смысловых аспектов праздника 
является основным двигателем в аспекте воздействия на эмоциональную составляющую: такой образ 
максимально приближен к участнику празднования.  Персонаж в государственном празднике является 
носителем «гражданской сакральности», объединяющей людей во имя общей цели на основе общего 
прошлого и во имя совместного будущего. 

Вместе с тем необходимо уточнить, что герой и персонаж – разные понятия несмотря на то, что они 
употребляются зачастую как синонимические.

Герой – это главное или одно из главных действующих лиц. Обычно он занимает центральное место 
в сюжете, является ключевым для развития действия. Герой активно участвует в событиях, его действия 
и выбор определяют ход их сюжета. В процессе развертывания сюжета герой часто проходит внутреннее 
развитие, меняется под воздействием обстоятельств и личных переживаний (Гришанина-Мошкина, 
Степанова, 2025). Образы героев отражают ценностные ориентиры общества и реализуют функцию 
передачи ценностей от поколения к поколению, участвуют в формировании идеологических установок 
общества, являются духовной опорой как для отдельного человека, так и общностей разного масштаба, 
вплоть до общенационального.   

Героическая парадигма выступает открытой, сложно организованной системой концептов, в которой 
реализуются ценностные, историко-культурные, общественно-политические, идеологические и иные 
особенности общества. Это явление формируется в результате двух взаимосвязанных процессов – 
героизации и дегероизации, непосредственно связанных с эволюцией общественных ценностей. 

В рамках рассмотрения универсальных характеристик героических парадигм можно выделить 
следующие героические типы по сферам социокультурной активности:

1) героизация в профессиональной сфере – герой-профессионал (великий ученый, выдающийся 
деятель искусств, герой-рекордсмен, герой первооткрыватель, герой-военный, герой – медицинский 
работник, герой спорта, герой космоса и т. п.); 

2)  героизация в сфере масс-медиа и кинодискурсах – медийный герой (медийный герой-филантроп, 
знаменитость с предписанной известностью, знаменитость с достигнутой известностью, знаменитость с 
приписанной известностью и т. п.); 

3) героизация в политической сфере – политический / идеологический герой (идеологический герой, 
культовая политическая фигура, великий политический лидер и т. п.); 

4)  героизация в социальной сфере – социальный герой (герой-подвижник, герой повседневности, 
преодолевающий герой и т. п.) (Таскаева 2021). 

В рамках рассмотрения персонифицированных характеристик героических образов возможно 
выделить следующие героические типы по признаку масштабирования: национальная героизация (на 
уровне страны, государства) – национальный герой; региональная героизация (на уровне области, региона, 
города, поселения) – региональный герой; локальная героизация (на уровне малой социальной группы) – 
субкультурный герой. 

Ф. Ницше предполагал, что мощнейшим средством активизации народа являются героические образцы 
прошлого, преподнесенные как монументальные эффекты в эстетической форме (Есина 2020). Он 
указывает на необходимость отражения в празднике заслуг и побед предков как образцов для подражания. 
Многие исследователи государственных праздников также настаивают на целесообразности обращения 
при создании того или иного торжества к присущим данному обществу знаковым моментам, исторически 
укрепленным и содержательным, так как они представляют богатейший потенциал формирования 
ценностных ориентиров и установок народа и его единения. В этом смысле персонификация выполняет 
такую функцию в предельно концентрированной форме, в том числе используя механизм мифологизации 
в его общем социокультурном значении. Мифологизированный герой – персонаж, воплощающий в себе 
важные черты национального мировосприятия, элемент традиционной культуры, неотъемлемая часть 
исторического наследия страны, обобщенная и персонифицированная.

 Персонифицированный символ нации – это образ народа, нации или государства, используемый 
как средство формирования национальной идентичности, консолидации общества и государственной 
пропаганды. Универсальной, общей составляющей героической парадигмы является реализация 
представлений о герое как воплощении общечеловеческих и индивидуальных ценностей, в то время как 
уникальность, национально-культурная специфичность проявляется в реализации представлений о герое 
как воплощении национальных ценностей. И здесь уже речь не просто о герое, а о персонаже, именно 
поэтому мы акцентируем именно значимость включения персонажа в праздничную структуру.  Персонаж 
становится ключевой фигурой в торжестве, не сюжетной фигурой, которая может меняться в зависимости 
от конкретного сценарного замысла, а матричным элементом, составляющим ядро государственного 
праздника.
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Персонаж (от лат. persona – особа, лицо, личность, общественно значимый человек) в контексте 
государственного праздника представляет собой специфичный смыслообразующий феномен (Игнатов 
2019). Изначально обозначавший действующее лицо в драматургическом представлении, персонаж сегодня 
понимается как выразитель типического характера или обладающий индивидуальными, но при этом 
архетипическими качествами. Ему близко понятие персоны, которое в философии (К. Юнг) используется 
для обозначения личности индивида в том виде, в каком она представлена другим, в противоположность 
аутентичному «Я» (Шнайдер, Талалуева 2021). Таким образом, персонаж в празднике – это не просто 
действующее лицо или сюжетный герой, а обобщенный образ, несущий в себе определённые устойчивые 
черты и характеристики, но при этом обладающий чертами совершенно конкретного человека.

Именно этот персонаж, как обобщенный символ нации или конкретного локуса, представляет наибольший 
интерес для включения в ткань государственного праздника. Он несет в себе не только уникальные черты, но 
и общие характеристики, делающие его узнаваемым и близким для каждого гражданина. В этом контексте 
речь идет об активном процессе, который Э. Хобсбаум назвал «изобретением традиции» – создании или 
формализации ритуалов и символов, которые, хотя и кажутся древними, являются ответом на современные 
потребности в социальной сплоченности и идентичности (Хобсбаум 2017). Персонаж становится живым 
воплощением этой «изобретенной» традиции. При этом мир «праздничных персонажей» чрезвычайно 
содержателен и потенциально очень значителен.

Исследователь А. А. Ким делит персонажей на несколько групп, которые иллюстрируют их разнообразие 
и способы происхождения:

1) персонажи, заимствованные из мифологических, религиозных, фольклорных, литературных или 
киноисточников: это наиболее часто встречающиеся в искусстве образы, такие, например, как Петр и 
Феврония (в контексте Дня семьи, любви и верности, берущие истоки в житийной литературе);

2) исторические персонажи, относящиеся непосредственно к празднуемому событию: например, 
Минин и Пожарский (как ключевые фигуры Дня народного единства);

3) персонажи, связанные с игровой традицией: (например, скоморохи, Петрушка), хотя их также 
можно отнести к первой категории, учитывая их фольклорное происхождение;

4) оригинальные, придуманные автором или народом, часто обобщенные: ярким примером служит 
Родина-мать (символизирующая героизм и скорбь в День Победы) (Ким, 2006).

Также часть исследователей делит персонажей на женские и мужские, реально существовавшие или 
существующие и вымышленные.

В контексте формирования образа персонажа государственного праздника важны два способа его 
типизации: собирательный и избирательный. Собирательный образ, основанный на коллективном знании 
и жизненном опыте, обладает обобщенным характером, в то время как избирательный способ предполагает 
представление реального или вымышленного прототипа, достаточно яркого, чтобы стать художественным 
образом, как отмечал В. Г. Белинский: «В жизни встречаются такие типы, которые достаточно переложить 
на бумагу, чтобы они имели все признаки художественного образа»  (Свечникова, 2020).

Однако недостаточно лишь спроектировать и ввести персонаж в сюжетику государственного праздника, 
критически важно, чтобы он «ожил» в нем, став не просто формальным упоминанием, а ярким символом, 
подлинным двигателем идеи, положенной в основу государственного праздника.

Для конструктивного применения персонификации в образно-смысловой структуре государственного 
праздника возможно использование принципов разработанного С. С. Соковиковым и С. Б. Синецким 
социокультурного дизайна (Соковиков, Синецкий 2025). Данный подход основан на четкой разработке 
событийно-образной структуры государственного праздника, его сюжетно-игрового контента, в который, 
на наш взгляд, органично встраивается и персонаж в том числе.

В этом контексте предполагается изучение праздника, а точнее события, положенного в его основу, 
как социокультурного текста. На данном этапе формируется его структурная составляющая, также 
исследуются традиционные мифологемы, ключевые символы и персоналии, отражающие культурные 
смыслы праздника. Акцентируется внимание не только на событии, но и на социокультурных элементах, 
значимых для определенного времени как в региональных, так и в общенациональных масштабах; как в 
достоверно исторических, так и в мифологизированных вариациях.

Примечательно, что Я. Ассман называет мифом любые обосновывающие истории: «...прошлое, 
закрепленное и интериоризованное до состояния обосновывающей истории, есть миф совершенно 
независимо от того, фиктивно оно или действительно» (Ассман 2004). История, ставшая мифом, 
претендует на нормативность и обладает формирующей силой. Создание «истории» праздника, снабжение 
его мифологической аурой, а вместе с тем и создание нового варианта историко-культурной памяти имеют 
огромное значение и с точки зрения укрепления государственной идеологии. «Праздник – это, главным 
образом, символическая игра, которая реориентирует практику в направлении мифа, придающего ей 
смысл» (Жигульский, 1985). 
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Найденные конкретные варианты, к примеру, персоналии масштабируются, обобщаются и превращаются 
в персонаж. Персонажи, связанные в своем конкретном или обобщенном варианте с историческим 
событием, положенным в основу праздника, репрезентируются через обыгрывание в сюжетике праздника.

При проектировании или реконструировании праздника действует определенный алгоритм 
«генерализации». В фокусе работы над персонажем в государственном празднике это означает:

1) выявление базовых, ключевых концептов в образной форме, передающих смысловую сущность 
события (в нашем случае это будут персоналии);

2) определение действенных значений этих концептов, способных активизировать аудиторию 
(обобщение их сути в аспекте духовно-нравственных ценностей, воплощаемых в образах конкретных лиц);

3) формирование полнокровных образов (в нашем случае — определение персонажа, одного или 
нескольких), определяющих содержание и смысловые акценты государственного праздника;

4) разработка сюжетики праздника, представляющей своеобразную «мифологию» (в которую 
включаются персонажи как «действующие лица»);

5)  выстраивание праздничного действа, логики его развития (включение в действие праздника его 
участников и персонажей) (Соковиков 2025).

Ярким примером сложности выстраивания персонификации является День народного единства. 
Несмотря на наличие исторически значимых фигур – Минина и Пожарского, – их образы зачастую остаются 
на уровне формальных исторических упоминаний. Они не встраиваются в личностное осмысление 
участников торжества, не становятся теми «активированными персонажами», которые способны создать 
глубокую эмоциональную связь и служить драйвером идей, заложенных в празднике. Сохраняется 
дистанция между историческим событием и эмоциональным откликом, что приводит к фрагментарности 
восприятия праздника и, как следствие, недостаточной проявленности его полноценной консолидирующей 
функции.

Иная, но не менее показательная ситуация сложилась с Днём Октябрьской революции. Этот праздник, 
существовавший десятилетия, имел мощный кластер персоналий – от лидеров власти и интеллигенции 
до выходцев из народа, – которые на всех уровнях воздействовали на массовое сознание. Их образы 
были глубоко встроены в социокультурную ткань общества, выступая как движущие силы исторических 
процессов. Однако с изменением идеологического вектора и переоценкой исторического события 
сам праздник ушел в прошлое, демонстрируя, что даже сильная персонификация не может сохранить 
государственное торжество без соответствующей социальной и политической поддержки, отражающей 
актуальный консенсус общества.

На контрасте с этим выделяется феномен празднования Дня Победы. Персонификация в государственном 
празднике достаточно глубоко и подробно проработана на всех уровнях (от значимых фигур власти, 
к примеру, И. В. Сталина и знаменитых полководцев (Г. К. Жуков, К. К. Рокоссовский, И. С. Конев и 
пр.), до отдельных выходцев из народа, например, А. Матросова, А. Маресьева, З. Космодемьянской и 
др.). Наиболее ярко персонификация в празднике представлена в акции «Бессмертный полк», которая 
является ярчайшим примером социокультурного конструирования. Здесь «персонаж» перестает быть 
абстрактным собирательным образом и становится глубоко личным: каждый участник несет портрет 
своего родственника-ветерана, превращая историю войны в семейную историю. Этот механизм 
превращает миллионы отдельных «героев» в коллективного персонажа – образ непокоренного народа, 
победившего врага. Здесь персонаж не просто формально присутствует, а «оживает» в каждом портрете 
и в каждом участнике шествия, становится «ярким символом, двигателем идеи», задевая каждого лично, 
формируя чувство сопричастности и обеспечивая подлинное включение в праздник. Именно эта форма 
персонификации делает День Победы не просто официальной датой, а живой, глубоко прочувствованной 
традицией, передаваемой из поколения в поколение. 

Значение персонификации, рассмотренное на примере акции «Бессмертный полк», особенно 
отчетливо видится в рамках контекстуального подхода. В нем любое явление культуры предстает в 
спектре разнообразных социокультурных контекстов, образуя своеобразный «сфероид». В этом смысле 
контекстуальность «Бессмертного полка» предстает настолько представительной, что в рамках данного 
текста ее можно обозначить только пунктирно. Прежде всего стоит обратить внимание на спонтанный 
характер возникновения самой идеи акции, прошедшей путь от сугубо самодеятельных разовых 
актов, происходивших, начиная с 1960-х гг., в Новосибирске, Соликамске, Ухте, Омске, Пскове, в 
станицах Ставрополья и других местах, даже в Иерусалиме (Швец 2023), до системно организованной 
традиции поминовения. В ее осуществлении принимают участие различные акторы: рядовые граждане 
и органы власти, волонтеры и спонсоры, коммуникативные системы и инфраструктурные службы. Это 
свидетельствует об усложнении организационно-коммуникативного контекста, связанного с ростом 
понимания значимости явления. О том же говорит сочетание контекстов масштаба действия феномена. Он 
безусловно актуален в персонально-личностном плане, поскольку в акции происходит помятование людей, 
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с которыми участники «кровно» связаны. В то же время стремление выйти за пределы индивидуального 
акта поминовения в публичное пространство, обрести своего рода «соборность» с другими помятующими 
(Бешкинская 2023) органично создает коллективный контекст общего действа. Включение акции в 
принятый праздничный календарь и соучастие органов власти в ее проведении образует государственный 
контекст события, не снимая при этом реальной действенности иных контекстов. Их синтез, основанный на 
осознании духовного значения такой коммеморативной практики для всего общества, делает ее значимой 
в национальном контексте. Наконец, масштабность самого эпохального события Великой Отечественной 
войны предопределяет ее значение в контексте международного масштаба (Швец 2023, Бешкинская 2023). 

Следует также упомянуть еще один контекстуальный «срез». С течением времени помимо галереи 
персон — участников Великой Отечественной войны в шествии «Бессмертного полка» стали возникать и 
другие персонажи: портреты добровольцев, погибших на Донбассе и Луганщине, павших в Афганистане 
и других «горячих точках». Эта тенденция отчетливо выражена в «Декларации о единстве», принятой 
участниками движения «Бессмертный полк России»: «Бессмертный полк для нас – это память о всех 
защитниках Отечества без срока давности – живых и погибших, прославленных и безымянных – участников 
давних битв и сражений, войн первой половины двадцатого века и пограничных конфликтов тридцатых 
годов, горячих точек в различных странах мира – от послевоенного времени до нынешних дней» (Цит. 
по: Бешкинская 2023, с. 98). Некоторыми исследователями такое расширение событийно-тематического 
контекста расценивается как ведущее к «внесобытийности» и «размытию понятия» «Бессмертного полка» 
(Бешкинская 2023, с. 103, 110). Можно полагать, что такая оценка не совсем точна. Анализ ситуации 
показывает: в ходе развития явления идет обогащение и усложнение его событийного содержания, 
исходящее от новых контекстов, привносящих в действенную структуру новые элементы. Однако они 
смыслово родственны, созвучны возникшим изначально и порождают в сочетании с ними реально 
осознаваемую и переживаемую связь исторических времен и актуальной современности. Воплощенная в 
образах реальных, конкретных людей, такая связь воспринимается особенно отчетливо.

Таким образом, персонаж в образно-смысловой структуре государственного праздника представляет 
значимый элемент актуализации события, трансляции конструктивного исторического опыта, ценностных 
ориентиров и установок.

Глубокое осмысление ценностных установок праздничного события предполагает конструктивное 
представление персонажа, продуктивно работающего в государственном празднике: персонаж в этом 
контексте выступает как главный носитель сакральных смыслов, их живое воплощение, его образ, 
биография или архетипические черты выступают концентрированным выражением этих идей. Деятельность 
персонажа-героя (его действия, слова, взаимодействие с аудиторией, способы его презентации – будь то 
театрализация, интерактивные формы или монументальное искусство) должна быть тщательно продумана, 
чтобы максимально раскрыть его символическую и смысловую нагрузку в контексте исторического 
события. При конструировании праздника и персонажа необходимо ориентироваться на возрастные, 
социальные, культурные и образовательные характеристики тех, кому адресован праздник. Это позволяет 
адаптировать язык, формы представления и степень сложности передаваемых идей, чтобы обеспечить 
максимальный отклик, понимание и усвоение смыслов праздника. Персонаж должен быть понятен и 
близок представителям разных социальных групп, выполняя тем самым интегрирующую роль.

Проведенный анализ демонстрирует, что для успешной трансляции исторического события в 
основу государственного праздника критически важен не просто ситуативный «герой», а продуманный 
и активированный «персонаж». Этот персонаж, выступая как персонифицированный символ нации, 
становится матричным элементом праздника, способным аккумулировать и передавать ключевые ценности, 
формировать национальную идентичность и поддерживать коллективную память.

Его роль заключается в преобразовании абстрактных исторических фактов в живой, эмоционально 
окрашенный нарратив, который более глубоко воспринимается обществом. Отличительной чертой 
персонажа является его способность быть обобщенным, устойчивым символом (действующим постоянно), 
который закрепляет и оживляет «изобретенные традиции», обеспечивая преемственность поколений. 
Выбор и глубокая интеграция такого персонажа в государственную праздничную систему позволяет не 
только увековечить историческое наследие, но и обеспечить его актуальность для современных поколений, 
превращая праздник из простого ритуала в мощный инструмент культурной и социальной консолидации. 
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Аннотация. В статье исследуется концепт «культурный код», получивший в последнее время широкое 
распространение в самых разных российских дискурсах. Цель работы – обоснование методологической 
парадигмы, рассматривающей культурологию как форму «криптоанализа», и разработка общего алгоритма 
декодирования смысловых слоев мемориальных пространств. В качестве теоретической отправной точки 
используются методы криптоанализа (частотный и математический), семиотики, культурной памяти 
и пространственной теории; в качестве методического инструментария – сопоставительный анализ, 
структурно-семантическое декодирование и полифоническая интерпретация источников. Эмпирическая 
часть опирается на исследование мемориального ландшафта Аркаима как кейса, демонстрирующего 
взаимодействие символических репрезентаций, материальной культуры и практик воспоминания. 
Результаты исследования включают формализацию процедур выявления уровней «культурного кода», 
выделение типологических категорий знаковых комплексов и описание механизмов их трансляции в 
публичную память. Работа показывает, что при всей метафоричности термина «криптоанализ» такой подход 
позволяет систематизировать методы интерпретации мемориальных объектов и пространств, обеспечить 
более прозрачную реконструкцию коммуникативных намерений создателей и пользователей мемориала 
и предложить практические рекомендации для исследования и сохранения культурного наследия. Данная 
методологическая модель имеет прикладной потенциал для культурологического анализа и музейной 
практики.
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Abstract. The article explores the concept of «cultural code», which has recently become widespread in various Russian discourses. 
The purpose of the work is to substantiate the methodological paradigm that considers cultural studies as a form of «cryptanalysis» 
and to develop a general algorithm for decoding the semantic layers of memorial spaces. The methods of cryptanalysis (frequency and 
mathematical), semiotics, cultural memory, and spatial theory are used as a theoretical starting point. Comparative analysis, structural 
and semantic decoding, and polyphonic interpretation of sources are used as methodological tools. The empirical part is based on 
the study of the memorial landscape of Arkaim as a case demonstrating the interaction of symbolic representations, material culture 
and practices of remembrance. The results of the study include the formalization of procedures for identifying levels of the “cultural 
code”, the identification of typological categories of iconic complexes, and the description of mechanisms for their translation into 
public memory. The work shows that, despite the metaphorical nature of the term “cryptanalysis,” this approach makes it possible 
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to systematize methods of interpreting memorial sites and spaces, provide a more transparent reconstruction of the communicative 
intentions of the creators and users of the memorial, and offer practical recommendations for the study and preservation of cultural 
heritage. This methodological model has an applied potential for cultural analysis and museum practice.
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Введение
Настоящая статья может быть прочитана как третья и завершающая часть своеобразной научно-

исследовательской трилогии. Для того, чтобы объяснить основное назначение данной работы, нам кажется 
целесообразным кратко обозначить содержание двух предыдущих.  

Первая часть сосредотачивалась, прежде всего, на проблеме терминологических «тупиков» в 
современном гуманитарном знании, к которому относится и культурология. Решение названной проблемы 
мы предложили в разработке «опасного» (т.е. вероятностного) метода аналогии в его культурологической 
модификации. Общий принцип метода был показан при помощи иллюстрирующего кейса «культурный 
код» – одного из проблемных и не вполне исследованных понятий (Дробышев 2023).  

Вторая часть, главным образом, была развернутым вариантом первой, сосредоточенной на определении 
проблемного понятия при помощи метода аналогии. В результате этого исследования мы пришли к выводу 
о том, что «культурный код» может быть интерпретирован как пустотный концепт – универсальный 
методологический инструмент для гуманитарных наук. Центральный принцип «культурного кода», с 
нашей точки зрения, состоит в возможности выделять из текста в заданных пределах наиболее устойчивые, 
частотные и универсальные знаки, тип и границы которых продиктованы исследовательским вопросом и, в 
частности, конкретным культурологическим подходом (Дробышев 2024a). 

Третья часть – логическое продолжение первой и второй: пустотный концепт «культурный код» как и 
любой другой предельно умозрительный теоретический конструкт требует апробации. 

Положение, согласно которому научная теория должна считаться таковой только в случае её проверки 
(процедуры верификации и фальсификации) на практике в рамках конкретной реальности, общеизвестно. 
Вместе с этим, в науке наличествует и другое мнение, утверждающее первоочередность теоретической 
модели, структурирующей окружающую действительность в той или иной степени точности. Интересным 
примером последнего может служить научная игра, предложенная доктором философии, профессором 
Теодором Шаниным. Рассказ об этой игре прозвучал в рамках подкаста «Философия науки. Облачная 
тихоходка» на площадке «Яндекс.Музыка» с кандидатом философских наук Ильей Мавринским. Суть 
игры по словам учёного заключалась в следующем. Аспирантам в рамках изучения философии науки было 
предложено создать ряд абстрактных математических моделей, которые затем были разосланы Т. Шаниным 
в различные научно-исследовательские центры с просьбой подсказать, на что может быть похожа та или 
иная модель. Фактически обнаруживалось, что все предложенные конструкты удачно описывали те или 
иные реальные процессы.  

Исходя из двух обозначенных установок, нам кажется возможным предложить среднюю позицию: 
абстрактные теоретические конструкты, не существуют отдельно от описываемой действительности, 
которая – в свою очередь – познается, дополняется и изменяется (в сознании познающего человека) сквозь 
призму разнообразных умозрительных моделей. Иными словами, теория и практика в реальном мире 
воспринимаются в качестве неких проекций друг друга, постоянно находящихся в процессе взаимной 
корректировки.  

В этом ракурсе, предпринимаемая в нашем исследовании попытка «испытания» пустотного концепта 
«культурный код» видится не столько в проверке его научности, сколько в уточнении и детализации как 
методологического аппарата посредством данного эксперимента.  

Особая актуальность настоящего исследования продиктована, во-первых, крайней актуальностью 
и востребованностью самого понятия «культурный код» (Дмитриева 2025), во-вторых, множеством 
разнообразных его интерпретаций, наличествующих в тех или иных науках у разных исследователей, в 
соответствии с которыми предполагаются различные способы выявления, расшифровки и перекодировки 
текстов (в широком смысле данного понятия) в условиях реальной культурной практики, а в-третьих, острой 
необходимостью в выработке продуктивных, адекватных и универсальных методов культурологического 
анализа культурных текстов в условиях актуальных политико-экономических и социокультурных вызовов 
современности, неизбежно накладывающих серьёзный отпечаток на специфику научного знания вообще и 
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гуманитарного в частности. Речь прежде всего о технической и постнеклассической научной революциях, 
переходу к неклассической (постдиалектической и постматематической) логике научных исследований, 
постмодернистской парадигме и эпохе глобализации, которыми, с одной стороны, обусловлен поиск 
человеком культурной идентичности как адаптации в стремительно меняющемся неустойчивом мире, 
с другой, чрезвычайная сложность выявления в текстах культуры истинных (в смысле когерентной 
концепции) смысловых координат и ценностей в условиях «сплошной текстуализации» (Деррида 2000) 
реальности и её полинтерпретационного содержания. Кроме того, на ряду с такими направлениями как 
корпусная лингвистика и дигитальная гуманистика («digital humanities»), в широкой области «творческой 
филологии» разрабатываются такие направления как электронная филология или текстоника (textonics), 
которая фокусируется на изучении и организации электронных текстов. Характерно, что в данном 
случае предполагается не только привычное изучение текстов «вовне», но и компьютерная техника для 
создания новых «знаковых ансамблей». Как указывает известный российско-американский культуролог 
Михаил Наумович Эпштейн «основные понятия филологии: “читать”, “писать”, “текст” “интерпретация” 
– приобретают новый смысл в электронной вселенной и подчас требуют другой терминологической 
артикуляции» (Эпштейн 2019: 158). Так, согласно автору, в современной науке о тексте привычное понятие 
«интерпретация» постепенно уступает место «ретекстуализации», как особой практике свободного 
обращения, изменения и искажения чужого текста, лишённого в эпоху Интернета «твёрдой фиксации». 

Иными словами, ключевая проблема, лежащая в основе нашей статьи, видится в явном противоречии 
между очевидной необходимостью в разработке и апробации адекватных методов научного «чтения» 
культурных текстов и объективной сложностью их обоснования в ракурсе указанных трудностей и 
особенностей актуальной действительности. 

В этом отношении под целью настоящего исследования стоит считать не только экспериментальную 
апробацию и последующую детализацию методологического аспекта пустотного концепта «культурный 
код», но и главным образом обоснование валидности самого метода с учётом обнаруженных затруднений 
и противоречий в этой области. Для успешного достижения подобной цели мы ставим перед собой 
три принципиальные задачи: 1) выявление наиболее важных и характерных свойств специфической 
культурологической интерпретации текста как такового и культурных текстов в частности; 2) углублённая 
теоретическая разработка методологического основания концепта «культурный код» как адекватного 
подхода для «прочтения» культурных текстов; 3) апробация методологического потенциала «культурного 
кода» посредством экспериментального «прочтения» мемориального пространства (на примере 
заповедника «Аркаим») как культурного текста современности. 

Таким образом, соотношение культурологической интерпретации культурного текста и специфика 
методологического аппарата «культурный код» выступают в статье как объект и предмет рассмотрения.

С точки зрения методологии в статье осуществляется комплексный подход к анализу наличествующих 
в культурологии способов «чтения» культурных текстов. Вместе с этим, продолжая исследование 
посредством метода аналогии, мы концентрируемся на знаниях из области криптологии, интерпретируя 
культурологию как криптоанализ.

Культурологическая интерпретация: специфика и подходы
Культурологическая интерпретация как объект рассмотрения представляется крайне сложным. В связи 

с этим мы ставим перед собой задачу, главным образом, лишь указать на основные наиболее важные его 
аспекты. Такое упрощение видится не просто допустимым, но и необходимым для достижения указанной 
исследовательской цели. Это обусловлено прежде всего тем, что мы заостряем фокус внимания не на 
объекте вообще, а лишь на том специфическом месте, какое занимает культурный код как метод в системе 
интерпретационных подходов культурологии. 

Итак, для уточнения понятия культурологической интерпретации необходимо прояснить наиболее 
общие значения составляющих его компонентов. Речь идёт, в первую очередь, о понятии интерпретации в 
широком общенаучном смысле. С точки зрения этимологии само слово восходит к латинскому interpretatio 
(«разъяснение, истолкование»), где компонент inter- («между») связывается исследователями с понятиями 
«посредничества/притяжения», то есть подразумевает роль посредника или переводчика (https://
etymological.academic.ru/1631/интерпретация). Обращение к ряду различных статей в энциклопедиях 
и словарях позволяет зафиксировать наличие трёх наиболее важных сфер и контекстов, в которых 
используется данный термин в соответствующем значении. 

Во-первых, интерпретация в самом широком (книжном и бытовом) употреблении подразумевает 
объяснение или истолкование какого-либо явления, события, вещи и т.д. Во-вторых – в сфере 
художественного творчества, где интерпретация означает процесс и результат творческих усилий какого-
либо художника (режиссёра, актёра, писателя, музыканта и т.д.), посредством которых в уже известное 
произведение (книгу, пьесу, роль, музыкальный текст) вносятся новые смыслы, появляется его новое (и 
нередко крайне отличное от оригинала) прочтение (https://ushakovdictionary.ru/word.php?wordid=21398). 



28 Ч Е Л Я Б И Н С К И Й  Г У М А Н И Т А Р И Й    2 0 2 6   №  2   ( 7 5 )

К третьему случаю относится сфера науки как таковая, внутри которой представляется возможным 
выявление двух специфических значений интерпретации: в точных/технических и общественных/
гуманитарных дисциплинах. 

При этом в первом подтипе интерпретацию принято выделять в области математики и информатики. 
Интерпретация в математике означает процедуру придания конкретного смысла абстрактным 
математическим системам и формальным выражениям (в более широком плане данная процедура 
относится к области логической семантики). Вместе с этим, исследователями указывается на возможность 
и необходимость проведения наравне с семантической (смысловой) так же и эмпирической интерпретации 
«теоретических конструктов» (https://iphras.ru/elib/1257.html). Специфика интерпретации в области 
информатики обусловлена особенностями устройства информационно-вычислительных программ. Так, 
под интерпретацией в этом случае имеется в виду «анализ команд или операторов исходной программы 
и их немедленное выполнение без порождения результирующего кода», то есть анализ данных (исходной 
информации, сообщения) без преобразования исходного кода – без перекодировки (https://rus-gos.spbu.ru/
index.php/words/show/6938). 

В случае второго подтипа – в общественных и гуманитарных дисциплинах – интерпретация 
традиционно связывается с процессом понимания. В этом ракурсе, если положить в основу типологии 
критерий разделения по специфике интерпретируемого объекта, то можно утверждать о текстовой и 
нетекстовой интерпретации. Так, к первому случаю обычно принято относить самые разнообразные 
исследования вербальных (письменных и устных) текстов, а ко второму принадлежит, например, изучение 
бытия вообще и бытия человека в рамках философской герменевтики. Важно, что в тех случаях, когда 
речь идёт об интерпретации нетекстового объекта, с нашей точки зрения, выделяются три ключевых 
стратегии: в первом варианте интерпретация осуществляется непосредственно (здесь имеют место самые 
разнообразные методы анализа); во-втором случае нетекстовый объект рассматривается через идею 
текста, то есть какое-либо событие, процесс, явление приравнивается к тексту на уровне метафоры – «как 
текст»; в третьем – изучаемый объект проходит процедуру текстуализации, то есть в качестве одной из 
методологических операций выступает процесс «встраивания» внешнего объекта в текстовую систему 
(чаще всего – вербальную и письменную).

Подобная ситуация особенно характерна для современных культурологических подходов. В первую 
очередь, культурология неизменно работает с текстовыми объектами в традиционном представлении: 
литературными произведениями, различными документами, дневниками, письмами и т.д. Во вторую, в 
рамках данной науки активно исследуются нетекстовые объекты, в числе которых отдельные регионы, 
города, группы людей, человек, его судьба, а также различные визуальные произведения: фильмы, клипы, 
живопись и многие другие. При этом особенно характерной для второго случая, по нашему мнению, является 
процедура двойной текстуализации. В этом ракурсе первая текстуализация именно культурологическая. 
Так, на первой ступени подобной процедуры внешний нетекстовый объект, прежде всего, встраивается в 
ту или иную принятую текстовую систему культуры. Например, можно отталкиваться от концепции Н.А. 
Симбирцевой, согласно которой, культура в широком смысле – метатекст; текст культуры – наиболее общее 
и вместе с тем конкретное понятие, применимое к отдельной культурной эпохе (античность, средневековье 
и т.д.) или стране, обособленной территории; культурный текст – частное понятие, применимое к отдельным 
регионам, городам, искусствам, произведениям и т.д., всё то, из чего складывается непосредственно текст 
культуры; артефакт – некий цельный компонент, «кирпичик», находящийся вместе с другими подобными 
компонентами в составе культурного текста (Симбирцева 2017: 26-81).  На второй ступени нетекстовый 
объект, встроенный в текстовую систему культуры, может быть при необходимости текстуализирован второй 
раз – то есть встроен в привычную и наиболее удобную для анализа текстовую систему первого порядка, 
основанную на системе естественного языка (русского, английского, немецкого и т.д.). Примечательно, что 
с данной точки зрения дальнейшие методы культурологической интерпретации могут быть фактически 
заимствованы с той или иной степенью успешности из наук о тексте в традиционном смысле. 

Прежде чем вернуться к специфике методов интерпретации текстовых объектов и кратко охарактеризовать 
их суть с целью экстраполировать полученные данные в область культурологии, видится необходимым 
отметить те общие и универсальные черты всякой интерпретации вне зависимости от конкретного её типа 
или подтипа.

В нашем исследовании по данному вопросу мы отталкиваемся от работ советского и российского 
лингвиста, специалиста по вычислительной лингвистике В.З. Демьянкова, которым были подробно 
изучены как общая (Демьянков 1985), так и специальные теории интерпретации (в области вычислительной 
лингвистики) (Демьянков 1988). Рассматривая интерпретацию как «когнитивный процесс и одновременно 
результат в установлении смысла речевых и/или неречевых действий» (Демьянков 1996), В.З. Демьянков 
выделяет в интерпретации «субъект, объекты, процедурный аспект, цели, результаты, “материал” и 
инструменты» (Там же). 
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Субъект – это интерпретатор, для которого характерно наличие целей (учёный выделяет в данном 
случае промежуточные, т.е. локальные и глобальные цели) и внутреннего мира. Эти моменты прежде 
других определяют характер и глубину интерпретации. Кроме этого, согласно В.З. Демьянкову, 
интерпретатора в значительной степени характеризуют личностные аспекты, которые в каждом конкретном 
случае подразделяются на межличностностные (межсубъектные: интерпретатор ориентируется на набор 
истолкований самого автора речи/текста, а также на имеющиеся трактовки других интерпретаторов) 
и интенциональные (адекватно распознаваемые намерения интерпретатора, которые регулируют сам 
ход интерпретации). В качестве ключевой характеристики всякого объекта интерпретации называется 
«презумпция интерпретируемости», которая предполагает потенциальную возможность осуществления 
реконструкции данного объекта и восстановление предполагаемого пути его построения. Процедурный 
аспект «состоит в выдвижении и верифицировании гипотез о смысле всего выражения (или текста) в целом» 
(там же). При этом каждый отдельный шаг подобной процедуры связан с ожиданием (предвосхищением), 
которое характеризуется объектами ожидания (предвосхищаемые результаты интерпретации: как 
«воспринимаемые» – новые тексты, произведения, так и «невоспринимаемые» – логические умозаключения 
и т.д.) и основаниями ожидания (то, на чём базируется выдвигаемая субъектом гипотеза). Наконец, под 
инструментами интерпретации имеются в виду: 1) знание свойств конкретной речи/текста; 2) понимание 
свойств речи/текста на данном языке или человеческом вообще; 3) стратегии интерпретирования, которые 
определяют «реальный ход интерпретирования» и соединяют между собой цели и средства. По-видимому, 
именно в области стратегий интерпретирования лежат средства – те или иные методы и подходы, их 
взаимосвязь с целеполаганием интерпретатора и ожиданиями конкретных результатов. 

Поскольку все указанные и охарактеризованные аспекты имманентны для всякой интерпретации 
вообще, то они, очевидно, применимы и для культурологической интерпретации в частности. 
Культурологическая интерпретация, таким образом, может быть определена как единство процесса, 
результата и установления культурных смыслов (кодов) посредством осмысленной деятельности 
субъекта (культуролога или другого исследователя), характер которой определяется локальными (в 
конкретном исследовании) и глобальными (общедисциплинарными) целями и которая направлена на какой-
либо внешний объект, обладающий презумпцией интерпретируемости. 

При этом сама процедура культурологической интерпретации заключается в выдвижении и верификации 
гипотезы, предположения о культурных смыслах данного объекта, а также в наличии основания такого 
предположения и объектов ожидания (например, появления нового текста о рассматриваемом тексте). 
В данном случае стратегии культурологической интерпретации характеризуются целями и средствами 
(методами и подходами) интерпретатора, свойствами объекта и предположением о его культурных смыслах. 

Поскольку характер стратегии культурологической интерпретации объекта в значительной степени 
определяется характером выбранных субъектом методов и подходов, видится целесообразным для нашей 
работы их общее обозначение. 

Как было показано выше, всякий объект культурологического анализа либо уже является текстовым, 
либо может быть текстуализирован, то есть сведён к тексту в привычном его понимании. Исходя из этого 
положения, кажется правомерным остановится только на тех методах и подходах, которые в настоящий 
момент используются при анализе текстовых объектов. 

Общий обзор научной литературы по данному вопросу позволяет утверждать о наличии в науках о 
тексте наиболее традиционных подходов, специальных (наиболее частных) и синтетических, которые 
являют собой некий «сплав» первых и вторых. К традиционным подходам можно отнести герменевтический 
(выявление смысла текста посредством герменевтического круга, когда общее значение определяется через 
частные компоненты, а они, в свою очередь, через общее), лингвистический (чаще всего предполагает 
разбор текста на лексическом, синтактическом, морфологическом и других уровнях), филологический или 
литературоведческий (выявление стилистики автора, композиции, темы и идеи произведения), а также 
контент-анализ, дискурс-анализ и другие. К разряду специальных можно отнести весь комплекс подходов 
компьютерной и корпусной лингвистики, которые тесно связаны с методами математики и информатики. 
В качестве синтетических подходов выступают самые разнообразные комбинации традиционных и 
специальных методов, например, метод автоматического реферирования (summarization) (Лезгян 2023). 

Несмотря на то, что каждому из указанных подходов посвящено значительное количество научных 
исследований, которые требуют внимательной проработки, мы считаем возможным сосредоточиться 
на структурно-семиотическом методе. Это обусловлено, прежде всего, высокой актуальностью его 
использования именно в рамках современной культурологии, а во-вторых, тем, что понятия «код» и 
«культурный код» в настоящий момент преимущественно разрабатывается именно в области семиотики. 

Суть структурно-семиотического подхода в самом общем виде характеризуется представлением о 
тексте как знаковой системе, где различные его уровни – фонетический, морфологический, лексический 
и другие – находятся определённой иерархии, которая обрамляется своеобразным каркасом, в качестве 
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которого и выступает структура текста. Ключом к пониманию текста выступает код, владея которым 
читатель выявляет наиболее значимые его смыслы (Осипова 2011). При этом суть кода восходит к трудам 
выдающегося лингвиста Романа Якобсона и предложенной им классической схемы коммуникации. В этой 
схеме исходная информация или сообщение зашифровывается автором, а получатель, воспринимающий 
данной сообщение, в свою очередь, декодирует его (Лотман 2022: 18). Отсюда диалектический смысл 
понятия кода, который одновременно и суть текста (авторский компонент) и метод его интерпретации. 
Сложность прояснения научного теоретико-методологического потенциала кода вообще связана, по-
видимому, именно с неопределённостью самого понятия в гуманитарной традиции. 

Так как именно криптоанализ, с одной стороны, является специальным знанием и методом выявления 
криптографического кода (прочтения кодтекста), что принципиально роднит его с структурно-
семиотическим подходом, а с другой, также принципиально от него отличается в силу строгого технико-
математического характера, далее мы сосредотачиваем фокус внимания именно на области его методологии 
как эвристически потенциальной для культурологии. 

Методы криптоанализа: история вопроса и основание аналогии
В силу того, что большая часть статей о вопросах и проблемах методики криптоанализа посвящена 

современным и крайне специфическим аспектам, нам кажется допустимым руководствоваться логикой 
самостоятельной реконструкции основных методов путём обращения к историческому развитию данного 
знания.

Итак, рассмотрение книги Дэвида Кана (2000), а также работы Саймона Сингха (2009), которые 
считаются одними из наиболее авторитетных авторов в данной области, а кроме того, целому ряду других 
работ (Петцольд 2022; Фикс 2014), позволило выделить в истории криптологии несколько упрощённую 
периодизацию в следующем виде. 

Ранняя криптография (примерно с ок. 2000 года до н.э. – до VIII вв. н.э.).  
На данном этапе криптография существует в своём «эмбрионном» (по выражению Дэвида Кана) виде. 

При этом самые ранние опыты шифрования, к которым относятся папирусы Древнего Египта времён 
фараона Аменемхете II, тексты Древней Индии или зашифрованные послания в Библии с помощью шифра 
атбаша, можно обозначить как прото-криптографию, поскольку зачастую сокрытие сообщений не было 
целью, а происходило именно за счёт неграмотности читателей. К этому периоду относятся: скитала – 
шифр Древней Спарты; диск, линейка и книжный шифр Энея Тактика; квадрат Полибия; шифр Цезаря. 

Несмотря на относительную простоту методов шифрования, в рамках прото-криптографии уже были 
явлены примеры транспозиционных шифров, кодирования и стеганаграфии.  

Классическая криптография (с VIII вв. н.э. – до второй половины XX вв.). 
Ранний классический период в развитии тайнописи обозначен развитием арабской цивилизации, 

расцветом точных наук и появлением криптоанализа – учения о дешифровке сообщений без знания ключа. 
Считается, что именно арабский учёный Аль-Кинди впервые описал криптосистему на основе частотного 
анализа в своей работе «Рукопись по дешифровке криптографических сообщений». Следует отметить, что 
именно возникновение криптоанализа и его развитие неизменно сопутствует усилению и модернизации 
криптографических шифров. Обе эти дисциплины начинают существовать в борьбе и непосредственной 
взаимосвязи.  

Благодаря специалистам и историческим свидетельствам нам известно, что передовые разработки 
арабских учёных на долгое время были утеряны. В силу этого обстоятельства в Европе криптография 
начинает фактически изобретаться заново в период Возрождения, прежде всего, как средство ведения 
войны. В это время криптография впервые становится профессиональным ремеслом. Сюда относятся 
достижения Чикко Симонети, Габриэля де Лавинда, Леона Альберти, Иоганна Тритемия, Роджера Бэкона 
и др. Возникают наиболее важные теоретические работы, посвящённые криптографии. Именно к этому 
периоду относятся: шифр «Миланский ключ», полишифры и биграммы, полиглотический код, решётка 
Джироламо Кардана, первые способы двоичного кодирования, «шифр Виженера» и т.д. В связи с развитием 
криптографии и криптоанализа закрепляется множество ключевых понятий внутри данной области знания.  

Поздний классический период длится сравнительно недолго и охарактеризован появлением в 1920-е 
патентов на электромеханические шифровальные машины: «Энигма», машина Лоренца, М-94, М-209 и т.д.  

Постклассическая криптография (со второй половины ХХ вв. – до настоящего времени).  
Началом нового этапа в развитие криптографии и выходом её на другой уровень, по мнению многих 

учёных, следует считать 1945 год, когда американский учёный Клод Шеннон выступил с докладом, 
обосновав новые теоретические принципы криптографии, изложенные позже в работе 1949-го «Теория связи 
в секретных системах». Иначе говоря, если криптография до середины ХХ века, по точному выражению 
современного российского учёного С. Владимирова, «представляла большей частью искусство» (https://
youtu.be/zCQ_hleM7lc), то со второй его половины криптография становится научной, а точнее сказать – 
математической. В 1960-е появляются первые блочные шифры, 1976-й – возникает стандарт шифрования 
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DES, в это же время появляется работа У. Диффи и М. Хеллмана «Новые направления в криптографии», 1977-
й – появление криптосистемы с открытым ключом – алгоритм RSA, позже – возникают такие направления, 
как квантовая криптография, а также некоторые другие. На сегодняшний момент криптография широко 
используется в самых разнообразных сферах деятельности.

Итак, перед проведением аналогии от криптоанализа к культурологии, а также между соответствующими 
методами, целесообразным видится фокусировка именно на периоде классической криптографии, поскольку 
прото-криптография представлена сравнительно примитивными алгоритмами кодировки сообщений, в 
связи с чем невозможно говорить о развитых методах дешифровки и криптоанализе как таковом на данном 
этапе; постклассический период, в свою очередь, напротив видится чрезвычайно сложным, изощрённым и 
в значительной степени отдалённым от природы культуры, текстов и текстов культуры. 

Переходя к более детальному рассмотрению методов и подходов классического периода, остановимся на 
ключевой роли частотного анализа, разработанного, как уже было указано, на раннем этапе криптографии 
арабским учёным Аль-Кинди. Общий принцип частотного анализа в этом случае заключается в 
предположении (гипотезе) или знании криптоаналитика о нескольких важных исходных положений самой 
криптосистемы. Речь идёт, например, о лингвистическом коде открытого текста (который «спрятан» 
к закрытом, зашифрованном тексте), а также кодирующем механизме. Иными словами, сам Аль-Кинди 
в своей работе отталкивается, прежде всего, из предположения, что криптограмма (наличная форма 
закрытого текста) представляет собой кодтекст (или шифртекст) открытого текста на арабском языке, а 
во-вторых, данный открытый текст проходил кодировку методом одноалфавитной замены. Следующим 
шагом в рамках указанного метода является анализ текста большого объёма на данном языке (например, 
сам Аль-Кинди использовал незашифрованный текст на арабском) с точки зрения закономерности 
(частотности) употребления различных букв и символов. Так, например, если рассмотреть какой-либо 
объёмный открытый текст на английском языке, то окажется, что самой часто употребляемой буквой 
является «E», после которой следует «T», затем «A» и т.д. После такого статистического подсчёта букв, 
аналогичная операция производится с закрытым текстом (кодтекстом). Затем учёный непосредственно 
сопоставляет статистические данные, полученные при анализе открытого и зашифрованного текстов на 
английском языке, что позволяет обнаружить ключ данного кода и дешифровать сообщение. 

В дальнейшем, когда методы зашифровки сообщений будут развиваться и усложняться, соотвтетсвенно 
трансформируются и методы криптоанализа. Вместе с этим, особенно важно подчеркнуть: фундаментальным 
основанием всех последующих криптоаналитических подходов неизменно остаётся принцип частотного 
анализа, открытого Аль-Кинди. Так, например, декодирование многоалфавитных шифров или «шифра 
Виженера» представляется возможным посредством всё того же статистического подсчёта частоты 
распределения уже не столько отдельных букв и символов, сколько длины (дистанции) между этими в той 
или иной степени повторяющимися символами в тексте. Это позволяет определить не сам ключ, но длину 
ключа и сделать следующий шаг на пути к дешифровке кодтекста. 

Своеобразной вершиной в развитии частотного анализа является метод машинной (пред-компьютерной) 
криптоаналитики. Самым ярким примером в истории криптологии стала кодирующая немецкая машина 
«Энигма» и дешифрующая под названием «Bombe», разработанная преимущественно усилиями 
знаменитого английского математика Алана Тьюринга (подробнее о принципе работы данного метода 
смотри мою статью: Дробышев 2024a: 41-43). Если не останавливаться подробно на мельчайших деталях 
в механизме работы машинного криптоанализа, то наиболее существенным отличием последнего метода 
от ручного статистического подсчёта можно назвать время, затрачиваемое на обработку того или иного 
объёма различной степени сложности дешифруемого текста (рис 1). 

Резюмируя на данном этапе обзор криптоаналитических подходов, можно сказать, что основным, 
фундаментальным методом при дешифровке закрытых сообщений и выявлении кода (ключа в кодовой 
системе) оказывается частотный анализ, который в своём развитии приобретает форму усложнённого 
статистического (математического) исследования кодтекста, большие объёмы и высокая степень 
сложности которых приводят к необходимости использования машинной статистической обработки. 
Наиболее важным в общем механизме использования данного метода видятся знание или предположение 
о лингвистической основе открытого текста и общих принципах кодирующего механизма (код замены/
перестановки). Это, в свою очередь, обеспечивает возможность для статистического анализа параллельного 
текста (специально взятого незашифрованного теста на данном языке) и последующего сопоставления с 
исследуемым закрытым текстом (подробнее об идее параллельного сличения текстов смотри в работе: 
Данилевский 2024). 
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Рис. 1. Схема коммуникации с помощью «Энигмы» 

Культурология как криптоанализ: теоретическое обоснование «культурного кода» как метода
Итак, воспринимая любой объект культуры в качестве кодтекста, всякий «читатель» (не обязательно 

только исследователь), выступающий в роли криптоаналитика по отношению к такому тексту, так или 
иначе, имеет некоторые представления о наличествующей в нём системе кодирования, которое, однако, 
никогда не бывает и не может быть исчерпывающим и вполне достоверным. Вместе с этим именно это 
частичное знание кода, а точнее некоторых его структурных особенностей, позволяет осуществлять чтение 
на каком-либо доступном уровне. 

Разумеется, та сумма элементов, которая выбирается читателем кодтекста спонтанно и бессознательно 
(не рефлексируется), составляет его собственный код, заметно отличающийся от кода в строгом 
криптографическом смысле. Мы считаем необходимым обозначить существенное различие между 
двумя этими системами, определив сумму кодирующих элементов, выбранных читателем совершенно 
произвольно из самых разнообразны текстов и контекстов, как указующий механизм (УМ). Подчеркнём 
ещё раз: если для искусственного криптографического кодтекста существует единственно возможная 
кодирующая система со строго определёнными элементами и установками, изменение которых ведёт к 
невозможности адекватного прочтения, то в естественных культурных «кодтекстах» изменение тех или 
иных кодирующих элементов УМ ведёт к различным преобразованиям исходного кодтекста, в результате 
чего рождается то, что и принято обычно определять в качестве интерпретации. Иными словами, УМ всегда 
выбирается произвольно и зависит, прежде всего, от опыта читателя, кодирующих элементов, прочитанных 
ранее текстов, взятых также произвольно, а кроме этого – от личных мотивов. 

Представим, что Т1(AILU) – исходный кодтекст, а (A=B, I=L, L=W, U=S) – выбранный указующий 
механизм (УМ1). Тогда при восприятии текста на данном уровне будет наблюдаться преобразование 
знаковой системы Т1 в Т2 и Т1 одновременно, поскольку сохраняется память об исходном тексте при 
рождении нового. Довольно схематично и примитивно это можно выразить следующим образом: 

Общая формула процесса считывания кодтекста в этом случае может быть условно обозначена так: 

Tn / УMn = Tn + Tn+1 
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Скажем, что выведенная крайне условная формула в рамках изучения феноменов культуры, понимаемых 
в качестве кодтекстов, говорит лишь о том, что при наличии бесконечного числа всевозможных указующих 
механизмов (УМ), сама культура представляется миром вечно перерождающихся смыслов некоего 
исходного текста Т1, существование которого мыслится до тех пор, пока остаются люди – единственные 
его носители. 

Рис. 2. Схема преобразования текстовой реальности посредством указующих механизмов (УМ)

Так, мы берёмся утверждать, что указующий механизм, произвольный и нечем не ограниченный, в 
обыденном смысле слова есть то же, что и культурный код. То есть, если быть точнее, культурный код 
в зависимости от прояснения конкретного значения предиката «культурный» может мыслиться как 
частный случай указующего механизма. В этом отношении, с нашей точки зрения, «культурный код» как 
методологический инструмент не мог бы существовать. Сам по себе анализ внешнего текстового объекта 
культуры посредством произвольно меняющегося культурного кода есть одновременно совершенно 
бесплодная (в рамках науки) и крайне продуктивная (в рамках художественного творчества) деятельность. 
Иными словами, использование указующего механизма при анализе текста как такового не позволяет 
обнаружить не одной истины, допуская при этом схватывание всех истин сразу. 

В этом ракурсе «культурный код» как научный метод имеет место лишь в том случае, когда он 
максимально приближен к формату искусственного криптографического кода. Можно выразить эту 
идею следующим образом: «культурный код» как метод – это обездвиженный, статичный, эксплицитно 
установленный, смоделированный указующий механизм. 

Для того, чтобы осуществить подобного рода установление или моделирование, необходимо, 
прежде всего, строго определить текстовый объект культуры, посредством его условного ограничения 
по хронологическому, типологическому и территориальному аспекту. Только в случае осуществления 
данной операции видится возможным наиболее адекватное выдвижение гипотезы (предположение и 
предвосхищение) о, например, возможном структурном и ценностно-смысловом родстве текстового объекта 
с другим текстовым объектом, границы которого также должны быть очерчены по тому же принципу. При 
этом, разумеет, наиболее адекватным мыслится случай, когда второй объект (параллельный) сближается 
с изучаемым объектом по одному из параметров, но отличается в той или иной степени по остальным. 
Собственно, на таком сближении и основывается сама гипотеза. Так, например, можно предполагать (на 
основе типологического параметра), что культурный код китайской поэзии IV вв. н.э. проецируется на 
текст уральской поэзии XXI вв. н.э.; либо (на основе территориального параметра) что культурный код 
китайской поэзии IV вв. н.э. проецируется на текст китайской живописи XXI вв. н.э.; либо (на основе 
хронологического параметра) что культурный код китайской поэзии IV вв. н.э. проецируется на текст 
римской живописи IV вв. н.э. Вместе с этим, полное совпадение всех параметров фактически приводит 
к бессмыслице, как если бы мы стали предполагать, что культурный код китайской поэзии IV вв. н.э. 
проецируется на культурный код китайской поэзии IV вв. н.э. Именно в силу последнего обстоятельства 
особенно важным кажется внимательное и оправданное конструирование параллельного объекта (рис 2). 

Когда основной и параллельный объекты определены таким способом, их необходимо свести к единому 
знаменателю посредством двойной текстуализации, о чём говорилось выше. После чего, в силу высокой 
степени сложности или нецелесообразности в том или ином конкретном исследовании, оба текстовых 
объекта могут быть намеренно редуцированы в той или иной степени при помощи выборки отдельных 
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произведений и конкретных артефактов и объединения их в дальнейшем в первый (основной) корпус и во 
второй (параллельный) корпус текстов. Формирование корпусов – это фактически буквально не что иное 
как конструирование тел (от англ. «corpus» – тело, туловище) обоих объектов. 

Наконец, когда оба корпуса сконструированы и доступны для непосредственной обработки и анализа, 
начинается самый важный и вместе с этим самый скрупулёзный этап моделирования культурного кода 
на основе, прежде всего, параллельного корпуса. Позже, смоделированный культурный код способен 
выступать в качестве метода (ключа) для адекватной интерпретации (проверки или опровержения исходной 
гипотезы) основного корпуса. 

Разумеется, что сам процесс моделирования культурного кода также должен осуществляться 
максимально эксплицитно, с целью возможности проверки адекватности той или иной модели культурного 
кода. При этом, различными могут быть и сами подходы, за счёт которых осуществляется подобное 
моделирование. Так, одним из возможных представляется структурно-семантический подход, в рамках 
которого параллельный корпус последовательно разбивается на бинарные пары (оппозиции) в ракурсе той 
или иной культурно-философской установки, например, антропоцентрической.    

Мемориальный ландшафт (случай Аркаима): апробация метода «культурный код»
Одними из наиболее интересных в последнее время нетекстовых объектов с точки зрения проблемы 

культурологической дешифровки смыслов являются мемориальные (меморативные) ландшафты, под 
которыми имеются в виду различные пространства, территории, парки, архитектурные ансамбли и т.д., 
аккумулирующие и актуализирующие те или иные сферы культурной памяти. 

Для проведения апробации метода «культурный код» удачным видится обращение к случаю 
меморативного пространства «Аркаим» – историко-археологического музея-заповедника, расположенного 
на юге Челябинской области. На территории современного музейного комплекса в 1987 году челябинскими 
археологами во главе с учёным Г.Б. Здановичем было открыто уникальное укреплённое поселение 
возрастом четыре тысячи лет, которое и получило название «Аркаим». В последующие годы в силу 
целого ряда исторических, экономических, политических и социокультурных моментов, территория 
заповедника стала местом паломничества самых разнообразных общественных групп и отдельных людей 
с различными мировоззренческими установками, верованиями и мотивами. Такой феномен определяется 
исследователями в качестве «спонтанной иеротопии» (Соковиков 2023). 

Так, на сегодняший день Аркаим как мемориальное пространство представляет собой сложнейший 
для интерпретации объект, складывающийся на пересечении научного, туристического, мифологического, 
эзотерического, регионального и ряда других дискурсов. В этом ракурсе адекватное прочтение смысловых 
составляющих подобного ландшафта представляется особенно затруднительным. Одним из возможных 
сценариев анализа меморативного пространства «Аркаим» представляется культурологическая 
интерпретация посредством метода «культурный код». 

Приступая непосредственно к апробации метода, следует прежде всего обозначить, что сама 
территориальная принадлежность Аркаима к Уралу, делает возможным выдвижение рабочей гипотезы, 
предположения, согласно которому данный мемориальный ландшафт, его особенности, а также характер 
действий его посетителей в значительной степени обусловлен спецификой культуры уральского региона, 
так называемых «уральских правил». 

Отталкиваясь от данного предположения, мы можем перейти к процедуре культурологической 
текстуализации – встраивания Аркаима в культурную систему текстов (согласно концепции Н.А. 
Симбирцевой, указанной выше). Итак, поскольку сам Аркаим принято рассматривать в рамках уральской 
культуры, то они соответственно могут быть приняты в соотношении как текст культуры (культура Урала) 
и культурный текст (пространство Аркаима), а все цельные смысловые компоненты, составляющие 
пространство заповедника как культурные артефакты. 

На второй ступени процедуры текстуализации (лингвистической) необходимо задать чёткие границы 
(типологические, хронологические и территориальные) обоих текстов, поскольку и культура Урала и 
Аркаим суть нетекстовые (а точнее не только текстовые) и крайне сложные объекты. 

В нашем случае культура Урала будет сведена к сказам знаменитого уральского писателя и журналиста 
П.П. Бажова, написанным в первой половине XX вв. Такое решение оправдывается в первую очередь 
тем, что согласно учёным, Павел Петрович, прежде всего, не сочинитель, а сказитель, которые собрал и 
литературно обработал действительный фольклор и мифологию, распространённые на территории региона 
(Никулина 2002). Вместе с этим, сама мифология традиционно считается одним из самых существенных 
«зеркал» всякой культуры, так как в ней прежде других выражаются народные обычаи, характер людей, 
специфика поведения, представления о мире, добре, зле и т.д. При этом в случае со сказами П.П. Бажова 
собственно лингвистическая текстуализация оказывается избыточной.

Мемориальное пространство «Аркаим» сводится в нашем случае к границам единого текста речи его 
современных посетителей. Подобный вариант мыслится адекватным и сообразным основной гипотезе, 
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поскольку всякая культура и особенно её социально-регулирующий аспект проецируются, главным образом, 
на человеческие сообщества, более малые группы людей и отдельного человека. Для осуществления 
лингвистической текстуализации речевых произведений современных посетителей Аркаима требуются 
специальные процедуры опросов и интервьюирования. Наш пример будет основываться на эмпирической 
базе, которая была собрана в рамках десяти полевых экспедиций, проведённых коллективом учёных 
из Челябинского государственного университета под руководством профессора М.В. Загидуллиной в 
сезоны работы заповедника 2023 и 2024 годов. Всего в ходе масштабного исследования было составлено 
926 анкет посетителей заповедника, а также 65 протоколов включённого наблюдения и 59 глубинных 
интервью с различными категориями акторов (подробнее о специфике, теоретико-методологическом 
обосновании и результатах исследования смотри коллективную монографию: Загидуллина, Зубанова, 
Симакова и др. 2025). Поскольку автор настоящей статьи также был в числе учёных, проводящих 
опросы, мы будем ориентироваться на некоторые анкеты и ряд развёрнутых ответов внутри них, которые 
были запротоколированы нами при помощи осуществления диктофонной аудиозаписи. Письменная 
расшифровка этих записей – финальный шаг в процедуре лингвистической текстуализации указанного 
объекта интерпретации. 

После осуществления процедуры двойной текстуализации, в рамках настоящей экспериментальной 
апробации метода, мы, с целью упрощения и схематизации, ограничиваем процедуру конструирования 
параллельных текстовых корпусов до нескольких сказов П.П. Бажова и нескольких посетителей 
Аркаима. При этом именно последний корпус (аркаимский) является основным, то есть представляется 
непосредственным объектом интерпретации и проверки гипотезы, тогда как первый (уральский) 
рассматривается в качестве вспомогательного (параллельного), на основании которого моделируется 
культурного кода Урала, выступающий в данном случае ключом в процессе считывания и самой 
интерпретации. 

Итак, первый (уральский) корпус составляется нами из четырёх сказов: «Медной горы Хозяйка», 
«Про Великого Полоза», «Змеиный след» и «Ключ земли» (Бажов П.П. Уральские сказы / Сост., вступ. 
ст. и примеч. А.Л. Налепина. – М.: Сов. Россия, 1987. – 352 с.).  Культурный код Урала, как совокупность 
наиболее характерных смыслов, ценностей и моделей поведения данной культуры, моделируется 
на основе выбранных сказов методом разбиения текста на ключевые бинарные оппозиции в рамках 
антропоцентрического подхода. Таким образом, ключевая бинарная оппозиция «Человек – Мир», 
детализируется до следующих: «Мастер (напр.: Степан) – Природа (напр.: Хозяйка горы, ящерки, сама 
гора/горы)», «Мастер (напр.: Пантелей, Васенка) – Богатство (напр.: камень, клад, пещера)», «Не мастер 
(напр.: Костька-рыжий) – Природа (напр.: змея)», «Не мастер – Богатство». 

Второй (аркаимский) корпус составляется из трёх фрагментов расшифрованных аудиозаписей 
посетителей, анкеты которых были составлены с мая по сентябрь 2024 года. Поскольку данные фрагменты 
ранее нигде не публиковались, далее они приводятся целиком:

Фрагмент 1. Женщина (называет себя проводницей божественной энергии). 40-50 лет. Тюмень.
Записано 21.06.2024.

«А.Д.: Слушайте, потом, если – простите – будет минутка, мне очень интересен этот вопрос по 
поводу того, что когда есть такие места силы – ну вот, например, я могу чувствовать или не чувствовать, 
– но есть же какие-то правила, как здесь можно себя вести, как нельзя здесь себя вести? (…) Ж.: Вот 
нельзя грязнить. Вот люди бросают мусор. Вот ни в коем случае это делать нельзя. Иначе может, 
это, негатив… человек может заболеть. Нельзя. Бережное, уважительное отношение к месту силу,
к земле. Людей очень много, например, да? Хозяйка горы, хозяин горы, вот этого пространства ангел 
хранитель. Ни в коем случае нельзя, например, это (…) не зная брода, не лезь в воду. И это тоже, иногда, 
вот, на гору Шаманка (…) вот, например, да, знающий человек туда не полезет. Оказывается, туда вот 
чёрная ведьма… туда приходит прямо на гору Шаманка (…) и вот там свои чёрные дела делает. (…) 
А.Д.: То есть все, кто туда ходят… ходить туда не желательно? Ж.: Могут набрать всего, что угодно. 
А потом как они отчистятся, одному Богу известно. Поэтому нужно знать: у каждой горы есть своё 
предназначение. Если мне канал открывается и идёт информация, то я сразу сажусь и записываю (с 
собой у меня всегда картонка и карандашик): как мне на этой горе работать, как открывать людям третий 
глаз, как уверовать в сердце и кристалл любви носить. По всему этому вот по каналу информационному 
выходит. Поэтому очень бережное отношение, с любовью. Если хочешь подняться на любую гору, надо 
спросить разрешение, встать на колени и попросить разрешение подняться на вашу вершину. (…) То 
есть с благодарностью надо».

Фрагмент 2. Женщина (уроженка села Кизильское, живёт в Санкт-Петербурге). 50-55 лет. Село
Кизильское. Записано 19.07.2024.
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«Ж.: Я только одну историю знаю. Вот я живу на улице Ленинской – это туда подальше. И там, где-
то примерно метрах в ста от нас, жила бабулька. И у неё сыновья как-то ставили ей ворота либо что-
то копали. Нашли клад. И она этим детям не разрешила взять деньги. Она говорит: не вы положили… 
В общем, им пришлось обратно это всё закапать. Вот это я слышала. Мне ещё тогда так интересно 
было. Вот. То есть старые люди, они стараются (…) да, не брать». 

Фрагмент 3. Мужчина и женщина (муж и жена). 40-45 лет. Магнитогорск. Записано 21.09.2024.
«А.Д.: Как вам кажется, почему Арками – это такое место паломничества? Ж.: Потому что это 

место силы! Ничего себе! Это же тут такие вещи происходят! А.Д.: Какие? Ж.: Ну, например, все ходят 
на гору Шаманка, да? И туда сбрасывают весь свой негатив. Это неправильно! Нужно вот так вот 
идти, собирать всё возле себя, всё, отчего хочешь избавиться. Потом засвечивать, чтобы в Шаманку 
ничего не уходило. И вот я это всё всегда делаю, а когда спускаюсь, меня Шаманка… сама стоит и на 
меня смотрит. Понимаете, ну то есть такие вот… Не знаю. Потом, там вот есть, значит, пещерка
такая. Там я вообще вот так вот легла, и мне вот так вот земля… сердце Земли, вот так… Ну, вы, 
наверное, скажете, что я ненормальная. (…) Поэтому вот так вот, легла, вот, да. И Земля, вот так, 
сердце… кровью так обливается <сердце> Земли, стонет аж. Так вот стучит, стучит. Я вот так 
раз – любовь послала Земле, планете Земля любовь послала. И она сразу же… яблоневыми такими 
цветочками зацвело всё вокруг, понимаете? Любовь Земле нужно! (…) А.Д.: Последний <вопрос> – это 
уже на ваше желание рассказать, если вам вдруг известны какие-то легенды, придания, может быть, 
необычные случаи с Аркаима вы знаете? (…) Ж.: (…) А, кстати, вон там вот, если вот перейти вот эту 
Караганку, там мост был – сейчас его нет, да? (…) Там лесок, где вот эти статуи стоят. А.Д.: Березовый 
лес? Ж.: Да, березовый лес. И там вот такие вот есть как бы, ну, (…) ниши такие. Туда все подходят, и 
вот там вот свечки ставят, да. И вот я вот так вот туда вот прислоняюсь, да, вот так вот. Раньше 
особенно вообще, когда меньше народу было. Прислоняюсь, да. И мне открывается вход в подземный 
город. (…) Вот я вам объясняю: я плыву, прямо вода, подземный город – и там такая красота. Ой! Там 
всё светится, такое всё прекрасное, такое всё чистое, такое всё расчудесное. Я вот туда попала. Ну, 
то есть меня туда пускали, да. Так хорошо, так здорово, я там походила. Всё. Обратно выхожу. Мне 
так здорово, так хорошо, что я там была. Всё. Я такая становлюсь вся такая обширная, богатая, да. 
Вот так вот, все тела мои наполняются. И всё. А вот сейчас я туда пошла… Мы вот сейчас там были, 
да, представляете, это всё закрыто. А.Д.: Не открылось даже вам? Ж.: Не открылось, потому что, 
извините, ну, народу стало очень много, и кто только туда не ходит». 

Важно подчеркнуть, что даже в границах сравнительно небольших сформированных корпусов 
существует не только возможность, но и необходимость более углублённого уточнения всех имеющихся 
знаковых связей, тех или иных деталей, которые характеризуют самую суть репрезентации и трансформации 
культурного кода Урал в культурном тексте мемориального пространства «Аркаим». Для нас же, тем не 
менее, достаточно уже того, что установленный (смоделированный) культурный код фактически повторяет 
себя в интерпретируемом аркаимском корпусе.  Иными словами, достаточно зафиксировать, что мастер
уральский и мастер «аркаимский» (проводник, эзотерик-учитель) одинаково характеризуются в текстах 
наличием особых знаний, некого чуткого слуха и зрения, которые позволяют правильно обращаться 
с природой (Хозяйкой, Ведьмой, Шаманкой, непосредственно с горой, пещерой, землёй вообще), 
заботиться о ней, отдавать ей должное (в виде труда, бережности, любви и благодарности), а также 
уметь грамотно воспринимать её дары (в виде камней, золота, клада, неких знаков-подсказок, информации, 
«информационных потоков», «особой энергии» и т.д.). Тот же момент наблюдается в отношениях не 
мастеров уральских и не мастеров «аркаимских», которые напротив могут быть определены как люди, не 
обладающие особыми знаниями (тайнами, способностями), а потому не умеющие правильно обращаться 
с природой (во всевозможных проявлениях). И если в первом случае мастер в большинстве случаев 
награждается природой (например, здесь особенно распространён случай попадания в прекрасный 
подземный город), то во втором не мастер рискует получить наказание в виде некого негатива, болезни и 
даже смерти. 

Необходимо иметь в виду, что сам факт установления в интерпретируемом корпусе смоделированного 
культурного кода способен подтвердить выдвинутую гипотезу. Таким образом, в данном случае мы могли 
бы констатировать, что наличие культурного кода Урала в пространстве Аркаима есть установленная 
истина. Вместе с этим, сама эта истина, как мы полагаем, не знаменует ничего особенно примечательного. 
Она, главным образом, становится фундаментом для последующей более глубокой и неизбежно более 
свободной трактовки выявленного сходства между корпусами текстов на основе культурного кода. 

Особенно важно понимать, что изменения на каждом этапе подобной интерпретации, включая 
характер текстуализации, объём корпусов (их масштаб, репрезентативность), специфика моделирования 
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культурного кода – всё это в значительной степени будет неизбежно приводить к различным результатам 
и, соответственно, различным логическим выводам, которые могут быть определены как научные 
истины лишь в том случае, когда все из этих этапов интерпретации поддаются перепроверке и открытому 
повторению всех ходов (подробнее о конкретном применении метода в развёрнутом виде смотри наши 
работы: Дробышев 2024b; Дробышев 2025). 

Заключение
Обобщая результаты проведенного исследования, можно констатировать, что культурология, 

рассматриваемая через призму криптоанализа, предстает в качестве эвристически значимого 
методологического инструмента для декодирования смысловых слоев мемориальных пространств. Концепт 
«культурный код» оказывается продуктивным подходом для анализа устойчивых знаковых систем (кодов) 
в текстовых и нетекстовых объектах культуры, особенно в свете постнеклассической научной парадигмы 
и цифровой трансформации.

В ходе исследования культурологическая интерпретация была определена как единство процесса, 
результата и установления культурных смыслов, осуществляемого субъектом (культурологом) в 
отношении объекта, обладающего презумпцией интерпретируемости. Специфика анализируемого 
объекта – будь то вербальный текст или нетекстовый феномен, подвергнутый текстуализации, – диктует 
выбор интерпретационных стратегий. Особое внимание уделено принципам криптоанализа, в частности, 
частотному анализу, разработанному Аль-Кинди, который лег в основу классической криптографии. 

В работе было продемонстрировано, что культурологическая интерпретация, аналогично криптоанализу, 
строится на выявлении скрытых механизмов, где объект исследования может быть рассмотрен как кодтекст, 
а интерпретатор (культуролог) – как криптоаналитик.

Активная разработка и эмпирическая апробация метода «культурный код», основанного на 
принципах частотного анализа и двойной текстуализации, формирования (конструирования) основного и 
параллельного корпусов текстов позволяет подойти к анализу таких сложных объектов, как мемориальное 
пространство «Аркаим». 

Таким образом, предложенная методология, включающая строгое определение объекта, конструирование 
параллельного объекта, формирование текстовых корпусов и моделирование непосредственно культурного 
кода, открывает новые возможности для понимания взаимосвязей современной культуры, символических 
репрезентаций и механизмов памяти. 

Культурология как криптоанализ не только углубляет наше понимание конкретных культурных 
феноменов, но и предлагает универсальный подход к исследованию смыслов в различных сферах 
человеческого опыта и всевозможных культурных объектов. Всё это делает данное направление 
перспективным для дальнейшего развития в рамках методологии гуманитарных наук.
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Аннотация. Статья посвящена комплексному культурологическому анализу ключевых факторов, 
определивших становление и развитие оренбургского пуховязального промысла, рассматриваемого 
как уникальное явление материальной культуры России. В отличие от исследований, фокусирующихся 
на технологических или художественных аспектах, данная работа выявляет и систематизирует 
историко-культурные детерминанты, которые способствовали трансформации локального ремесла в 
общенациональный бренд. На основе исторических, этнографических и краеведческих источников автор 
выделяет четыре основных этапа и соответствующих им фактора.
К ним относятся: 1) этнографический фактор кросс-культурного обмена (середина XVIII века), основанный 
на заимствовании оренбургским казачеством (казачками, преимущественно) у кочевых народов опыта 
сбора и обработки козьей шерсти и синтез с русскими вязальными техниками; 2) государственно-
административный фактор (вторая половина XVIII в.), связанный с научным описанием пуховязального 
дела в Оренбургской губернии П. И. Рычковым и его проектом по организации доходного промысла; 
3) транспортно-инфраструктурный фактор конца XVIII – начала XX века, обеспечивший интеграцию 
промысла в общероссийский и мировой рынок через ярмарочную сеть и участие в выставках; 4) экономико-
производственный фактор советской модернизации (1920-1980-е гг.), характеризующийся попыткой 
индустриализации промысла через артели и фабрику при сохранении его основы – уникального ручного 
труда мастериц.
В статье делается вывод об устойчивости оренбургского пуховязального промысла, основанного на 
взаимообусловленности трех важнейших аспектов: уникального природного сырья, наличия механизмов 
межпоколенной трансляции уникальных навыков пуховязания и способности институтов адаптировать 
ремесло к требованиям различных эпох, извлекая из него символический и экономический капитал.
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Original article
HISTORICALAND CULTURALFACTORS IN THE FORMATIONAND DEVELOPMENT
OFTHE ORENBURG DOWN-KNITTING INDUSTRY (XVIII-XX CENTURIES)

Nikolay A. Zakharov
Chelyabinsk State Institute of Culture, Chelyabinsk, Russia
web56@mail.ru

Abstract. This article presents a comprehensive cultural analysis of the key factors that shaped the formation and development of 
the Orenburg down-knitting industry, considered a unique phenomenon of Russian material culture. Unlike studies focusing on 
technological or artistic aspects, this work identifies and systematizes the historical and cultural determinants that contributed to the 
transformation of a local craft into a national brand. Drawing on historical, ethnographic, and local history sources, the author identifies 
four main stages and corresponding factors.
These include: 1) the ethnographic factor of cross-cultural exchange (mid-18th century), based on the adoption by the Orenburg 
Cossacks (primarily Cossack women) of the collection and processing of goat wool from nomadic peoples and their synthesis 
with Russian knitting techniques; 2) the state-administrative factor (second half of the 18th century), associated with the scientific 
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description of the down-knitting industry in the Orenburg province by P. I. Rychkov and his project to organize a profitable industry; 
3) the transport and infrastructure factor of the late 18th – early 20th centuries, which ensured the integration of the industry into the 
national and global markets through a network of fairs and participation in exhibitions; 4) the economic and production factor of Soviet 
modernization (1920-1980s), characterized by an attempt to industrialize the industry through artels and factories while preserving its 
foundation – the unique manual labor of craftswomen.
The article concludes that the sustainability of the Orenburg down-knitting industry is based on the interdependence of three key 
aspects: unique natural raw materials, the presence of mechanisms for the intergenerational transmission of unique down-knitting 
skills, and the ability of institutions to adapt the craft to the requirements of different eras, extracting symbolic and economic capital 
from it.

Key words: trade, Orenburg, Cossacks, down knitting, Orenburg downy shawl.
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Оренбургский пуховый платок – явление, выходящее за рамки утилитарного предмета одежды, ставшее 
культурным символом оренбургского региона и России в целом. Его зарождение – результат сложного 
синтеза природных условий, этнографических традиций и целенаправленной государственной политики. 
Целью данной работы является реконструкция основных исторических этапов формирования промысла в 
контексте анализа совокупных факторов, способствовавших его зарождению и развитию. Стоит отдельно 
заметить, что и в советской, и в современной исследовательской литературе основной акцент делался и 
делается, главным образом, либо на производственно-технологических (Бурова 2024, Яньшина 2022), либо 
на художественно-декоративных (Васильченко 2023) аспектах оренбургского пуховязального промысла. Мы 
же, признавая значимость данных вопросов, предлагаем акцентировать внимание на причинах, условиях и 
детерминирующих факторах появления и становления данного вида художественной деятельности.

С культурологической точки зрения изучение оренбургского пухового платка сегодня представляет собой 
не просто узкоспециальный анализ локального ремесла, а исследование «живой призмы», через которую 
преломляются значимые историко-культурные процессы и явления. Значимость изучения оренбургского 
пухового платка с точки зрения культурологии, на наш взгляд, сводится к следующим позициям.

Во-первых, будучи результатов симбиоза кочевой и оседлой культур, он выступает физически 
воплощением культурного диалога. Во-вторых, платок – это семиотически насыщенный текст, осмысление 
которого открывает доступ к семантическим и визуальным кодам региональной и национальной русской 
культуры. В-третьих, история оренбургского пуховязания – идеальный кейс для изучения специфик 
адаптации, трансформации и модернизации традиционных промыслов в различных социокультурных 
условиях. В-четвертых, оренбургский платок выступает яркой иллюстрацией процесса культурного 
производства и работы «экономики символов», его изучение позволяет понять природу создания и 
функционирования культурных ценностей и культурных брендов.

Таким образом, оренбургский пуховый платок для культурологии – это не столько исследовательский 
объект, сколько эвристичный метод. Это компактная, но невероятно плотная по смыслу модель, 
позволяющая изучать ключевые культурные процессы: диалог, символообразование, трансляцию традиции, 
конструирование идентичности, взаимоотношения человека, материала и технологии. Его изучение – это 
вклад не только в сохранение наследия, но и в понимание фундаментальных законов жизни культуры как 
таковой.

Вслед за И. В. Бушухиной, под оренбургским пуховым платком мы понимаем, во-первых, вязаный 
платок из козьего пуха и нити-основы; а, во-вторых, обобщенное наименование целой группы изделий, 
включающей теплый платок-шаль и тонкий, легкий, ажурный платок-«паутинка» (Бушухина 2012: 8).

На основе изучения исторических, историко-краеведческих, этнофольклорных и иных источников 
мы выделили ключевые факторы (и соответствующие им периоды) развития пуховязального промысла 
Оренбурга. Подчеркнем, что данный анализ осуществлялся сквозь культурологическую и историко-
культурную призму и был направлен на выявление различных условий и обстоятельств, оказавших в 
разное время влияние на превращение данного промысла из локального типа досуга казачьих жен в объект 
материального культурного наследия и культурный бренд нашей страны. 

1. Этнографический фактор: период кросс-культурного обмена в условиях фронтира (середина
XVIII века).

Зарождение пуховязального промысла неразрывно связано с процессом освоения Оренбургского края 
как пограничного фронтира Российской империи и с активным взаимодействием русских переселенцев, 
прежде всего казаков Уральского (Яицкого) и Оренбургского войск, с коренным тюркским, в первую 
очередь, казахским и отчасти башкирским, населением.

Как указывает И.В.Бушухина, «заселение казаками земель Южного Урала преследовало государственные 
интересы, поскольку необходимо было защитить стратегически важные юго-восточные окраины империи. 
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Оренбургское казачье войско было учреждено Указом императрицы Елизаветы Петровны в 1746 году» 
(Бушухина 2012: 14).

После массового переселения казаков на территорию Оренбургской губернии в данной социальной среде 
сложилась нестандартная хозяйственная ситуация. С одной стороны, государство не только накладывало на 
казаков обязательства, связанные с военной службой, но и поощряло у них земледельческие инициативы. 
С другой стороны, казачки и престарелые казаки, оставаясь без поддержки взрослого мужского населения, 
не могли полноценно обрабатывать землю и заниматься сельским хозяйством. Кроме того, земли, 
выделяемые казакам, часто были скудными или просто непригодными для возделывания. В этих условиях, 
казачки, обладавшие навыками домашнего прядения и вязания из шерсти, столкнулись с неизвестным 
им материалом – тончайшим пухом местной породы коз, который кочевые народы использовали для 
изготовления войлоков. 

Дискуссионным является вопрос относительно источника пуховязальной технологии, полученной 
оренбургскими казаками. Историк и этнограф Р. Г. Игнатьев отмечал, что «киргизские женщины 
издревле владели искусством обработки козьего пуха... а казачки Оренбургской линии, переняв материал, 
усовершенствовали его обработку» (Игнатьев 1982: 38). При этом он обращает внимание на то, что 
собственно вязанием занимается только русское население, тогда как, например, башкирские женщины не 
умеют вязать на спицах, а те, кому такого рода изделия нужны, покупают на базарах и ярмарках. 

Аналогичные мысли высказывает и А. П. Ельчина: «Что же касается других тюркоязычных народов 
Оренбуржья, то к ним техника вязания перешла еще позже. Например, казахи в начале XX века носили еще 
суконные, а не вязаные чулки. Ученые-этнографы отмечают, что и татары, и чуваши научились вязанию у 
русских. Подтверждением этому служат и названия узоров, используемых при вязании пухового платка, 
которые до сих пор носят русские имена – “кошачьи лапки”, “косорядки”, “глухотинки”, “гармошки” и т. 
п.» (Ельчина 2017: 33).

И. В. Бушухина, ссылаясь на содержание губернских отчетов 1874 года, подтверждает обозначенную 
выше точку зрения: «Как ни странно, население гражданской территории, проживающее рядом с казачьим, 
вырабатывает платков очень мало. Особенно удивительно, что меньше всего вяжут башкиры, которые 
держат достаточно коз. Кроме того, большинство башкирского населения и не знает, как это делается. 
Еще удивительнее, что киргизы, привыкшие вычесывать козий пух, не используют его, а весь пух продают 
соседям – оренбургским казачкам для платков» (Бушухина 2012: 18). Исследователь объясняет эту ситуацию 
тем, что местное население было занято сельским хозяйством, не имея времени на художественное 
творчество, тогда как казаки, обремененные военной службой, таким временем располагали.

Таким образом, справедливо было бы сделать вывод о том первоначальный этап развития пуховязального 
промысла можно назвать этапом ассимиляции и аккумуляции художественного опыта (с точки зрения 
источника формирования промысла), или повседневно-бытовым этапом (с точки зрения среды и формы 
его первоначального бытования). Он характеризуется симбиозом традиций и технологий: с одной стороны, 
сам способ сбора и первичной обработки сырья (козьего пуха) был заимствован у местного населения, с 
другой – технологию изготовления изделий из данного сырья можно назвать аутентичной и новационной. 
На наш взгляд, наиболее точно эту изначально синтетическую природу оренбургского платка подметил 
И. Уханов: «У калмыков и казахов вязка была сплошной, “глухой”, грубоватой. Уральские же казачки, 
знавшие кружева и вышивание, стали использовать в вязке платка русский растительный орнамент, живые 
мотивы, навеянные впечатлениями местной природы (Уханов 1986: 12).

2. Государственно-административный фактор: период научного описания и внедрения
политической инициативы в контексте меркантилистской политики (1760-е гг.).

Решающий толчок к становлению промысла как организованного и известного за пределами края 
явления связан с именами государственных деятелей и ученых-естествоиспытателей эпохи Просвещения. 
Ключевую фигуру представляет П. И. Рычков. В работе «Опыт о козьей шерсти» (1766) писал: «Сия 
шерсть так нежна и мягка, что из нее можно бы делать самые тонкие ткани... что могло бы составить 
немалый приработок для жительствующих здесь казачьих и солдатских семей» (цит. по Мирошниченко 
2017: 44–45).

В своей статье П. И. Рычков не просто констатировал факт значимости козьего пуха для местной 
экономики, а предложил конкретный план развития пуховязания как доходного промысла для местного 
населения, особенно для казачек. Он рассчитал потенциальную прибыль, что было весомым аргументом для 
привлечения внимания властей. Он первым установил связь между особыми климатическими условиями 
Оренбургского края и высоким качеством пуха местных коз, которые, как он предположил, могли быть 
потомками тибетских (кашмирских) коз.

Р. Г. Игнатьев подчеркивал, что П. И. Рычков не ограничился теорией. Его жена, А. Д. Рычкова, лично 
организовала в своем имении (село Спасское) мастерскую, где обучала казачек тонкому вязанию, соединяя 
местные приемы с техниками русского кружева. Именно изделия из этой мастерской были впервые 
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представлены в Санкт-Петербурге в Вольном экономическом обществе в 1770 г. и получили высокую 
оценку, включая золотую медаль для А. Д. Рычковой. Это событие Р. Г. Игнатьев считал отправной точкой 
официального признания промысла.

Важно, что его инициатива поддерживалась губернатором И. И. Неплюевым в рамках общей стратегии 
по экономическому укреплению нового региона и сокращению его дотационности (хотя Р. Г. Игнатьев 
указывает, что предложения Рычкова не были своевременно и в полной мере реализованы царской 
администрацией – это привело к тому, что инициатива в развитии промысла на десятилетия перешла к 
частным скупщикам). 

Этот этап можно охарактеризовать как научно-административное проектирование промысла сверху, 
отвечавшее имперским задачам хозяйственного освоения.

3. Транспортно-инфраструктурный фактор: этап интеграции во всероссийский рынок и кризис
ручного труда (конец XVIII – начало XX века).

После первоначального импульса промысел начинает развиваться стихийно, охватывая казачьи 
станицы по реке Урал и русские крестьянские села. Критическую роль в его коммерциализации сыграло 
развитие путей сообщения и ярмарочной сети. Оренбург, как главный торговый форпост с Азией, благодаря 
Меновому двору и Большой Оренбургской ярмарке, стал точкой сбыта не только для азиатских товаров, 
но и для местных изделий. Как указывал исследователь народных промыслов С. А. Давыдова, «платки 
везли на продажу в Оренбург, откуда они расходились по России с отъезжающими купцами и обозами» 
(Давыдова 1913: 145).

К середине XIX века окончательно складываются технологические и орнаментальные каноны, описанные 
позднее искусствоведом Б. Н. Граковым: «Узоры “горошек”, “цепочка”, “соты”... свидетельствуют о 
глубокой связи с архаичными пластами народного искусства, но их композиционная четкость обусловлена 
свойствами пуховой нити» (Граков 2022: 55).

Переломным моментом стало участие оренбургских платков во Всероссийской промышленно-
художественной выставке 1862 года в Москве, где они были удостоены Медали «За полезное». 
Это событие, как отмечал историк Л. Н. Большаков, «легитимировало оренбургский платок как 
общероссийский бренд... однако поставило перед промыслом новые вызовы в виде растущего массового 
спроса» (Большаков 1986: 98).

Отметим, что впервые оренбургский пуховый платок был представлен на Всемирной выставке в Лондоне 
в 1851 году, получив там награду и внимание европейских торговцев. Еще одна международная выставка, 
на которой был представлен оренбургский промысел, состоялась в 1867 году в Париже. И. Уханов пишет 
еще об одной выставке в г. Чикаго: «Любопытное сообщение напечатано в газете “Оренбургские губернские 
ведомости” за 1897 год. В нем говорится, что на имя губернатора получено шесть бронзовых медалей 
с дипломами для вручения победителям выставки в Чикаго. Среди награжденных была и рукодельница 
Рычкова. В тексте диплома указано, за что последовала награда: “Американские Соединенные Штаты по 
постановлению конгресса уполномочили Всемирный Колумбов комитет при Международной выставке, 
устроенной в Чикаго, штате Иллинойс, в 1893 году, выдать медаль госпоже Рычковой (Оренбург, Россия) 
за присланные на выставку пуховые платки. Выставленный материал состоит из козьего пуха, искусно 
подобранного и расчесанного рукою, он отличается необыкновенной легкостью и шелковистостью. Изделия 
замечательны по своим оригинальным и богатым узорам, что свидетельствует о большой опытности в 
ручном вязании”» (Уханов 1986: 12).

Развитие железных дорог (открытие Самаро-Оренбургской железной дороги в 1877 году) резко 
увеличило доступность платков для центральных губерний, но одновременно привело к попыткам 
удешевления производства, появлению подделок и частичной стандартизации. Промысел, оставаясь в 
основе своей домашним, столкнулся с давлением фабричного текстиля. Кроме того, по словам И. Уханова, 
«успех, который приобрел пуховый платок, привлек в Оренбуржье многих предпринимателей, норовивших 
поживиться за счет труда кустарей» (Уханов 1986: 14).

Можно констатировать, что к 1870-м годам «оренбургский платок» сложился как узнаваемый торговый 
бренд с всероссийской и международной известностью. 

Таким образом, кратко характеризуя данный этап отметим, что влияние транспортно-инфраструктурного 
фактора на развитие пуховязания в регионе, с одной стороны, было позитивным (появились новые заказы, 
рынки сбыта, выросли объемы производства и доходы), а, с другой – негативным (стремление к механизации 
производства, его удешевлению, упрощению технологии, сокращению производственного цикла и пр.). 

4. Экономико-производственный фактор: этап модернизации промысла (1920-е – 1980-е гг.).
Оренбургский пуховязальный промысел в советский период пережил радикальную трансформацию. 

Его эволюция от мелкотоварного кустарного производства к формам плановой социалистической 
экономики представляет собой парадоксальный синтез принудительной модернизации и консервации 
традиционных ручных технологий. Специфика этого развития заключалась в глубоком противоречии 
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между идеологией, экономической практикой и культурной ценностью промысла, что сформировало его 
уникальную траекторию в XX веке.

С установлением советской власти промысел пережил радикальную реорганизацию. Ликвидация 
казачества как сословия и коллективизация подорвали его естественную социальную основу – домашнее 
хозяйство казачек и зажиточных крестьянок. Однако новая власть, видя в промысле источник валютных 
поступлений и элемент «социалистической культуры», взяла его под контроль. И. Уханов, анализируя 
Декрет ВЦИК «О мерах содействия кустарной промышленности» (1919 г.), отмечал, что государство 
брало на себя обязательства по поддержке народных промыслов, преобразованных в мелкую и кустарную 
промышленность, путем государственных заказов и интеграции в общий план снабжения ресурсами и 
топливом: «Важно было собрать распыленные в прошлом художественные силы кустарей и направить их 
труд прежде всего на потребу хозяйственного быта» (Уханов 1986: 17).

В 1920-30-е годы создаются пуховязальные артели («Пуховязальная артель», «Красный пуховязальщик»), 
которые централизовали заготовку сырья, сбыт и отчасти организацию труда, но сохраняли ручное вязание 
на дому. Как писал экономист А. В. Чаянов, изучавший кустарные промыслы, «артельное движение 
позволило мельчайшим кустарям... противостоять давлению рынка, обеспечив сбыт и снабжение 
качественным сырьем» (Чаянов1927: 10).

В логике советской индустриализации артели рассматривались как переходная форма. С конца 1930-х, 
а особенно после войны, начался процесс их укрупнения и преобразования в государственные фабрики 
(например, Оренбургская пуховязальная фабрика). Это ознаменовало новый этап специфики: частичная 
механизация при сохранении ручного ядра. Были механизированы подготовительные операции: сортировка, 
мойка, ческа пуха, прядение нити. Однако ключевой процесс – вязание ажурного платка-«паутинки» – 
оставался сугубо ручным, высококвалифицированным трудом. Как точно отмечала исследователь Т.А. 
Жабрева, фабрика «смогла механизировать лишь процессы подготовки пуха и прядения, в то время как 
само вязание... осталось сугубо ручным... трудом, перенесенным в цеха» (Жабрева 2018: 186).

Это создавало уникальную для советской промышленности ситуацию: в рамках индустриального 
предприятия существовали цеха ручного труда, где мастерицы сидели за станками (простейшими 
рамочными приспособлениями), воспроизводя древние приемы. Н. И. Ковалева отмечает, что «соседство 
машинного и ручного производства сохранилось до сего дня. Они мирно существуют рядом, не конкурируя, 
а дополняя друг друга» (Ковалева 2018: 225). 

Экономическая эффективность такого производства была низкой, что компенсировалось его 
идеологическим и экспортным значением.

Значимым изменением было также и то, что промысел перешел под юрисдикцию мощных ведомств: 
сначала Наркомместпрома, затем – системы Министерства местной промышленности РСФСР и всесоюзного 
Художественного совета по народным художественным промыслам. Это означало унификацию требований, 
стандартизацию ассортимента и подчинение творческого процесса плановым заданиям.

Еще одно важное нововведение – диктат диктат плановой экономики над творческим процессом. 
Дореволюционный платок был уникален, каждая мастерица имела свой «почерк». В советское время 
работа строилась по образцам-эталонам, утвержденным художественным советом. На фабриках появились 
художники – «рисовальщицы», создававшие шаблоны узоров. Однако в условиях плана четкость часто 
оборачивалась схематизацией. Мастерица-вязальщица стала исполнительницей, а не создателем. Это 
привело к эрозии локальных школ внутри промысла (казачья, татарская, мордовская) и созданию единого 
«оренбургского» стиля.

Партийные и хозяйственные постановления постоянно касались вопросов качества. Среди основных 
проблем в этой связи можно назвать:

1) Разрыв связи «материал – изделие». Раньше мастерица знала пух своих коз и пряла нить под 
конкретный узор. Теперь она получала на фабрике стандартную нить, зачастую низкого качества из-за 
нарушений в заготовке сырья. Это вело к утяжелению «паутинок», потере их главного свойства – проходить 
через кольцо.

2) «План любой ценой». Давление валовых показателей провоцировало брак, упрощение сложных 
узоров, использование хлопчатобумажных или шерстяных добавок для ускорения работы. Подлинные 
пуховые платки становились дефицитом, их место на рынке занимали грубые сувенирные подделки, 
дискредитировавшие бренд.

3) Проблема сырьевой базы. Коллективизация подорвала традиционное козоводство в казачьих и 
крестьянских хозяйствах. Заготовка пуха превратилась в государственную кампанию, часто проводимую с 
нарушением сроков (пух вычесывался не в сезон), что снижало его качество.

Данный этап характеризуется двойственным, или даже противоречивым характером: при внедрении 
индустриальных технологий, попытке перевести пухопрядение в категорию фабричного производства, 
заменить ручной труд машинным, при стремлении подчинить его плановой экономике продолжает 
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сохраняться «сердце промысла» (И. В. Бушухина), основанное на уникальном ручном навыке.
Таким образом, проведенный анализ позволяет выделить четыре ключевых этапа в развитии 

оренбургского пуховязания, каждый из которых был обусловлен комплексом внешних и внутренних 
факторов:

1. Этнокультурный симбиоз на фронтире (сер. XVIII в.): взаимодействие казачьей и кочевой культур 
в условиях пограничья.

2. Научно-административное проектирование (1760-е гг.): имперская политика хозяйственного 
освоения через инициативы просвещенной бюрократии.

3. Товаризация и влияние транспортной сети (кон. XVIII – нач. XX вв.): становление рыночного 
промысла благодаря ярмарочной системе и караванным путям; признание на уровне национального бренда 
под давлением фабричного производства.

4. Советская модернизация (1920-е – 1980-е гг.): попытка вписать уникальное ремесло в плановую 
экономику через модель артели и фабрики с сохранением ручного труда.

Генезис и эволюция оренбургского пуховязания – это история адаптации локального ремесла к вызовам 
имперской, а затем советской модернизации. Промысел продемонстрировал удивительную устойчивость 
благодаря неразрывной связи уникального природного сырья, консолидированного женского навыка, 
передающегося из поколения в поколение, и способности производственных и властных институтов 
извлекать из этого символический и экономический капитал, не уничтожая при этом основу явления – 
ручное творчество.

Хочется отдельно подчеркнуть, что в рамках данной статьи и в целом – в рамках проводимого нами 
исследования не ставим перед собой задачу продублировать историко-архивный и этнографический 
материал, связанный с возникновением и становлением пуховязального промысла в Оренбурге. В целом 
эта задача решена рядом известных ученых советского времени и современного периода. На наш взгляд, 
значимым представляется факторный анализ развития промысла, демонстрация его феноменологических 
черт и признаков. И в этом контексте историческая ретроспекция – это лишь иллюстративный и 
доказательный материал для культурологических обобщений. В их рамках мы выделили специфические 
черты оренбургского пуховязального промысла, характеризующие его в период зарождения и последующего 
существования (XVIII-XX вв.) (специфика развития промысла на современном этапе – это предмет 
специальных научных изысканий): 

1) Адаптивность (способность к ресурсной, технологической, производственной, художественной 
трансформации в различных социальных, политических и экономических условиях).

Приведем несколько примеров такого рода адаптивности. 
Изначально сырьем служил пух от местных коз, выведенных методом народной селекции (помесь 

придонской грубошерстной и кашмирской). Когда в конце XIX века спрос на платки вырос, а собственного 
пуха стало не хватать, мастерицы и скупщики начали импортировать пух из Монголии и Средней Азии. 
Промысел адаптировался, научившись работать с импортным, часто более грубым, сырьем, не теряя при 
этом качества изделия. В годы войны фабрики перешли на выпуск не ажурных «паутинок», а теплых пуховых 
платков, носков, перчаток для фронта. Здесь проявилась адаптивность художественной формы под острый 
социальный запрос — промысел временно стал сугубо утилитарным. Промыслу пришлось адаптировать 
свой семиотический ряд. Если до революции популярны были узоры с православной символикой («кресты», 
«свечи»), то в советское время они были вытеснены нейтральными геометрическими и растительными 
мотивами («горошек», «соты», «ягодки»). Более того, появились платки с советской символикой (звезды, 
серп и молот) для партийных съездов и выставок.

2) Устойчивость (наличие интенции к сохранению базовых признаков ремесла, обеспечивающих его 
аутентичность). 

Несмотря на все адаптации, промысел сохранил «генетический код», позволяющий отличить 
аутентичное изделие от подделки. К элементам такого «кода» можно отнести: технологический принципы 
(ручное вязание на длинных спицах с использованием особых приемов; материальная основа (пух 
оренбургской козы); ключевые эстетико-функциональные установки (сочетание красоты, ажурности 
и тепла); технологический и презентационный маркер (способность ажурного платка пройти через 
обручальное кольцо).

3) Синкретичность (гармоничное сосуществование различных в точки зрения этнографического 
происхождения, производственных оснований, социального заказа и пр. технологических, знаково-
символических, эстетико-художественных традиций внутри единого пуховязального промысла).

Отметим, что русские казачки и крестьянки привнесли сложнейшую технику ажурного и плотного 
вязания на спицах и крючком, унаследованную от европейских традиций, а также форму изделия (большой 
треугольный или квадратный платок-покрывало, типичный для славянского костюма). Позднее в промысел 
включились татарские и мордовские мастерицы, добавившие свои орнаментальные предпочтения. Кроме 
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того, в одном промысле мирно уживались домашнее производство (для себя, на заказ), мелкотоварное 
кустарничество (на продажу скупщику) и фабричная артель (для выполнения государственного плана). 

4) Территориальная детерминированность и обособленность (развитие промысла в условиях наличия 
уникального, автохтонного сырья и социальных агентов-исполнителей, и отсутствие территориальной 
мобильности промысла даже после появления альтернативных ресурсов и производственных сил).

В качестве иллюстрации данной особенности приведем советский период развития промысла. В 
советское время государство могло завозить пух из других регионов, а фабрики могли нанимать работниц 
со стороны. Но ядро производства – лучшие мастерицы, технологи и художники – оставались локальными. 
Художественные образцы, эталоны качества и само «ноу-хау» производства нити и вязки не мигрировали. 
Даже сегодня, при наличии дешевого импортного пуха и машинного вязания, бренд «Оренбургский» 
законодательно и культурно защищен географическим указанием, подчеркивая его неотделимость от 
территории. Он не стал мобильным производственным цехом, как, например, ткацкое или швейное дело; 
он остался культурным явлением, привязанным к конкретной земле.
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ОНТОЛОГИЯ ВЕЧНОГО КАРНАВАЛА: ПРАЗДНИЧНАЯМОНСТРУОЗНОСТЬ
И СТРУКТУРНАЯ НЕХВАТКА СУБЪЕКТА В МОДЕЛИ FEYWILD
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Аннотация. Статья посвящена анализу трансформации праздничной культуры в XXI веке и возникновению 
феномена «праздничной монструозности». Цель работы заключается в выявлении механизмов, 
превращающих лиминальное пространство праздника в инвазивную среду, подавляющую субъектность 
участника. Теоретическую базу исследования составляют концепция гиперреальности Ж. Бодрийяра, 
теория карнавала М. Бахтина и морфология сказки В. Проппа. В качестве основного метода применяется 
синтез структурно-семиотического анализа правил и праксеологического разбора моделей взаимодействия 
субъекта с алгоритмическими средами. Исследование выполнено на материале кампании для настольной 
ролевой игры Dungeons & Dragons «The Wild Beyond the Witchlight», включая модуль-прелюдию «Lost 
Things».
В ходе анализа выявлено, что сценарная структура игры воспроизводит начальные функции волшебной 
сказки, но блокирует фазу ликвидации беды, конструируя «миф травмы» и нормативную нехватку 
субъекта. Установлено, что монструозность в данной модели проявляется через отчуждение квалиа 
– интимных свойств личности. Впервые описаны стратегии восстановления агентности субъекта – 
«нормативное заземление» и «нарративное переприсвоение», – позволяющие перехватить управление 
сценарием праздника и реализовать осознанный менеджмент собственной уязвимости. Результаты 
работы демонстрируют прямую структурную гомологию между фэнтезийной праздничной средой и 
принципами работы современных медиа-платформ, где императив вовлеченности становится формой 
дисциплинарного контроля. Вклад статьи заключается в разработке подхода к изучению монструозных 
образов как интерактивных систем, что открывает новые перспективы для цифровой антропологии в эпоху 
гиперреальности.

Ключевые слова: праздник, монструозность, настольные ролевые игры, Dungeons & Dragons, 
гиперреальность, субъектность, лиминальность, морфология сказки, аффективный труд.
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Abstract. The article analyzes the transformation of festive culture in the 21st century and the emergence of the «festive monstrosity» 
phenomenon. The study aims to identify the mechanisms that turn the liminal space of celebration into an invasive environment that 
suppresses the participant’s subjectivity. The theoretical framework relies on J. Baudrillard’s concept of hyperreality, M. Bakhtin’s 
theory of carnival, and V. Propp’s morphology of the folktale. The methodology employs a synthesis of structural-semiotic analysis of 
game rules and a praxeological analysis of subject interaction models within algorithmic environments. The research is based on the 
Dungeons & Dragons campaign module The Wild Beyond the Witchlight, including the prelude adventure «Lost Things».
The analysis reveals that the game’s narrative structure reproduces the initial functions of the fairy tale but blocks the phase of 
affliction liquidation, constructing a «myth of trauma» and establishing a normative lack of self. It is determined that monstrosity 
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in this model manifests through the alienation of qualia – intimate personal properties. The study identifies specific agency recovery 
strategies –»normative grounding» and «narrative re-appropriation» – which allow the subject to seize control over the festive scenario 
and implement conscious management of their own vulnerability. The results demonstrate a direct structural homology between the 
fantastic festive environment and the operational principles of contemporary media platforms, where the imperative of engagement 
becomes a form of disciplinary control. The article’s contribution lies in developing a praxeological approach to studying monstrous 
images as interactive systems, which opens new perspectives for digital anthropology in the age of hyperreality.

Key words: Festival, monstrosity, tabletop role-playing games, Dungeons & Dragons, hyperreality, subjectivity, liminality, folktale 
morphology, affective labor.
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Праздник в XXI веке: трансформация хронотопа и генезис монструозности
В современной гуманитаристике категория праздника традиционно рассматривается как одна из 

фундаментальных антропологических констант. Классические концепции, в частности теория «человека 
играющего» Й. Хёйзинги, определяли праздник через категорию «сакрального разрыва» или «магического 
круга» – временной и пространственной зоны, герметично отделенной от повседневности (Хёйзинга 
1997). В этой парадигме праздник выступает как исключительное событие, позволяющее субъекту выйти 
за пределы утилитарных законов и линейного времени. Праздник обеспечивал необходимую ритмичность 
культуры, создавая точки катарсиса и ритуальной перезагрузки социального порядка.

Однако в культуре XXI века эта модель подвергается деформации. Д. А. Малышева диагностирует этот 
процесс как трансформацию праздничного хронотопа под влиянием тотальной цифровизации (Малышева 
2025: 61). Эрозия границ между праздничным и будничным приводит к тому, что праздничность из статуса 
временного исключения переходит в статус перманентного рыночного предложения. Праздник перестает 
быть «событием» и превращается в технологический конвейер индустрии впечатлений. В этой ситуации 
происходит десакрализация праздничного начала: любое повседневное действие облекается в форму шоу. 
Как отмечает Л. Н. Коган, культурные формы сохраняют свою жизнеспособность только в «настоящем 
времени» человеческого опыта; при их избыточном же тиражировании они утрачивают аксиологическую 
глубину, «перестают выполнять свои функции» и фактически перестают быть явлениями культуры (Коган 
1993: 41).

Вслед за девальвацией внешней формы меняется и внутренняя структура переживания времени. Бюнг-
Чхоль Хан в работе «Исчезновение ритуалов» указывает, что современное общество заменяет ритуал как 
форму символической общности производством «пустой информации» и кратковременных стимулов (Han 
2020). Если классический ритуал обладал завершающей силой, структурирующей время, то современная 
праздничная индустрия настаивает на новизне и скорости. В результате время утрачивает свою событийную 
плотность: праздник больше не завершается катарсисом и возвращением к норме, а переходит в режим 
«дурной бесконечности» атомизированных аффектов.

Важным инструментом этой экспансии выступают медиа-платформы, которые можно рассматривать 
как актуальное воплощение «смеховой культуры» в понимании М. М. Бахтина. Мем-культура и практики 
публичной деконструкции иерархий создают глобальный цифровой балаган, где аватар функционирует 
как карнавальная маска, освобождающая от социальной ответственности (Бахтин 1990). Однако, в отличие 
от исторического карнавала, ограниченного городской площадью, цифровой карнавал социальных сетей 
тотален. Он не предлагает освобождения, а принуждает субъекта к постоянному участию. Субъект 
в медиа-пространстве оказывается включен в режим «обязательной вовлеченности», где он должен 
постоянно демонстрировать радость или успех, фактически осуществляя аффективный труд в интересах 
алгоритмических систем.

На рубеже десятилетий 2020–2030 праздничная культура начинает проявлять черты, которые В. В. 
Кибалко характеризует как вынужденную реакцию на непредсказуемую реальность современности 
(Кибалко 2017: 169). Праздник утрачивает свою традиционную гуманистическую роль «отдыха» и 
трансформируется в плотную, психоактивную среду, требующую от человека непрерывной аффективной 
вовлеченности. В этой точке избыточный праздник претерпевает качественную трансформацию, выходя за 
пределы культурной нормы и обретая признаки онтологической монструозности.

Здесь необходимо уточнить, что монструозность понимается нами не как оценочная метафора или 
визуальное уродство, а как категория радикальной инаковости. Согласно Дж. Дж. Коэну, монстр – это 
прежде всего «нарушитель категорий», маркирующий кризис привычных границ и таксономий (Cohen 1996: 
6). Праздник в его современной, тотальной форме становится монструозным функционально: достигая 
критической концентрации, он перестает быть инструментом человеческой деятельности и превращается 
в автономный режим существования, игнорирующий биологические и социальные пределы субъекта. 
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Таким образом, мы наблюдаем переход от монстра как дискретной фигуры (тела) к монструозности как 
системному качеству среды.

Подобно капитализму, обладающему способностью к бесконечному самовозрастанию и поглощению 
любого внешнего контекста, современный праздник превращается в Другого – инвазивную систему 
«вечного сейчас», лишенную механизма выхода. В этой оптике монстр выступает не как внешний агрессор, 
а как фактор, определяющий внутреннюю конфигурацию личности. Мы предлагаем термин «праздничная 
монструозность» (festive monstrosity) для обозначения такого режима, при котором механизмы подавления 
и десубъективации маскируются эстетикой избыточного веселья, игры и зрелища. В этой ситуации 
монструозно не «существо», а сама архитектоника взаимодействия, при которой субъект конституируется 
через изъятие его фундаментальных свойств.

Для понимания того, как праздник обретает это монструозное качество, необходимо обратиться к теории 
гиперреальности Ж. Бодрийяра. Праздничная монструозность функционально тождественна состоянию, в 
котором симулякры (маски, сценарии, обязательные аффекты) окончательно подменяют собой реальность 
(Baudrillard 1994). Праксеологическим отличием этой модели от классического хоррора является смена 
стратегии воздействия: монструозная среда стремится не к физическому уничтожению границ субъекта, а 
к их размыванию через соблазн.

Этот процесс реализует архетип «карнавального апокалипсиса», где, как отмечает А. А. Мордасов, 
современные трансформации праздника ведут к возникновению массового зрелища, «пожирающего» 
индивидуальные смыслы (Мордасов 2024: 28). Субъект неизбежно сталкивается с ситуацией Ilinx 
(головокружения) по Р. Кайуа: индустриализация аффекта через аттракционы лишает человека 
рациональных опор, делая его уязвимым для онтологического изъятия его качеств (Caillois 2001).

Медиум TTRPG: процедурная риторика и онтология Feywild
Именно эту ситуацию – где чудо и красота подчинены логике инвазивного функционализма – моделирует 

игровая система Dungeons & Dragons в своем сеттинге Feywild. Feywild (План Фей) представляет собой 
«эхо» Материального плана [реального мира, населенного смертными. – Прим. авт.], отличающееся 
гипертрофированными эмоциями, нестабильным временем и магической избыточностью. Этот мир, 
населенный фейри [особыми существами, связанными с дикой, первобытной магией. – Прим. авт.], 
выступает как онтологический двойник реальности, где граница между сном и явью, логикой и абсурдом 
стерта (Wizards of the Coast 2021). Исследование данного вымышленного мира позволяет проанализировать 
праздничную монструозность в её дистиллированном виде. Мы получаем возможность изучить механизмы 
хронизации деструктивного опыта и структурной нехватки субъекта в среде, где монстр выступает как 
распорядитель праздника, а субъект – лишь объект процедурной функции в непрерывном процессе.

Для фиксации этих механизмов в контролируемых условиях необходимо использовать специфику 
медиума настольных ролевых игр (TTRPG). В отличие от литературы или кинематографа, TTRPG предлагают 
ситуацию распределенной агентности: игры позволяют «проектировать» и временно принимать новые 
формы воли, исследуя пределы своего «Я» (Nguyen 2020). Игровая сессия выступает как симуляционная 
лаборатория, овеществляющая абстрактные категории аффекта и лиминальности. Механизм воздействия 
TTRPG на сознание исследователя описывается через концепцию «процедурной риторики» Я. Богоста. 
Согласно этой теории, медиум транслирует смыслы не через образы, а через процедуры и правила (Bogost 
2007). В кампании «The Wild Beyond the Witchlight» праздничная избыточность Feywild является не 
декорацией, а алгоритмизированной средой. Если правило гласит, что «улыбка может быть украдена», это 
становится техническим законом реальности. Монструозность в TTRPG – это не визуальный эффект, а то, 
что ограничивает действия субъекта или навязывает ему определенный режим поведения.

Следовательно, выбор данного медиума в качестве объекта анализа обоснован тем, что он позволяет 
перевести исследование монструозности из области эстетики в область праксеологии. Мы анализируем 
Feywild как «действующую модель» культуры, где через игровые механики (такие как Mood Tracker 
или правила онтологического обмена) эксплицируются скрытые механизмы управления аффектом, 
характерные для эпохи гиперреальности. Это позволяет зафиксировать момент, когда «магический круг» 
игры захватывает всё пространство реальности, подготавливая почву для детального разбора структурных 
правил входа в этот мир, кодифицированных в модуле-прелюдии «Lost Things».

В этом смысле кампания The Wild Beyond the Witchlight демонстрирует тенденцию, описываемую 
в современной теории игр как смещение от challenge-based agency к performative agency, где ключевым 
становится не преодоление препятствий, а управление режимами присутствия и самопрезентации субъекта 
в заданной системе правил (Nguyen 2020).

Морфология травмы: изъятие идентичности и разрыв функций Проппа в «Lost Things»
Эмпирическим фундаментом для исследования механизмов «праздничной монструозности» выступает 

модуль-прелюдия «Lost Things», регламентирующий вход субъекта в пространство Feywild. Данный текст 
представляет собой не просто сценарий, а нормативно-правовой акт вымышленного мира, устанавливающий 
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правила взаимодействия с Иным. Применение морфологического анализа В. Я. Проппа к структуре этого 
модуля позволяет выявить специфическую деформацию классической сказочной схемы, направленную на 
производство субъекта через травму и нехватку.

Согласно В. Я. Проппу, волшебная сказка начинается с подготовительной части, включающей 
функции δ (Запрет) и b (Нарушение запрета) (Пропп 2001: 28). В рассматриваемом модуле этот элемент 
артикулирован предельно жестко: вход на Карнавал Ведьмосвета без билета запрещен. Однако сценарная 
логика игры создает ситуацию принудительной трансгрессии: чтобы действие состоялось, игрок обязан 
нарушить закон и проникнуть на территорию праздника «зайцем». Таким образом, система изначально 
конструирует субъекта не как легитимного гостя, а как «нарушителя» (trespasser). Этот статус имеет 
принципиальное значение: он снимает с персонажа конвенциональную защиту и легитимизирует ответное 
насилие со стороны среды. Контакт с магическим и монструозным в данной модели возможен только через 
выход за пределы права, что делает субъекта соучастником последующего преступления.

Вторым структурным условием входа является обязательная институционализация уязвимости. 
Правила модуля принудительно лишают игрока привычных атрибутов агентности: персонажи обязаны 
быть детьми (возраст 8–15 лет), лишенными классов, боевых способностей и возможности применять 
силу («This adventure features no combat»). Эта принудительная десубъективация превращает классический 
«Героический Режим» в невозможный. Игрок помещается в позицию ребенка — идеального объекта для 
онтологического воздействия, чья единственная стратегия выживания заключается в подчинении ритму 
праздника.

Кульминацией подготовительной фазы становится функция A (Вредительство). В классическом 
фольклоре монстр похищает ценный ресурс или наносит физическое увечье. В модели Feywild объектом 
вредительства становятся квалиа (qualia) – качественные, неотчуждаемые свойства личности. Хаги 
(ведьмы) изымают у детей «способность улыбаться», «чувство направления», «умение хранить секреты» 
или «три дюйма роста». Происходит радикальный сдвиг от ресурсной экономики к экономике идентичности. 
Личность субъекта фрагментируется; её интимные атрибуты подвергаются реификации (овеществлению), 
превращаясь в магические предметы-инструменты, которые монстр использует для своих целей. Например, 
украденная улыбка героя овеществляется в артефакт Wand of Smiles.

В этой механике обнаруживается глубокая структурная гомология с процессами в современной медиа-
среде, которые Ш. Зубофф характеризует как «надзорный капитализм» (Zuboff 2019). Подобно Хагам из 
Feywild, цифровые платформы отчуждают личный опыт пользователя (аффекты, предпочтения, реакции), 
превращая живое переживание в метаданные и коммерческие продукты. Монструозность здесь проявляется 
в акте «датафикации души»: то, что считалось неотъемлемой частью «Я», изымается праздничной средой 
и возвращается субъекту в виде внешнего, отчужденного сервиса или инструмента.

Ключевой аналитической находкой является разрыв синтагматической цепи функций Проппа. В 
классической сказке за вредительством следует поход и немедленная ликвидация беды. В модуле «Lost 
Things» функция Л (Ликвидация беды) блокируется: между актом кражи и началом активного поиска 
создается временной разрыв в несколько лет. Это позволяет квалифицировать сценарную структуру 
Witchlight как «миф травмы». Герой 1-го уровня в этой системе координат конституируется не через 
накопление силы, а через осознание изначальной «Нехватки» (пропповская функция a).

Монструозность Feywild, таким образом, перестает быть внешней угрозой и становится 
интериоризированной пустотой субъекта. Герой рождается из того, что Праздник его «ограбил». Это 
состояние перманентного дефицита заставляет субъекта в дальнейшем стремиться к возвращению 
в монструозную среду, чтобы восстановить целостность. Однако, как мы увидим далее, механизмы 
управления аффектом внутри этой среды (такие как Mood Tracker) выстроены таким образом, что любая 
попытка вернуть украденное лишь глубже втягивает субъекта в логику «вечного карнавала», превращая 
поиск идентичности в бесконечный процесс потребления впечатлений.

Аффективный менеджмент и дисциплинарное пространство праздника Feywild
В социологической перспективе эта механика является прямой кодификацией «аффективного труда» 

(affective labor), описанного А. Хохшильд (Hochschild 2012). Праздник перестает быть спонтанным 
переживанием и трансформируется в рабочую площадку, где субъект обязан «менеджерить» свои и 
чужие эмоции ради выживания. М. Рукенштейн определяет подобные системы как «аффективную 
инфраструктуру», которая организует режимы присутствия через постоянную сверку с метриками 
(Ruckenstein 2023: 20). В этом контексте Feywild выступает как симуляция «эмоционального капитализма», 
где вовлеченность и радость становятся обязательным ресурсом (Illouz 2020).

Монструозность Feywild доводит эту тенденцию до предела: установка «радость становится 
обязанностью» обретает статус онтологического закона. Механика Mood Tracker, принуждающая игрока 
поддерживать искусственно высокий уровень счастья во избежание штрафов, представляет собой 
процедурное воплощение феномена «токсичной позитивности». Как отмечает З. Уайатт, это состояние 
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характеризуется «чрезмерным обобщением оптимистичного состояния», которое приводит к системной 
инвалидации и отрицанию подлинного эмоционального опыта (Wyatt 2024: 2). Любая манифестация 
подлинного страха или уныния классифицируется системой как деструктивный сбой, подлежащий 
немедленному устранению. Таким образом, субъект поставлен в ситуацию «позитивного террора», где 
монструозность среды реализуется через принудительную перформативность.

Логика принудительного перформанса достигает своего апогея в локации Motherhorn (Театр Энделин). 
Здесь монструозность среды окончательно принимает форму тотального Спектакля. Персонажи 
вынуждены участвовать в театральных постановках, сценарии которых представляют собой симулякры их 
собственного будущего. Это реализует бодрийяровский принцип прецессии симулякров: копия (сценарий 
пьесы) предшествует оригиналу (жизненному опыту) и диктует его условия (Бодрийяр 2015). Субъект в 
Театре Энделин лишается права на спонтанное действие; он обязан «попадать в реплики», разыгрывая 
собственную трагедию под надзором нечеловеческого зрителя.

Особый интерес представляет механизм наказания за плохую игру. Персонажи, не сумевшие адекватно 
исполнить навязанную роль, подвергаются радикальной объективации – их превращают в неодушевленные 
деревянные маски. В этой метафоре эксплицируется важный социокультурный диагноз: в режиме «вечного 
праздника» человеческое лицо (как носитель уникальной субъектности) избыточно и опасно. Системе 
необходима только Маска — функциональный элемент шоу, лишенный внутреннего содержания. Этот 
процесс созвучен выводам Бюнг-Чхоль Хана об «адском самоповторении однообразного», где за фасадом 
ярких впечатлений скрывается пустота отчужденного существования (Han 2020).

Взаимодействие с обитателями этой среды (Архифеями) также подчинено не моральной, а 
бюрократической логике. «Правила гостеприимства» и «Правило взаимности» в Feywild функционируют 
как пункты юридического контракта или «пользовательского соглашения» (User Agreement) цифровых 
платформ. Монстр здесь выступает не как агрессор, а как коллекционер и юрист, предлагающий сделку, 
условия которой диктуются самой средой. Вступая в символический обмен с феями — принимая подарок 
или делясь воспоминанием, — субъект подтверждает свою включенность в систему, где любая крупица его 
идентичности может быть конвертирована в ресурс для поддержания праздника.

Таким образом, праздничная монструозность в The Wild Beyond the Witchlight конструирует среду, в 
которой субъектность возможна только как непрерывный перформанс. Мы видим модель мира, где насилие 
стало невидимым, растворившись в обязательстве быть счастливым и вовлеченным. Это делает Feywild 
не просто сказочным пространством, а высокоточной симуляцией современного социального контроля, 
где «магический круг» игры становится дисциплинарным пространством, а праздник – вечной формой 
существования монстра-распорядителя.

Праксеология монструозности: стратегии нормативного заземления и нарративного
переприсвоения

Вопрос о возможности восстановления агентности субъекта внутри модели Feywild требует проверки 
через анализ процедурных рамок самого модуля. Обнаруженная в ходе интерактивной практики (текстовых 
ролевых симуляций) стратегия сопротивления позволяет выделить два пути сохранения субъектности в 
условиях праздничной монструозности.

Первый путь можно обозначить как стратегию нормативного заземления, выступающую в качестве 
пассивной защиты через формализацию взаимодействия. В условиях онтологической нестабильности 
Плана Фей роль «якорей реальности» переходит от физических объектов к жестким процедурным 
константам. Используя имманентные среде «Правила поведения» (Wizards of the Coast 2021: 72), субъект 
переводит взаимодействие из регистра стихийного аффекта в регистр этического контракта. Принимая 
условия «Взаимности» и «Гостеприимства», субъект формализует свои отношения с монструозным 
Другим, превращая потенциальное насилие в регламентированный юридический обмен. Это позволяет 
сохранить целостность «Я», ограничивая инвазивность среды рамками процедурного протокола.

Второй, более активный путь – нарративное переприсвоение – реализует установку на достижение 
целей без применения силы (Wizards of the Coast 2021: 3). Вместо попытки выхода из «магического круга» 
праздника, субъект осуществляет его внутреннюю реконтекстуализацию через тактику нарративного 
заземления. Внося в детерминированный сценарий «вечного праздника» избыточную материальную 
конкретику и историческую память через поиск «Истинных имен (Wizards of the Coast 2021: 205, 240), 
субъект превращает абстрактный карнавальный восторг в осмысленное личное действие. В этой модели 
возврат отчужденных свойств личности по механике «Lost Things» (Wizards of the Coast 2021: 20) 
оказывается возможным только через акт тактической реификации: превращение квалиа в овеществленные 
артефакты, возвращающие субъекту инструментальный контроль над собственной идентичностью.

Подобная дуалистическая модель напрямую описывает методы менеджмента уязвимости субъекта 
в современном цифровом пространстве. Существование в алгоритмических средах (социальных 
медиа) предполагает осознанный захват субъектом зазора между «собой-подлинным» и «собой-
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сконструированным». Подобно героям Motherhorn (Wizards of the Coast 2021: 177), субъект прибегает 
к превентивному конструированию маски: он самостоятельно создает свой перформанс, чтобы не позволить 
системе навязать ему отчужденную роль. Перехват контроля над «кажимостью» (аффективным следом) 
становится актом защиты подлинного «Я» от алгоритмического изъятия. Таким образом, нарративное 
переприсвоение оказывается методом сохранения субъектности, где Маска служит не инструментом 
обмана, а необходимым условием безопасности личности в условиях тотальной датафикации опыта

Заключение: динамика образа монстра и перспективы исследования
Проведенное исследование позволяет зафиксировать качественную трансформацию в репрезентации 

монструозного в культуре XXI века. На примере анализа кампании «The Wild Beyond the Witchlight» мы 
видим, как фигура монстра утрачивает свою внешнюю, материальную обособленность. Монструозность 
перестает быть дискретным объектом («Врагом»), которого можно нейтрализовать в рамках классической 
героической парадигмы. Она переходит в статус инвазивной среды, принимая форму тотального Праздника, 
лишенного завершения и катарсиса.

Структурный анализ модуля-прелюдии через морфологическую модель В. Я. Проппа выявил 
специфический сценарий «нарративной блокировки»: сюжет намеренно приостанавливается на фазе 
вредительства, обеспечивая тем самым хронизацию деструктивного опыта и закрепление структурного 
дефицита внутри самого субъекта. Это позволяет обосновать предположение о том, что современная 
монструозность конституирует героя не через накопление силы, а через нормативное закрепление его 
неполноценности. Персонаж рождается из факта изътия его идентичности праздничной средой, что делает 
его заложником этой системы на протяжении всего последующего действия.

В онтологическом измерении Feywild выступает как модель гиперреальности. Через механику «Mood 
Tracker» и логику принудительной игры Театра Энделин среда симулирует практики управления аффектом. 
Праздник в этой системе координат перестает быть формой свободы, превращаясь в дисциплинарное 
пространство, где вовлеченность и демонстрация радости становятся обязательными условиями 
существования. Можно усмотреть прямую структурную гомологию между фэнтезийным императивом 
веселья и принципами работы современных медиа-платформ. В терминах З. Уайатт, подобные системы 
формируют среду, где «идеализированная версия жизни» становится нормативом, а негативные эмоции 
подвергаются системной инвалидации и вытеснению (Wyatt 2024: 2). Монструозность Feywild, таким 
образом, заключается в создании пространства, которое требует от субъекта постоянной цензуры 
собственного опыта, исключая возможность аутентичного проживания травмы или конфликта.

Анализ праксеологических возможностей модели Feywild позволяет выделить двухчастную структуру 
сопротивления инвазивной среде. Праздничная монструозность навязывает субъекту режим вынужденного 
ненасилия, используя живой аффект участников в качестве защитного щита, что делает классическую 
стратегию борьбы неэффективной. В этой ситуации способом сохранения агентности становится 
переход от пассивной вовлеченности к осознанному менеджменту собственной уязвимости. Через 
стратегии нормативного заземления (формализация отношений через этический контракт) и нарративного 
переприсвоения (активное конструирование суверенной Маски) субъект захватывает контроль над 
«кажимостью» собственного перформанса. Это позволяет сохранить зазор между подлинным «Я» и его 
овеществленным цифровым следом, нейтрализуя попытки системы полностью апроприировать личность 
пользователя. Таким образом, стратегия нарративного заземления выступает не просто игровым приемом, 
а практико-ориентированным методом сохранения онтологического суверенитета субъекта в условиях 
тотального Спектакля».

Описанная в модуле модель изъятия интимных качеств личности («Lost Things») может рассматриваться 
как показательная метафора положения субъекта в эпоху цифровизации. В контексте «исчезновения 
ритуалов» (Han 2020), мы существуем в состоянии перманентного дефицита, расплачиваясь за 
включенность в праздник коммуникации фрагментами собственной памяти и подлинности. Травма утраты 
здесь не находит разрешения, а конвертируется в праздничный контент, потребление которого лишь глубже 
встраивает человека в структуру нехватки.

Настоящая работа открывает ряд перспективных направлений для дальнейших изысканий. Во-первых, 
предложенная модель позволяет разработать основы новой антропологии субъекта, чья устойчивость в 
условиях гиперреальности основана не на силе прямого противостояния, а на осознанном менеджменте 
собственной фрагментарности и тактическом конструировании внешних идентичностей (персон-масок), 
позволяющих сохранить суверенитет подлинного опыта за счет перехвата контроля над собственной 
кажимостью. Во-вторых, теоретически продуктивным представляется анализ механизмов алгоритмического 
управления как современных форм онтологического контракта, где стратегии нарративного переприсвоения 
могут быть концептуализированы как формы легитимного алгоритмического сопротивления. Наконец, 
изучение интерактивных структур TTRPG и процедурно генерируемых сред открывает возможности для 
создания междисциплинарного диагностического инструментария, позволяющего эксплицировать скрытые 
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механизмы аффективного контроля в массовой культуре, где праздник и монструозность окончательно 
слились в единый и инвазивный режим повседневности.
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СЦЕНАРНАЯМАТРИЦА ГОСУДАРСТВЕННОГО ПРАЗДНИКА:
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Аннотация. В статье исследуется эволюция сценарной матрицы государственных праздников как 
инструмента символической политики и конструирования национальной идентичности. Автор вводит 
понятие «сценарная матрица», определяя её как устойчивую модель организации торжества, включающую 
нарративные, семиотические, коммуникативные и пространственно-временные элементы. На материале 
сценариев праздников, реализованных в Челябинске в период 2016–2025 гг., с применением контент- и 
нарративного анализа выявляются ключевые тренды трансформации праздничной культуры. Результаты 
демонстрируют сдвиг от сугубо мемориального характера праздников к мобилизационному: фиксируется 
резкое увеличение доли актуальных политических элементов, доминирование локального (этнокультурного) 
вектора идентичности над универсальным, рост частоты использования государственной символики 
и усложнение форматов (полиформатность, иммерсивность). Отдельно анализируется эволюция 
нарратива (от исторической реконструкции к мобилизационному синтезу) и ритуально-церемониального 
компонента. Делается вывод о том, что сценарная матрица выступает механизмом идентификационного 
программирования, обеспечивающего синхронизацию коллективных переживаний и воспроизводство 
желаемого типа гражданина в соответствии с актуальными идеологическими ориентирами.
В культурологической перспективе исследование доказывает, что современный государственный праздник 
трансформируется в гибридный текст, где архаичные ритуальные структуры наполняются актуальным 
политическим содержанием, что позволяет рассматривать сценарную матрицу как динамичную модель 
репрезентации коллективной памяти. Дальнейшие исследования могут быть направлены на сравнительный 
анализ региональных практик, выявление универсальных механизмов конструирования праздничной 
идентичности, а также на изучение рецепции праздничных сценариев массовой аудиторией, что открывает 
перспективы для прогнозирования эффективности символической политики и разработки рекомендаций 
для специалистов ивент-индустрии.

Ключевые слова: государственный праздник, сценарная матрица, символическая политика, национальная 
идентичность, историческая память, нарратив, ивент-индустрия.
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Original article
THE SCENARIO MATRIX OFA STATE HOLIDAY: NEWOR FORGOTTEN OLD?

Diana A. Malysheva
Chelyabinsk State Institute of Culture, Chelyabinsk, Russia
Diana-m@mail.ru

Abstract. The article examines the evolution of the scenario matrix of state holidays as a tool of symbolic politics and the construction 
of national identity. The author introduces the concept of a “scenario matrix,” defining it as a stable model for organizing a 
celebration, encompassing narrative, semiotic, communicative, and spatio-temporal elements. Based on an analysis of holiday 
scenarios implemented in Chelyabinsk between 2016 and 2025, and employing content and narrative analysis, the study identifies 
key trends in the transformation of festive culture. The results demonstrate a shift from a purely commemorative nature of holidays 
to a mobilizational one: a sharp increase in the proportion of current political elements, the dominance of the local (ethno-cultural) 
identity vector over the universal one, a rise in the frequency of state symbolism use, and the increasing complexity of formats (multi-
format, immersive experiences). The evolution of the narrative (from historical reconstruction to mobilizational synthesis) and the 
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ritual-ceremonial component is analyzed separately. The author concludes that the scenario matrix serves as a mechanism for identity 
programming, ensuring the synchronization of collective experiences and the reproduction of a desired type of citizen in accordance 
with current ideological guidelines.
From a cultural studies perspective, the research proves that the contemporary state holiday is transforming into a hybrid text, where 
archaic ritual structures are filled with current political content, allowing the scenario matrix to be viewed as a dynamic model for the 
representation of collective memory. Future research may focus on a comparative analysis of regional practices, identifying universal 
mechanisms for constructing festive identity, as well as studying the reception of holiday scenarios by the mass audience. This opens 
up prospects for predicting the effectiveness of symbolic politics and developing recommendations for event industry professionals.

Key words: state holiday, script matrix, symbolic politics, national identity, historical memory, narrative, event industry.

For citation: Malysheva D. A. (2026). The scenario matrix of a state holiday: new or forgotten old? Chelyabinskij Gumanitarij, 2 (75), 
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Введение
Современная государственная праздничная культура является мощным инструментом символической 

политики, направленной на консолидацию общества вокруг ключевых ценностных и идеологических 
ориентиров. В этом смысле, государственный праздник в современном мире давно перестал быть лишь 
«календарной отметкой» исторического события. Он представляет собой сложный социокультурный и 
политический феномен, «инсценированную коллективную идентичность», сценарий которой является 
ключевым текстом, структурирующим эту инсценировку при помощи, так называемых «инженеров 
смыслов» (Арканникова, 2022). 

Сценарные практики выступают (как сюжетная схема и прообраз события) не просто как описание 
мероприятия, но как программирование и конструирование определенной версии прошлого, настоящего 
и желаемого будущего страны. Универсальная значимость сценария видится даже в том, что данный 
термин используется не только в контексте изучения праздников, но и целой жизни человека – «сценарий 
жизненного пути» или «жизненный сценарий личности» (Рахимова, Кузнецова, 2025). Специалист ивент-
индустрии согласится с тем, что сценарий является фундаментом, на котором держится любое масштабное 
празднество. Это не просто перечень номеров и реплик, но сложносочиненный текст, в котором 
закодированы ключевые смыслы, ценности и идеологические послания, транслируемые организаторами 
зрителю. Через структуру, подбор художественного материала и расставленные акценты сценарий 
формирует определенную оптику восприятия события, направляет эмоции аудитории и предлагает ей 
некую систему координат для понимания происходящего: «Задача специалистов праздничной режиссуры, 
опираясь на родовую память народа, языком искусства и его видов, через свои авторские оригинальные 
приемы, создавать действо, способное возбуждать эмоционально-чувственное состояние души человека» 
(Черкашенинов, 2019: 17). 

Анализ сценария государственного праздника позволяет выйти за рамки внешней зрелищности и увидеть 
механизмы конструирования общественного сознания, идентичности и памяти, которые актуализируются в 
конкретный исторический момент. Вместе с тем, несмотря на творческую индивидуальность сценаристов, 
на ситуации индивидуальных «озарений» или же, – конкретных заказов (Плотников, Липодат, 2020), 
казалось бы, исключающих унификацию и повторяемость, на наш взгляд, можно говорить о существовании 
обобщенной сценарной матрицы государственного праздника – как своего рода «сквозного действия» 
праздника. Так, К. С. Станиславский использовал образ курьерского поезда, чтобы наглядно объяснить 
понятие «сквозное действие», которое связывает все эпизоды спектакля и движется к финальной цели – 
«сверхзадаче». Сквозное действие, как и поезд, проходит через все станции (эпизоды), не останавливаясь, 
пока не достигнет конечной цели, которой в его системе является сверхзадача спектакля (Станиславский, 
1957). Это сквозное единство обеспечивается, на наш взгляд, целью и смыслом любого государственного 
праздника, работающего на сплочение общества вокруг общенациональной идеологии. И в этом смысле, 
сценарий любого государственного праздника – совпадает по основным контурам. Здесь, как писал когда-
то немецкий философ Эрнст Кассирер о политических мифах: «Если мы попытаемся разложить наши 
современные политические мифы на их составные части, то обнаружим, что они не содержат ни одной 
новой черты. Все они были уже достаточно хорошо известны» (Кассирер, 1990: 58). 

Вместе с тем, на примере анализа сценариев мы можем оценивать актуальную ситуацию, формирование 
общественного запроса на транслируемые идеи и ценности, которую существуют не в абстрактном поле, а 
транслируются в непосредственной жизни праздничной культуры России. 

Цель, методы и материал исследования
Прежде всего, обозначим собственное понимание ключевого термина «сценарная матрица». Очевидно, 

что речь в данном случае идет о каркасе и алгоритме празднования. То есть, под сценарной матрицей 
государственного праздника мы будем понимать – устойчивую модель организации и проведения 



58 Ч Е Л Я Б И Н С К И Й  Г У М А Н И Т А Р И Й    2 0 2 6   №  2   ( 7 5 )

официального торжества, конструирующую символическую проекцию всего действа через комплекс 
взаимосвязанных элементов (нарративных, семиотических, коммуникативных и пространственно-
временных), призванных сформировать необходимую эмоционально-действенную атмосферу 
празднования. 

Разберем основные элементы, входящие в сценарную матрицу государственного праздника: 
1. Нарративные – основные сюжетные ходы, а также идеи, транслируемые через праздник («народное 

единство», «самобытность», «военная слава» и т.д.) и ценности (патриотизм, верность традициям, 
готовность жертвовать, уважение к государству), призванные объединять аудиторию праздника; 

2. Семиотические – центральные символы как набор используемых визуальных, аудиальных, 
вербальных маркеров (флаги, гербы, гимн, специфическая цветовая гамма, лозунги и т.п.);

3. Коммуникативные – ритуально-церемониальный компонент (минута молчания, возложение цветов, 
парад, запуск салюта, коллективное пение гимна), последовательность эпизодов «театральности» и 
распределение функций участников праздничного события (официальные лица, исполнители, вовлекаемая 
аудитория); 

4. Пространственно-временные – встроенность праздничного действия в конкретные 
пространственные «декорации» (места памяти, залы, площади и т.д.) и темпоральный режим (от привязки 
к праздничной дате до хронометража события).    

Хотя сценарная матрица и определяется нами как устойчивая модель взаимосвязанных элементов, эта 
устойчивость не исключает определенной спонтанности реального праздничного действия. Поясним, в 
чем видится различие сценарной матрицы государственного праздника от конкретного сценария этого же 
праздника. Сценарную матрицу мы рассматриваем как универсальную модель (архитектуру различных 
праздников, обеспечивающих их идеологическую и символическую синхронизацию), а сценарий – как 
уникальное воплощение в конкретном праздничном событии. Один и тот же сценарный каркас может 
порождать бесконечное множество уникальных праздничных сценариев.    

В данной статье мы ставим цель выявить и проанализировать ключевые векторы эволюции стратегий 
развития сценарной матрицы государственных праздников на материале сценариев, реализуемых в 
Челябинске – крупном индустриальном и административном центре, чьи практики репрезентативны 
для общероссийского тренда. Хронологические рамки исследования (2016-2025 гг.) позволяет 
проследить диахронические сдвиги в праздничных ритуалах. Материалом исследования стали сценарии, 
подготовленные в рамках деятельности АНО «Дирекция фестивальных и культурно-массовых мероприятий 
Челябинской области».  

Методология исследования включает контент-анализ сценарных планов, нарративный анализ и 
количественный подсчет ключевых категорий (представленность конкретных элементов в сценарии) по 
следующим линиям: 

– темпоральная линия: актуальные и мемориальные элементы;
– вектор национальной идентичности: локальное (фольклорное, этническое, национально-

историческое) или универсальное измерение;
– используемый материал: документальная или художественная основа;
– использование государственных символов: наличие или отсутствие;
– эмоциональная тональность: позитивные или негативные элементы;
– формат празднования: моноформатная или полиформатная структура. 
Кроме того, мы обращались к нарративному анализу сценариев, оценивая в них ранее выделенные нами 

элементы сценарной матрицы.
Результаты исследования
Анализ представленных сценариев государственных праздников позволил нам выявить ключевые 

тенденции в их построении. Ниже представлены таблицы с количественным анализом по заданным линиям 
и параметрам (эволюция во временной перспективе). 

Таблица 1– Темпоральная линия: актуальные/мемориальные элементы (количество упоминаний) 

Период Актуальные элементы Мемориальные элементы Соотношение актуальное/
мемориальное

2016-2019 8-12 элементов (5-8%) 140-160 элементов (92-95%) 1:14

2020-2021 15-20 элементов (10-12%) 130-140 элементов (88-90%) 1:7

2022-2025 45-60 элементов (25-35%) 110-120 элементов (65-75%) 1:2

Анализ данных Таблицы 1 выявляет сдвиг в политике исторической памяти и построения национальной 
идентичности, произошедший после 2022 года (в соотношении актуального и мемориального дискурсов). 
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За 7 лет доля актуальных элементов выросла с 5-8% до существенных 25-35%, то есть увеличилась в 
4-5 раз. Подчеркнем, речь не идет здесь об отсутствии мемориальной линии, но о ее переосмыслении, 
актуализации памяти как ресурса современной культурной ситуации. Соотношение 1:2 означает, что 
каждый третий элемент сценария теперь работает не на память о прошлом, а на героизацию настоящего.

Таблица 2 – Вектор национальной идентичности: локальное/универсальное (количество упоминаний) 

Период Локальное измерение Универсальное измерение Соотношение уникальное/
универсальное

2016-2019 50-60 элементов (35-40%) 90-100 элементов (60-65%) 1:1.7

2020-2021 65-75 элементов (45-50%) 70-80 элементов (50-55%) 1:1.1

2022-2025 85-100 элементов (55-65%) 55-65 элементов (35-45%) 1.6:1

Результаты анализа Таблицы 2 указывают на то, что, если в 2016-2019 годах преобладали 
универсальные элементы (60-65%), что отражало стремление к гражданской идентичности, основанной 
на многонациональности и общечеловеческих ценностях. Однако с 2020 года начался рост локальных 
элементов, и к 2022-2025 годам их доля достигла 55-65%. Этот тренд свидетельствует о сознательном 
выборе в пользу этнокультурного компонента как основы национальной идентичности. Локальное 
измерение теперь доминирует, что отражает общую тенденцию к суверенизации культурного пространства 
и акценту на традиционных ценностях.

Таблица 3 – Используемый материал

Период Документальные элементы Художественные элементы Соотношение документальное/
художественное

2016-2019 95-110 элементов (65-70%) 45-55 элементов (30-35%) 2:1

2020-2021 80-90 элементов (55-60%) 60-70 элементов (40-45%) 1.3:1

2022-2025 70-80 элементов (45-50%) 75-85 элементов (50-55%) 1:1.1

Как можно убедиться, за 7 лет соотношение документальных и художественных элементов изменилось 
с выраженного доминирования документального подхода (2:1) к практическому паритету (1:1.1). Все же, 
здесь наблюдается некоторое движение от истории как памяти – к истории как мифу. Художественные 
элементы позволяют воздействовать напрямую на эмоции, минуя критическое осмысление. Они создают 
не фактологическую, а чувственную реальность.

Таблица 4 – Государственная символика: использование или отсутствие символов 
(количество случаев)

Период Использование символов Отсутствие символов Частота использования

2016-2019 25-30 случаев (85-90%) 3-5 случаев (10-15%) 5-6 раз на сценарий

2020-2021 28-33 случая (90-95%) 1-2 случая (5-10%) 6-7 раз на сценарий

2022-2025 35-40 случаев (95-100%) 0 случаев (0%) 8-10 раз на сценарий

За 7 лет частота использования символов в сценариях возросла почти вдвое: с 5-6 до 8-10 раз, а доля 
сценариев, где они вообще не использовались, упала до нуля. Это язык единства, силы и суверенитета, не 
требующий развернутой расшифровки.

Таблица 5 – Эмоциональная тональность (количество элементов)
Период Позитивные элементы Негативные элементы Соотношение позитив/негатив

2016-2019 85-95 элементов (55-60%) 65-75 элементов (40-45%) 1.3:1

2020-2021 80-90 элементов (50-55%) 70-80 элементов (45-50%) 1.1:1

2022-2025 75-85 элементов (45-50%) 80-90 элементов  (50-55%) 1:1.1

Преобладание негативных элементов говорит о своеобразном переходе от праздничного единства – к 
внутренней и внешней пост-праздничной мобилизации, сплоченности. Ориентируясь на ранее выделенный 
нами (при исследовании темпоральной линии) акцент на актуальной ситуации, мы можем говорить о том, 
что этот мобилизационный ресурс указывает на преодоление прежних угроз: «…если в памятном событии 
и сохраняется память о правремени, великом хаосе, в котором зарождается общество, сила этого события 
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такова, что о нем можно только помнить, нейтрализовать праздничным воспоминанием. Оно угрожает 
сегодняшнему порядку настолько, насколько этот порядок заранее устраняет событие и подменяет его 
памятной датой. Следовательно, связь с памятным событием осуществляется для того, чтобы присвоить 
его «результат», показать, что ничто подобное сейчас не грозит…» (Ванченко, 2008: 31).

Таблица 6 – Формат празднования
Период Моноформатный Полиформатный Соотношение моно/поли

2016-2019 110-120 элементов (75-80%) 30-40 элементов (20-25%) 3:1

2020-2021 90-100 элементов (60-65%) 55-65 элементов (35-40%) 1.6:1

2022-2025 60-70 элементов (40-45%) 85-95 элементов (55-60%) 1:1.4

Анализ данных Таблицы 6 демонстрирует переход от линейных форматов к комплексным 
мультимедийным производствам. Начинается активное внедрение дополнительных форматов – 
театрализация, проекции, интерактивные элементы. Традиционная основа сохраняется, но обогащается 
новыми выразительными средствами. Праздник превращается в синтетическое шоу, где соединяются 
театр, кино, хореография, цифровые технологии, интерактив. Сложные полиформатные постановки 
создают эффект погружения, воздействуя одновременно на несколько каналов восприятия. Это 
значительно усиливает эмоциональный резонанс и запоминаемость ключевых смыслов.

В целом, обобщая результаты представленных таблиц, мы можем говорить о нескольких трендах: 
тренд на актуализацию текущего политического момента (резкое увеличение соответствующих элементов 
политизации после 2022 года); суверенность – усиление уникальности и самобытности России; 
символизация – всё большее присутствие государственной символики; технологизация и преобладание 
полиформатных элементов праздничного действа. Эволюция показывает трансформацию праздников из 
сугубо мемориальных в мобилизационные инструменты с усилением идентификационных элементов 
(государственной символики) и усложнением форматов подачи.

Рассмотрим отдельно эволюцию нарратива государственного праздника. Осуществленный нами анализ 
сценариев, позволил выделить три ключевые фазы эволюции нарративных стратегий:

Фаза исторической реконструкции (2016-2018 гг.) – сценарий строится как прямая, почти 
иллюстративная театрализация ключевого события-основания. Прошлое представляется как герметичный, 
самодостаточный и безусловно позитивный нарратив, подлежащий воспроизведению. Время и место 
действия в таких сценариях конкретизированы: «Граждане Нижегородские!.. Надо начинать великое 
дело... чтобы было доброе войско, нужно идти на врага всей землей!» (реплика Минина). Дидактическая 
цель явлена вполне очевидно: «Главная мысль звучит ясно и чётко: Единство – вот наше главное 
оружие!». История здесь – это учебник, а праздник – его наглядное пособие. Или, например, сценарий 
«золото Победы» (2016 г.): эпилог парада построен на инсценировке тылового подвига через метафору 
общего вклада («золото» в разных контекстах). Стихотворный ряд, где боец, кузнец, сталевар и шахтер 
передают друг другу заслугу в победе, создает модель тотальной мобилизации, лишенной, однако, прямых 
аналогий с современностью. Это – канонизация прошлого в его «чистом» виде.

Переходная фаза (2019-2021 гг.) – рефлексивный диалог и поиск личной связи. В этот период 
возникает рефлексия над самой возможностью связи с прошлым. Нарратив усложняется, в него вводится 
фигура современника, который не просто наблюдает, но и активно «взывает» к предкам. В качестве 
иллюстративного примера здесь может выступать сценарий Дня Победы 2019 года «МЫ – ЭХО». 
Вводится концепт «моста» как хронотопа диалога: «Что если можно было бы попасть в ту страшную 
войну, отыскать молодого солдата... и сказать: «Я твой правнук и вы подарите нам Победу!»». Здесь 
происходит интериоризация истории – она становится не внешним знанием, а внутренним, личностно 
переживаемым опытом. Актёры выходят через зал, символически стирая границу между прошлым и 
настоящим. Монологи «Это правда», где артисты рассказывают о своих реальных предках, работают на 
создание «эффекта достоверности» и превращают большую Историю в совокупность семейных микро-
историй. Или в праздновании Дня России «Россия, мы дети твои» (2019 г.), где акцент смещается на 
преемственность поколений. Сценарий построен на метафоре детства как будущего страны. Ведущие – 
дети, их реплики («Мы дети твои, Россия! Ты -- наше небо синее...») создают образ органической связи с 
Родиной-матерью. История здесь – не столько предмет для изучения, сколько генетический код. 

Мобилизационная фаза (с 2022 г. по настоящее время) – синтез и легитимация настоящего. Эта 
фаза характеризуется прямым и наглядным слиянием исторического и актуального политического дискурсов. 
Прошлое перестает быть отдельной эпохой и становится метафорой вечного противостояния, в котором 
Россия участвует сегодня. Так, например, современные военнослужащие включаются в единый пантеон 
героев наравне с ветеранами Великой Отечественной Войны. Приведем в качестве примера сценарий Дня 
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России 2024 года «Русские маяки». Концепция «маяков» (выдающихся личностей) – позволяет создать 
список героев, где полководец Александр Суворов, снайпер Василий Зайцев и современный участник 
СВО оказываются в одном смысловом ряду. Участник СВО в художественном переходе говорит: «Сегодня 
именно в таких героях мы -- участники СВО -- черпаем силы». Это создает эффект «вечного настоящего» 
в истории России, которое характеризуется перманентной борьбой с внешним врагом и постоянным 
наличием героев-защитников. В сценарии 2022 года на День Победы хореографическая группа выстраивает 
символ «Z» из георгиевской ленты – пример того, как новый политический символ инкорпорируется в 
традиционный визуальный код, обретая таким образом легитимность и сакральность.

Эволюция нарратива неразрывно связана с усложнением визуального языка, который из набора символов 
превращается в целостную воздействующую среду. Здесь вполне очевидно использование архетипических 
символов-констант: сакрализованных визуальных кодов, выполняющих роль «скреп»: колокол (ключевой 
лейтмотив в праздновании Дня России в 2018 г.), Огонь (Вечный огонь, огонь Победы) и другие. Важно 
подчеркнуть, например, что «Знамя/Флаг» – эволюционирует от атрибута к центральному объекту. Если 
в ранних сценариях это дополнительный атрибут, то к 2022-2025 гг. развертывание огромного (12x8 м) 
триколора или Знамени Победы становится кульминационным актом, визуальной доминантой, требующей 
массового участия.

Еще одна заметная тенденция – технологизация и медиатизация праздников. Если на ранних этапах чаще 
использовались материальные декорации («крепостная стена», «звонница», «наковальни»), то с течением 
времени всё ощутимее доминируют проекционные технологии. В сценарии 2019 года проекционная 
сетка становится ключевым элементом, позволяющим осуществлять «наезд» видео на живых актеров, 
создавать эффект призрачности прошлого («За сеткой становится видно Актера...»). В уже упоминаемом 
нами сценарии «МЫ – ЭХО» «нитяной занавес» и видео-проекции на него («звезды», «дым», «портреты») 
создают сложную многослойную реальность, где физическое и цифровое пространства сливаются. 
Визуальный ряд становится тотальным и иммерсивным, спецэффекты («искрометы», «тяжелый дым», 
«холодные фонтаны») используются не как украшение, а как эмоциональные акценты, усиливающие 
ключевые моменты. 

Несмотря на временные различия, все сценарии построены на едином каркасе (что и позволяет говорить 
нам о сценарной матрице государственного праздника) – «патриотическом метанарративе», который 
включает несколько универсальных черт.

– Триада «Жертва – Подвиг – Преемственность»: это основа любого сценария. Прошлое дает 
пример жертвы и подвига (военного или трудового), настоящее осмысляет и принимает эту эстафету, 
а будущее (олицетворяемое детьми, кадетами, молодыми специалистами) приносит клятву верности. 
Конечно, именно День Победы предстает как эмоционально насыщенный, сакральный праздник. Здесь 
максимально выражены мотивы страдания, памяти как долга («Никто не забыт, ничто не забыто») и личной 
ответственности за сохранение завоеванного предками мира. Подвиг тыла («Танкоград») ставится на один 
уровень с фронтовым.

– Идея «многонародного единства»: подчеркивается, что Россия – это семья народов, объединенных 
общей судьбой. На Дне России это лейтмотив (парады дружбы народов, этнические танцы), на День 
Победы – акцент на многонациональном составе советского народа, на День единства – изначальная идея 
объединения разных сословий. Ключевой нарратив Дня народного единства – преодоление смуты через 
консолидацию «снизу». Акцент на том, что инициатива исходила от народа (Минин и Пожарский как его 
выразители), что делает этот праздник моделью для преодоления любых внутренних кризисов.

– Сакрально-светская синергия: обязательный протокольный блок, включающий выступление 
Губернатора (представитель государства) и иерархов РПЦ и ислама (представители традиционных 
конфессий), символизирует неразрывную связь власти, народа и «духовных скреп».

Ритуально-церемониальный компонент (коммуникативные элементы сценарной матрицы) остается 
ядром всех праздников, но в его исполнении и символическом наполнении также отмечаются некоторые 
эволюционные процессы. Коллективное исполнение гимна, минута молчания (ко Дню Победы), парад, 
выступления первых лиц и представителей традиционных конфессий образуют незыблемый каркас, 
цементирующий официальный дискурс. Однако, если изначально ритуалы были преимущественно 
зрелищными (возложение цветов, прохождение колонн), то со временем они становятся болееиммерсивными 
и эмоционально насыщенными. Минута молчания обрастает сложной режиссурой: метроном, свечи, 
видеоряды с портретами павших, что усиливает личностное сопереживание. Ритуал награждения, ранее 
сугубо официальный, превращается в публичную историю о подвигах современных героев (участников 
СВО, тружеников тыла), создавая прямую связь между прошлым и настоящим.

Театрализация и распределение ролей демонстрируют переход от монолога к диалогу. Официальные 
лица (губернатор, духовенство) сохраняют роль идеологических трансляторов, но их речи все чаще 
включают отсылки к актуальным событиям (СВО, трудовые подвиги), адаптируя праздник к текущему 
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моменту. Аудитория не действует как пассивный зритель, а является соучастником праздничного сценария. 
Это достигается через: прямые интерактивы (коллективное пение «Катюши» вместе с залом); включение 
в сценарий реальных людей (ветеранов, участников СВО, молодых специалистов), которые делятся 
личными историями, делая праздник более человечным и достоверным («голоса правды»); стимулируемую 
активность в пространстве фойе (фотозоны, оркестры, выставки), стирающую границу между «сценой» и 
«залом».

Отдельного внимания заслуживает пространственно-временной компонент, который в современной 
ивент-индустрии оценивается как «объективный закон» успешности массового зрелища: «Место их 
проведения не только выступает уникальным выразительным средством режиссера, но и становится 
благоприятным условием для успешной драматургической деятельности. Оно содействует зрелищному 
синтезу театрализованного действа, служит его естественным дополнением и неотъемлемым компонентом, 
концентрирует и подчеркивает идейнообразное звучание, мобильность и условный характер, придает ему 
черты неповторимости и выразительности» (Белозерова, 2024: 133).  

Как показывает осуществленный нами анализ сценарной матрицы государственных праздников, 
пространственно-временная динамика эволюционирует от устойчивой фиксации к гибкому моделированию 
– через использование разных типов локаций для достижения конкретных целей. Площади(в представленных 
сценариях это – Кировка, Площадь Революции) остаются пространством публичного, массового единения. 
Здесь доминируют парады, театрализованные эпизоды с сотнями артистов, реконструкции. Это место 
симуляции «народного тела», его мощи и единства. Театры (Челябинский государственный академический 
театр оперы и балетаим. М. И. Глинки) это пространство церемониального действа. Здесь праздник 
приобретает черты высокого искусства, становится более рефлексивным, обращенным к исторической 
памяти и культурным кодам. Усложнение сценографии (проекционные сетки, нити, спецэффекты) 
подготавливают зрителя к событию, создают атмосферу погружения через работу оркестров, театров 
моды, выставок. Это пространство плавного перехода из повседневности в праздник.

Темпоральный режим сочетает жесткость и гибкость. Прежде всего, конечно, неизменность дат служит 
основой исторической преемственности, ежегодно активируя коллективную память. Как справедливо 
отмечает М.С. Арканникова: «В этом смысле сценарий и режиссерский замысел отражают процесс 
меморизации воспоминаний, осуществляют актуализацию событий, персоналий, символов и образов 
прошлого в контексте современных нарративов, социальных запросов и других экстралингвистических 
факторов. Подчеркнем, что на данные репрезентативные практики всегда оказывают влияние политические, 
социальные и культурные императивы современного мира» (Арканникова, 2024: 43). 

Хронометраж становится все более жестким и детализированным. Сценарии превращаются в 
поминутные режиссерские экспликации, где каждый сегмент (официальный блок, художественный номер, 
ритуал) имеет точное временное значение. Это свидетельствует о стремлении к тотальному контролю над 
эмоциональной траекторией события. При этом внутреннее время праздника становится более плотным и 
многомерным. В него вплетаются отсылки к разным эпохам: Смутное время, Великая Отечественная война, 
космические достижения, современные спецоперации. Праздник начинает существовать в «свернутом» 
историческом времени, где прошлое, настоящее и будущее постоянно диалогизируют (например, через 
монологи актеров, обращающихся к прадедам). Праздник становится гибридным пространством, 
где традиция (ритуал, дата, место) служит стабильным каркасом, а инновации (медиатехнологии, 
интерактивность, личные истории) наполняют этот каркас живым, актуальным содержанием, обеспечивая 
его воспроизводство и в новых поколениях, и в новых исторических условиях.

Разумеется, когда анализируется материал, обобщающий опыт конкретного региона (пусть и на 
достаточно обширной выборке), можно говорить о присутствии субъективного подхода и самобытного 
авторского видения (тем более, что большинство сценариев созданы в рамках одной конкретной 
институции). Чтобы снять возможные сомнения, проанализируем дополнительно методические 
рекомендации (стандарты), разработанные административными государственными структурами в рамках 
празднования Дня народного единства.  

День народного единства 4 ноября в России представляет собой яркий пример такого инструмента, 
где через комплекс публичных практик и ритуалов конструируются и транслируются доминирующие 
государственные нарративы, формирующие смысловое поле праздника:

– Нарратив исторической преемственности и гражданской религии
Праздник позиционируется не только как памятная дата, но и как день «единения прошлых и 

настоящих поколений через почитание исторической памяти». Этот нарратив связывает современную 
Россию с догосударственными и имперскими формами коллективной идентичности, создавая ощущение 
непрерывности истории.

– Нарратив мобилизационного единства в условиях внешних вызовов
Одной из наиболее рельефных тем является прямая увязка праздника с текущим политическим 
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контекстом, в частности с «условиями продолжения СВО». Праздник становится платформой для 
демонстрации общественной поддержки официальной политики и мобилизации ресурсов. Гуманитарные 
миссии по сбору и торжественной отправке помощи на фронт, акции по сбору писем и вещей для 
военнослужащих интегрируют граждан, даже не участвующих непосредственно в боевых действиях, в 
общее дело. Символика здесь работает на разных уровнях: от лозунга «Народов много – Родина одна» на 
колоннах с гуманитарным грузом до «символической печати с веткой рябины» на конвертах. Эти практики 
трансформируют абстрактную идею единства в конкретные, осязаемые действия солидарности, сплачивая 
общество перед лицом внешнеполитических вызовов.

– Нарратив этнокультурного многообразия в рамках политической нации. В противовес 
мобилизационной риторике, другой мощный нарратив делает акцент на мирном, созидательном и 
многонациональном характере российского общества. Этот нарратив призван нивелировать потенциальные 
межнациональные и межконфессиональные противоречия, демонстрируя гармоничную модель 
«многонародной» политической нации. Фестиваль «Народное единство» в административных центрах 
федеральных округов демонстрирует это через несколько каналов:

· Гастрономия: проведение фестивалей русской кухни вместе с кухнями народов России 
символизирует единство через общее культурное пространство, где доминирующая русская культура 
выступает интеграционным стержнем;

· Искусство и язык: акция «Голос страны», в которой хоры из 89 регионов исполняют одну песню 
на разных языках, является прямой метафорой федеративного устройства и этнокультурного многообразия, 
подчинённого единой государственной цели («единый клип»).

· Промыслы и ремёсла: выставки-ярмарки и мастер-классы представляют страну как богатую 
традициями и уникальными локальными практиками, которые в совокупности образуют общее 
национальное достояние.

– Нарратив горизонтальной солидарности и добровольчества
 Праздничная программа активно включает в себя компоненты, стимулирующие горизонтальные 

связи между гражданами: проект «#МыВместе – Марафон добрых дел» позиционирует волонтёрство как 
новую гражданскую норму. Массовые региональные мероприятия, охватывающие «89 регионов» и более 
«1000 событий», призваны создать ощущение общенационального движения, инициированного «снизу». 
Однако, будучи централизованно организованным через платформу Добро.РФ, этот нарратив кооптирует 
стихийную общественную активность, направляя её в русло, одобренное и контролируемое государством. 
Таким образом, идея «единства» дополняется идеей «участия», где лояльный гражданин проявляет себя не 
только через праздничное потребление, но и через активное добровольческое действие.

В своей совокупности эти нарративы создают комплексный образ России как сильной, сплочённой 
перед лицом угроз, но при этом внутренне разнообразной и гармоничной страны, чья идентичность 
укоренена в героическом прошлом и поддерживается активной позицией каждого гражданина в настоящем. 
Символическая политика праздника оказывается не просто отражением идеологии, но активным 
инструментом её формирования и воспроизводства.

Заключение
Согласно теории «воображаемых сообществ» Б. Андерсона (Андерсон, 2001), нация воспроизводится 

через разделяемые ритуалы. Сценарная матрица обеспечивает стандартизацию этих ритуалов в 
национальном масштабе, создавая синхронное переживание «горизонтального товарищества» через 
повторяющиеся, узнаваемые практики (минута молчания, исполнение гимна, использование официальной 
символики), включенные в нарративные, семиотические, коммуникативные и пространственно-
временные элементы воздействия. Таким образом, происходит объединение индивидов (находящихся в 
непосредственном включении в праздничное действо или воспринимающих его опосредованно) в единое 
символическое поле. И сценарная матрица оказывается в данном случае механизмом идентификационного
программирования, производящего и воспроизводящего желаемый для государства тип гражданина.

Список источников
Андерсон Б. Воображаемые сообщества. Размышления об истоках и распространении национализма / 

Пер. с англ. В. Николаева; Вступ. ст. С. Баньковской. Москва : «КАНОН-пресс-Ц», «Кучково поле», 2001. 
288с. 

Арканникова М. С. Инженеры смыслов в новой реальности // Инженеры смыслов в новой реальности: 
тренды и практики коммуникационных индустрии : коллективная монография / под ред. М. С. Арканниковой. 
СПб. : ПОЛИТЕХ-ПРЕСС, 2022. С. 8–27. 

Арканникова М. С. Сценарий и режиссерский замысел как коммеморативная практика в дискурсе 
политики памяти. Часть I. сценарий и режиссура театрализованной постановки, посвященной 125-летию 
СПБПУ // Вестник Волжского университета им. В. Н. Татищева. 2024. Т.1, №4(45). С. 37–54. DOI: 



64 Ч Е Л Я Б И Н С К И Й  Г У М А Н И Т А Р И Й    2 0 2 6   №  2   ( 7 5 )

10.51965/2076-7919_2024_1_4_37. 
Белозерова В. В. Интеграция театрализованных представлений с пространственной средой: 

проблемы взаимодействия // Образование и культурное пространство. 2024. № 2. С. 128-135. DOI: 
10.53722/27132803_2024_2_128. 

Ванченко Т. П. Архитектоника массового праздника // Аналитика культурологии. 2008. № 1(10). 
С. 31–39. 

Кассирер Э. Техника современных политических мифов // Вестн. МГУ. Сер. 7, Философия. 1990. № 2. 
С. 58–65.   

Плотников А. В, Липодат В. А. Режиссерский замысел в условиях социального заказа // Интегрированные 
коммуникации в спорте и туризме: образование, тенденции, международный опыт. 2020. № 1. С. 113–119.  

Станиславский, К. С. Собрание сочинений : в 8 т. Москва : Искусство, 1954–1961. Т. 2 : Работа актёра 
над собой. Ч. 1. Работа над собой в творческом процессе переживания. Дневник ученика. 1957. 421 с 

Рахимова М. В., Кузнецова Т. В. В поисках тезауруса «повседневной театральности» как философско-
антропологического феномена: «сценарий», «представление», «персона» // Философская мысль. 2025. № 
4. С. 140–159. DOI: 10.25136/2409-8728.2025.4.73858. 

Черкашенинов Л. Ф. Проблемы времени и профессиональный инструментарий специалиста режиссуры 
праздников // Ученые записки (Алтайская государственная академия культуры и искусств). 2019. №1(19). 
С.11–27. DOI: 10.32340/2414-9101-2019-1-11-27. 

References
Anderson, B. (2001). Voobrazhaemye soobshchestva. Razmyshleniya ob istokakh i rasprostranenii natsionalizma [Imagined 

communities: Reflections on the origin and spread of nationalism]. Moscow, “KANON-press-Ts”, “Kuchkovo pole”, 288 p. (In Russ).
Arkannikova, M. S. (2022). Inzhenery smyslov v novoy real’nosti [Engineers of meaning in the new reality]. Inzhenery smyslov v 

novoy real’nosti: trendy i praktiki kommunikatsionnykh industrii. Saint Petersburg, POLITEKh-PRESS, 8–27. (In Russ).
Arkannikova, M. S. (2024). Stsenariy i rezhisserskiy zamysel kak kommemorativnaya praktika v diskurse politiki pamyati. 

Chast’ I. Stsenariy i rezhissura teatralizovannoy postanovki, posvyashchennoy 125-letiyu SPbPU [Script and director’s concept as 
a commemorative practice in the discourse of memory politics. Part I. Script and direction of a theatrical performance dedicated 
to the 125th anniversary of SPbPU]. Vestnik Volzhskogo universiteta im. V. N. Tatishcheva, 1, 4 (45), 37–54. DOI https://doi.
org/10.51965/2076-7919_2024_1_4_37. (In Russ).

Belozerova, V. V. (2024). Integratsiya teatralizovannykh predstavleniy s prostranstvennoy sredoy: problemy vzaimodeystviya 
[Integration of theatrical performances with spatial environment: problems of interaction]. Obrazovanie i kul’turnoe prostranstvo, 2, 
128–135. DOI https://doi.org/10.53722/27132803_2024_2_128. (In Russ).

Vanchenko, T. P. (2008). Arkhitektonika massovogo prazdnika [Architectonics of a mass celebration]. Analitika kul’turologii, 1 
(10), 31–39. (In Russ).

Cassirer, E. (1990). Tekhnika sovremennykh politicheskikh mifov [The technique of modern political myths]. Vestnik MGU. 
Seriya 7. Filosofiya, 2, 58–65. (In Russ).

Plotnikov, A. V. & Lipodat, V. A. (2020). Rezhisserskiy zamysel v usloviyakh sotsial’nogo zakaza [Director’s concept under conditions 
of social demand]. Integrirovannye kommunikatsii v sporte i turizme: obrazovanie, tendentsii, mezhdunarodnyy opyt, 1, 113–119. (In Russ).

Stanislavskiy, K. S. (1957). Sobranie sochineniy. Vol. 2. Rabota aktera nad soboy. Part 1. Rabota nad soboy v tvorcheskom 
protsesse perezhivaniya. Dnevnik uchenika [Collected works. Vol. 2. An actor’s work on himself. Part 1. Work on oneself in the 
creative process of experiencing. A student’s diary]. Moscow, Iskusstvo, 421 p. (In Russ).

Rakhimova, M. V. & Kuznetsova, T. V. (2025). V poiskakh tezaurusa “povsednevnoy teatral’nosti” kak filosofsko-
antropologicheskogo fenomena: “stsenariy”, “predstavlenie”, “persona” [In search of a thesaurus of “everyday theatricality” as a 
philosophical-anthropological phenomenon: “script”, “performance”, “persona”]. Filosofskaya mysl’, 4, 140–159. DOI https://doi.
org/10.25136/2409-8728.2025.4.73858. (In Russ).

Cherkasheninnov, L. F. (2019). Problemy vremeni i professional’nyy instrumentariy spetsialista rezhissury prazdnikov [Problems 
of time and professional tools of a specialist in directing celebrations]. Uchenye zapiski (Altayskaya gosudarstvennaya akademiya 
kul’tury i iskusstv), 1 (19), 11–27. DOI https://doi.org/10.32340/2414-9101-2019-1-11-27. (In Russ).

Информация об авторе
Д. А. Малышева – аспирант кафедры философии и культурологии, Челябинский государственный институт культуры, 

Директор АНО «Дирекция фестивальных и культурно-массовых мероприятий Челябинской области». 

Information about autor
D. A. Malysheva – Postgraduate Student, Department of Philosophy and Cultural Studies, Chelyabinsk State Institute of Culture, 

Director, Autonomous Non-Profit Organization “Directorate of Festival and Cultural Mass Events of the Chelyabinsk Region”.

Автор заявляет об отсутствии конфликта интересов.
The author declares no conflicts of interests.

Статья поступила в редакцию 26.01.2026, одобрена после рецензирования 20.03.2026,
принята к публикации 27.03.2026.

The article was received by the editors on 26.01.2026, approved after review on 20.03.2026;
accepted for publication on 27.03.2026.



65К УЛ ЬТ У Р О Л О Г И Я

Челябинский гуманитарий. 2026. № 2 (75). С. 65–69. 
ISSN 1999-5407 (print).
Chelyabinskij Gumanitarij. 2026; 2 (75), 65–69.
ISSN 1999-5407 (print).

Научная статья
УДК 792.03:792.075
DOI 10.47475/1999-5407-2026-75-2-65-69

ГЕНЕЗИС И ТРАНСФОРМАЦИЯ АВТОРСКОГО ТЕАТРА
В КОНТЕКСТЕ РЕГИОНАЛЬНОЙ КУЛЬТУРНОЙ СРЕДЫ (НА ПРИМЕРЕ Г. ЧЕЛЯБИНСКА)

Станислав Евгеньевич Масехнович
Челябинский государственный академический театр драмы им. Наума Орлова, Челябинск, Россия
Fenix200222@gmail.com

Аннотация. В статье исследуется феномен авторского театра как радикальной формы искусства в условиях 
специфической культурной среды промышленного региона. На материале анализа театральной жизни 
Челябинска прослеживается генезис авангардных направлений, детерминированный целым комплексом 
социокультурных факторов. Особое внимание уделяется цикличности развития регионального театрального 
пространства, характеризующегося чередованием фаз стагнации и обновления. В качестве примера 
рассматривается проект Николая Борисова «Очень плохой театр», репрезентирующий современную 
модель авторского художественного протеста. Исследование выявляет механизмы адаптации элитарного 
искусства к региональным социокультурным условиям и демонстрирует, как институциональная система 
абсорбирует и нейтрализует радикальные художественные практики в процессе их легитимации.

Ключевые слова: авторский театр, театральный авангард, режиссерский театр, региональная культура, 
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Abstract. This article explores the phenomenon of auteur theater as a radical art form within the specific cultural environment of 
an industrial region. Using an analysis of theatrical life in Chelyabinsk, the author traces the genesis of avant-garde movements, 
determined by a complex set of sociocultural factors. Particular attention is paid to the cyclical development of the regional theater 
space, characterized by alternating phases of stagnation and renewal. Nikolai Borisov’s project “Very Bad Theater” is used as an 
example, representing a contemporary model of auteur artistic protest. The study identifies the mechanisms by which elite art adapts 
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Генезис авангардных направлений в искусстве неизменно детерминирован комплексом 
социокультурных факторов, формирующих специфическую среду, благоприятствующую появлению 
творческих субъектов, порывающих с традиционными канонами в целях конструирования новых 
художественных парадигм. Как отмечал П. Бурдье, художественное поле является пространством борьбы 
за символический капитал, где новые акторы стремятся переопределить правила игры и легитимизировать 
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альтернативные эстетические программы (Бурдье 2005: 22-87). Указанная тенденция обладает 
универсальным характером, проявляясь как в масштабных культурных пространствах (национальных, 
глобальных), так и в локальных контекстах (отдельные урбанистические центры, институции культуры).

В фокусе настоящего исследования находится сфера театрального искусства, где становление 
авангардных направлений коррелирует со специфическими социальными, политическими и 
интратеатральными факторами, трансформирующими устоявшиеся модусы функционирования 
театральной системы. Традиционный репертуарный театр, долгое время существовавший в качестве 
института для интеллектуальной элиты, предлагает рефлексию актуальной действительности посредством 
условно-сценического языка, где доминирует метафорический строй. В свою очередь, авангардный театр 
не только актуализирует потенциал для генерации новых смыслов, но и функционирует как лаборатория 
по созданию нового сценически-образного языка. Э. Фишер-Лихте подчеркивает, что современный 
театр смещает акцент с репрезентации на перформативность, создавая событие, трансформирующее как 
участников, так и зрителей (Фишер-Лихте 2015).

Особый исследовательский интерес в данном ракурсе представляет феномен «авторского театра». 
Актуальность исследования обусловлена необходимостью анализа динамики культурных процессов в 
российских регионах, где развитие авторских практик сталкивается с инерцией институциональной системы 
и спецификой зрительского запроса. Цель работы – выявить закономерности генезиса и функционирования 
авторского театра в условиях промышленного мегаполиса на примере Челябинска.

Понятие «авторский театр» (часто отождествляемое в русскоязычной традиции с «режиссерским 
театром») является многомерным. В истории театра ХХ века оно тесно связано с утверждением фигуры 
режиссера как центрального субъекта творческого процесса. Рубеж XIX–XX веков ознаменовался 
«режиссерской революцией», утвердившей примат режиссерского видения над всеми остальными 
компонентами спектакля (Рудницкий 1989). Авторский же театр репрезентирует радикальную форму 
драматического искусства, для которой характерны доминирование индивидуальной творческой концепции 
режиссера-демиурга, экспериментальный метод и синтез разнородных художественных практик. Патрис 
Пави определяет его как театр, где «режиссер считается единственным творческим и эстетическим 
гарантом спектакля» (Pavi 1998: 34).

Авторский театр часто ассоциируется с авангардом, поскольку оба явления направлены на обновление 
художественного языка и разрыв с конвенциями. Однако, если авангард в его историческом понимании 
(по П. Бюргеру) стремился к слиянию искусства и жизненной практики и критике искусства как института 
(Bürger 1984), то современный авторский театр, функционируя в рамках постмодернистской парадигмы, 
скорее сосредоточен на деконструкции смыслов, интертекстуальности и исследовании границ самого 
автора. В контексте теории постдраматического театра Х.-Т. Лемана, авторский театр часто порывает с 
приматом литературного текста, перемещая акцент на визуальность, телесность и процессуальность 
сценического действия (Lehmann 2006).

Функционирование авторского театра в региональном культурном пространстве, на наш взгляд, 
демонстрирует специфические особенности взаимодействия элитарного искусства с местным сообществом 
в условиях ограниченных ресурсов и относительно малочисленной подготовленной аудитории.

Челябинск как крупный промышленный центр Урала представляет собой специфическую среду для 
развития авторского театра. Промышленный характер города и структура занятости населения исторически 
создавали особые условия для функционирования элитарного искусства, ориентированного на сложные 
формы рефлексии. Генезис феномена авторского театра в Челябинске был обусловлен длительным и 
сложным процессом формирования соответствующей театральной среды. Изначально театральная 
инфраструктура города с выраженной индустриальной идентичностью характеризовалась очевидной 
дефицитарностью. Основанный в начале XX века Народный дом, на базе которого в 1921 году возник 
Челябинский драматический театр, долгое время оставался доминирующим учреждением театрального 
профиля. Репертуарная политика была ориентирована на академические образцы, что свидетельствовало о 
второстепенном значении художественного поиска в городской культуре промышленного центра в ранний 
советский период (https://www.susu.ru/sites/default/files/dissertation/tukhvatulina_ksenia_aleksandrovna.pdf).

Качественную трансформацию театральной среды осуществил Наум Юрьевич Орлов, возглавлявший 
Челябинский государственный академический театр драмы с 1973 по 2003 год. Его стратегической целью 
стало формирование нового творческого облика театра через создание универсальной сценической модели, 
ориентированной на психологическую глубину, ансамблевость и широкий зрительский интерес (https://
www.cheldrama.ru/articles/history/). Деятельность Орлова можно рассматривать как пример успешного 
построения «режиссерского театра» в рамках государственной репертуарной системы. Реализация данной 
стратегии доказала художественную состоятельность театра и обусловила важные институциональные 
трансформации, включая структурную дифференциацию театральной жизни города (передача исторического 
здания Народного дома Театру юного зрителя) (https://kray.chelib.ru/persons/orlov-naum-yurevich).
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Дальнейшее развитие театральной культуры Челябинска характеризовалось нелинейной динамикой, 
включающей кризисные процессы и формирование новых театральных образований. Так, в 1988 году 
художественный конфликт внутри Челябинского ТЮЗа привел к возникновению Камерного театра (https://
kamerata.ru/o-teatre/). Параллельно развивались студийные движения: из любительской лаборатории 
«Театральные опыты» вырос театр «Манекен» (получивший статус муниципального в 1992 году), в том 
же году был основан «Театр современного танца». Основание в 1993 году Нового Художественного Театра 
(НХТ) с его камерным форматом и особым типом внутритрупповых отношений дополнило формирующуюся 
среду альтернативных, более гибких театральных структур. Эти театры стали площадками для эксперимента 
и формирования авторских художественных программ.

С кончиной Н. Ю. Орлова в 2003 году челябинская театральная культура вступила в продолжительную 
фазу стагнации, особенно заметную в деятельности Академического театра драмы. Институциональная 
консервация выразилась в ориентации на традиционный репертуар и отсутствии художественных новаций, 
что привело к разрыву с актуальными зрительскими запросами, фиксируемому в дискурсе социальных 
сетей. Как отмечает М. Давыдова, кризис репертуарного театра часто связан с его неспособностью 
адаптироваться к меняющимся эстетическим и социальным вызовам (Давыдова 2018), что во многом и 
подтверждает описанная ситуация, сложившаяся в театральной среде Челябинска.

Преодоление кризиса наметилось к концу 2010-х годов через кардинальную реорганизацию институций. 
Театр юного зрителя был трансформирован в Молодёжный театр, а назначение на пост главного режиссёра 
Ивана Миневцева ознаменовало поворот к актуальной драматургии и современному сценическому языку, 
получившему признание на федеральном уровне. Параллельное развитие театров «Манекен», НХТ и 
обновлённого Академического театра, представившего спектакли-номинанты национальной театральной 
премии «Золотая маска», подтвердило возрождение театральной среды. 

Таким образом, театральное пространство Челябинска демонстрирует характерную цикличность 
развития, где периодически возникающие кризисные ситуации инициируют институциональные 
трансформации и создание новых театральных моделей. Данная динамика, сочетающая фазы стагнации 
и обновления, формирует необходимые условия для возникновения авторского театра как одной из форм 
ответа на институциональный кризис.

В условиях описанной смены фаз развития и сохраняющегося напряжения между институциональной 
системой и потребностью в художественном обновлении возникает феномен радикальных авторских 
практик. В современном Челябинске он ознаменован деятельностью Николая Борисова и его проектом 
«Очень плохой театр». Проект, инициированный в 2022 году, представляет собой рефлексивный ответ на 
кризисное состояние как глобальной театральной парадигмы, так и локальной культурной среды. 

К моменту создания проекта Борисов обладал восьмилетним опытом в полупрофессиональной и учебной 
сферах, получив образование в сфере актерского искусства (ЮУрГИИ им. П.И. Чайковского) и режиссуры 
драмы (ЧГИК). Наблюдаемая им в 2010-е годы стагнация местной театральной среды, выражавшаяся 
в отсутствии ярких художественных явлений, стимулировала ранние поиски авторского языка. Уже в 
студенческих работах проявились характерные черты его метода, тяготеющего к постдраматическим 
стратегиям: деконструкция классических текстов («Балаганчик» А. Блока) через создание новой 
драматургической основы и кардинальное переосмысление сценических кодов (маски дель арте), а также 
использование постмодернистских приемов в сатирическом спектакле-лекции, проблематизирующем 
качество театрального образования в России.

Столкнувшись с профессиональной невостребованностью после завершения образования, 
обусловленного как рыночными условиями, так и спецификой собственного радикального творческого 
метода, Борисов переживал глубокий личностный кризис, который трансформировался в художественный 
протест. «Очень плохой театр» стал формой воплощения этого протеста против сложившейся театральной 
системы и педагогической консервации в авангардной авторской форме. Философско-эстетической 
основой проекта является стремление к аутентичному высказыванию, свободному от коммерческих, 
институциональных и конвенциональных ограничений. Самоироничное название выполняет 
стратегическую функцию: оно не только нивелирует давление ожиданий (как со стороны зрителя, так и со 
стороны профессионального сообщества), но и служит инструментом «антимаркетинга», привлекающим 
внимание. Одновременно это манифест отказа от традиционных критериев качества и легитимности, 
навязываемых истеблишментом. Эта позиция создает «зону автономии» для экспериментальных практик.

Судьба проекта «Очень плохой театр» иллюстрирует классический механизм взаимодействия 
авангардных практик и институциональной системы. Проект, возникший как радикальный жест 
отрицания, постепенно привлекает внимание театральной элиты Челябинска – деятелей театра и критиков. 
Накопление символического капитала приводит к институционализации автора. В данном случае этот 
процесс выражается в интеграции Николая Борисова в структуру муниципального театра «Манекен» в 
качестве режиссера-постановщика (выход спектакля «Что-то вроде Дон Кихот» в 2025 году).
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Этот процесс демонстрирует, как система абсорбирует энергию протеста. Необходимость в 
существовании автономной радикальной площадки «Очень плохой театр» утрачивается, однако ее 
наработки становятся частью индивидуального художественного почерка Борисова и, опосредованно, 
вливаются в мейнстримную театральную культуру Челябинска. Происходит то, что Б. Гройс описывал 
как переход инновации из зоны «профанного» в зону институционального признания, где она теряет свой 
подрывной потенциал, но обретает статус культурной ценности (Гройс 2012).

Авторский театр, имея в своей основе мощную экспериментальную и художественно-протестную 
природу, остро реагирует на возникающие в культуре кризисы, как локального, так и глобального 
масштаба. Именно в попытке преодоления этого кризиса и возникает экспериментальный поиск новых 
художественных форм и тем. В контексте Челябинска художественная среда, регулярно переживающая 
периоды стагнации и характеризующаяся сложностями в реализации молодых специалистов, создает 
условия для художественного протеста и возникновения авторских театральных практик. С другой стороны, 
авторский театр всегда реализует творческий потенциал автора, глубину его личностных переживаний, 
преломленную через актуальные вызовы времени. Насколько эта глубина состоятельна, продуктивна и 
оригинальна – вопрос времени и тема для отдельной статьи. 

Исследование генезиса авторского театра в Челябинске позволяет сделать вывод о сложной, самобытной 
и цикличной природе развития региональной театральной культуры. Формирование среды, способной 
генерировать авторские высказывания, является длительным процессом, включающим институциональное 
строительство, появление художественных лидеров (Н. Ю. Орлов) и возникновение альтернативных 
структур («Манекен», Камерный театр, НХТ).

Периоды стагнации, связанные с консервацией репертуарного театра, неизбежно порождают ответную 
реакцию в виде радикальных художественных практик. Пример «Очень плохого театра» Николая Борисова 
указывает на действенность такой практики как формы сублимации личностного и творческого кризиса в 
условиях институциональных ограничений. Театральная действительность промышленного мегаполиса 
обладает мощными механизмами абсорбции. Локальные вспышки бунтарского искусства в конечном итоге 
внедряются в театрально-художественную матрицу города, нейтрализуя свой радикальный потенциал 
и, потенциально, подготавливая почву для нового витка стагнации и последующего обновления. Это 
подтверждает тезис о том, что авторский театр в региональном контексте функционирует как необходимый 
фермент культурного развития, постоянно балансируя на грани между художественным протестом и 
институционализацией.
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АРКАИМ КАК ПЕРЕЖИВАЕМОЕ ПРОСТРАНСТВО:
АНАЛИЗ ВОСПРИЯТИЯ ЧЕРЕЗ ОТКРЫТЫЕ РЕПЛИКИ ПОСЕТИТЕЛЕЙ
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Аннотация. В статье рассматривается восприятие музея-заповедника Аркаим на основе открытых реплик 
его посетителей. Исследование направлено на рассмотрение Аркаима как переживаемого пространства 
с использованием разметки открытых реплик по пяти аспектам: 1) частотность употребляемой лексики 
и ее тематическая категоризация, 2) психологическая оценка, 3) сравнительное описание пространства, 
4) используемая характеристика пространства, 5) нарративизация пространства. Использование данных 
аспектов основывается на феноменологическом подходе, гуманитарной географии и семантическом 
анализе. Каждый аспект анализа позволяет рассмотреть, как нейтральное пространство трансформируется 
в переживаемое место, наполненное индивидуальным и коллективным смыслом. Анализ показывает, 
что доминирующие семантические поля формируют устойчивую конфигурацию восприятия, в которой 
исторический аспект пространства неразрывно связан с природным ландшафтом и коллективным 
ощущением духовности пространства. Аналогии при описании ощущений от пребывания на Аркаиме 
также подтверждают обращение к значимости Аркаима и его духовности. Характеристики пространства 
в репликах посетителей также фиксируют связь между историческим и духовным аспектом пространства. 
Для Аркаима характерен нарратив о внутренних переменах, прозрениях, что подтверждает понимание 
Аркаима как трансформативного места. Аркаим воспринимается как гибридное пространство, в котором 
историческое, природное и духовное измерения взаимодополняют друг друга. Эта интеграция позволяет 
сформировать устойчивую структуру восприятия, основанную на взаимодействии телесного, культурного 
и экзистенциального.

Ключевые слова: Аркаим, восприятие, культурный ландшафт, атмосфера, гуманитарная география, 
феноменология.
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ARKAIMASAN EXPERIENCED SPACE:
ANANALYSIS OF PERCEPTION THROUGH VISITORS’OPEN STATEMENTS

Arina R. Medvedeva
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Abstract. This article examines the perception of the Arkaim Museum-Reserve based on the open statements of its visitors. The study 
examines Arkaim as an experienced space using five aspects of open statements: 1) the frequency of vocabulary used and its thematic 
categorization, 2) psychological assessment, 3) comparative description of space, 4) the characteristic of space used, and 5) narrativization 
of space. The use of these aspects is based on a phenomenological approach, humanitarian geography, and semantic analysis. Each aspect 
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of the analysis allows us to consider how a neutral space is transformed into an experienced place imbued with individual and collective 
meaning. The analysis shows that the dominant semantic fields form a stable configuration of perception, in which the historical aspect 
of the space is inextricably linked with the natural landscape and the collective sense of the space’s spirituality. Analogies in descriptions 
of the sensations of being at Arkaim also confirm the appeal to Arkaim’s significance and its spirituality. The characteristics of the space 
in visitors’ comments also capture the connection between the historical and spiritual aspects of the space. Arkaim is characterized by a 
narrative of internal changes and insights, which confirms the understanding of Arkaim as a transformative place. Arkaim is perceived as 
a hybrid space in which the historical, natural, and spiritual dimensions complement each other. This integration allows for the formation 
of a stable structure of perception based on the interaction of the corporeal, cultural, and existential.

Key words: Arkaim, perception, cultural landscape, atmosphere, humanitarian geography, phenomenology.
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Введение
В современных исследованиях посетитель археологического или исторического памятника, музейного 

комплекса все реже рассматривается как пассивный созерцатель, наоборот, он является активным 
участником коммуникации не только с музейными объектами, но и пространством их представления. 
С этой точки зрения музеи рассматриваются с точки зрения соучастия – вовлеченности посетителя во 
взаимодействие с пространством (Falk, Dierking 2016). Однако такая вовлеченность не происходит 
изолированно – посетитель ищет не только знания, но и внутреннего отклика от места. В случае, когда 
музейный компонент реализован в неформальной обстановке, анализ цельного восприятия пространства 
приобретает особенное значение. 

Музей-заповедник Аркаим является примером такого гибридного пространства. Оно одновременно 
является и объектом научного изучения, и музейного функционирования, и символическим центром 
идентичности. Пребывание на Аркаиме не сводится только к когнитивному уровню усвоения информации 
– оно также включает в себя эмоции, телесные ощущения и воображение. Рассказы и отклики посетителей 
о пребывании на Аркаиме показывают, как формируется смысл места, какой опыт его конструирует.

В данном исследовании предпринимается попытка определения рамок структуры восприятия Аркаима 
как культурно значимого места через анализ открытых реплик посетителей за 2023–2024 гг. (379). Реплики 
рассматривались через призму модальностей опыта (семантические, эмоциональные, ассоциативные, 
пространственные, нарративные), которые в совокупности позволяют рассмотреть Аркаим не только с 
функциональной точки зрения, но и как переживаемое пространство.

Обзор литературы
В конце прошлого века исследователь И-Фу Туан обозначил смену вектора исследования места, тем 

самым заложив основы гуманитарной географии (Tuan 1977). Современная гуманитарная география 
переходит от описания пространства как нейтрального фона к анализу места как продукта опыта. 
Пространство становится местом только тогда, когда оно включено в личный или культурный нарратив, то 
есть наполнено эмоциями, памятью, смыслом – совокупностью субъективного опыта отдельного человека 
или общества. 

Опыт места в последних исследованиях рассматривают преимущественно как телесное событие. 
В феноменологии опыт пространства невозможен вне тела. Восприятие – это воплощенный акт: мы не 
наблюдаем за местом, не столько осмысляем его, сколько чувствуем его телесно (Мерло-Понти 1999). 
Словесные описания места через, например, «тепло», «легкость» – маркеры не только аффективного, но 
и телесного переживания места. С этой точки зрения Аркаим можно рассматривать как полисенсорное 
поле, которое активирует такие реакции. Но значимость таких телесных ощущений может скрываться в 
символической интерпретации. 

Ю. Лотман рассматривает культуру как семиосферу, где каждое место можно прочитать как текст через 
культурные коды (Лотман 2000). Аркаим как пример гибридного пространства, где сходятся прошлое и 
настоящее, природа, наука и культура, повседневное и духовное, можно представить как знаковую систему, 
вызывающую определенные интерпретации. В этом контексте важно отметить духовную составляющую: 
С. МакКиан в своей концепции «повседневной духовности» рассматривает определенные пространства как 
точку схождения священного в обычном, когда «переживание сакрального опыта становится источником 
для преодоления повседневных трудностей» (MacKian 2012: 12). С этим понятием также схоже понятие 
«трансцендентного опыта», переживание которого не обязательно связано с устойчивыми духовными 
атрибутами места, но связано с переживанием «связи с природой» (Williams, Harvey 2001).
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Тем не менее, разнообразность опыта присутствия в одном и том же пространстве указывает на 
неоднородность интерпретаций пространства. Для получения значимого аффективного переживания 
должен быть импульс. В некоторой степени это объясняется концепцией атмосферы. В логике Г. Бёме 
атмосфера не является субъективным ощущением, а возникает как результат взаимодействия тела и 
пространства (Böhme 1993). Атмосфера в этом плане не принадлежит какому-либо субъекту, скорее являет 
собой потенциал восприятия конкретного пространства. В то же время, значимым аспектом формирования 
аффективного переживания места становится действие конкретного человека, позволяющее вызвать, 
удержать или прервать определенное ощущение. Г. Хефт в своих работах последовательно рассматривает эту 
проблему и приходит к выводу о значимости аффордансов (возможности взаимодействия с пространством), 
которые воспринимаются в контексте субъективного восприятия как «значимые, ценностно-богатые черты 
опыта, которые могут как отталкивать от взаимодействия, так и провоцировать к нему» (Heft 2010: 25–26). 

Целью данной статьи является рассмотрение восприятия места через анализ открытых реплик 
посетителей: как Аркаим становится локусом трансформации, связи и присутствия, как субъективный 
опыт посетителей сталкивается с пространством в телесном переживании. 

Методы исследования
Методологическая основа исследования сочетает феноменологический подход, гуманитарную 

географию и количественный лингвистический анализ. Оно направлено на реконструкцию структуры 
восприятия Аркаима как значимого места через призму языка посетителей. Анализ опирается на 
интерпретацию открытых реплик как форм выражения переживания, в которых язык становится способом 
конституирования смысла пространства. Анализ реализуется через комплексное рассмотрение пяти 
взаимосвязанных аспектов: семантической структуры высказываний, эмоционально-психологических 
оценок, ассоциативных сравнений, характеристик пространства и личных нарративов. Такой подход 
позволяет не просто зафиксировать отдельные реакции, но воссоздать целостную картину того, как язык, 
тело, воображение и память участвуют в формировании переживаемого пространства.

Данные аспекты позволяют рассмотреть опыт места как совокупность языковых, телесных, 
эмоциональных, символических и нарративных слоев. Частотное появление определенной лексики 
в репликах посетителей рассматривается как проявление устойчивого дискурса, формирующего 
коллективное понимание места (Фуко 2004). Анализ доминирующей лексики позволяет выявить ключевые 
тематические кластеры, которые являются элементами семантического поля Аркаима. Повторяющиеся 
слова отражают широкие когнитивные и идеологические установки, позволяющие обобщить коллективный 
опыт переживания пространства (Ван Дейк 2013). 

Феноменологическая призма позволяет рассматривать эмоции и телесные ощущения как первичные 
формы воплощенного восприятия. Эмоции в таком аспекте являются маркерами когнитивной оценки 
среды, а аффективные состояния – результат взаимодействия с окружающим миром (Lutz, White 1986). 
Обобщение аффективных переживаний дает представление о режиме внутреннего присутствия (как 
пространство ощущается на уровне тела). В случае Аркаима, который известен своим природным 
ландшафтом, это также приобретает значение в контексте исследований о роли контакта с природой в 
психологическом восстановлении (Cao et al. 2024).

Сравнения, которые люди проводят между Аркаимом и другими местами, анализируются через призму 
когнитивной теории метафоры Дж. Лакоффа и М. Джонсона (Лакофф, Джонсон 2004). Метафоры как 
структуры мышления позволяют осмыслить незнакомое через знакомое, тем самым позволяют оценить 
ментальные модели, которые используют посетители для осмысления Аркаима. 

Характеристики пространства рассматриваются, с одной стороны, как проявление атмосферы Аркаима 
(Anderson 2009) (качественная данность, возникающая между человеком и его окружением, формулируется 
через пары характеристик); с другой стороны, позволяет также рассмотреть уже упомянутые ментальные 
модели (результат осмысления Аркаима).

Личные рассказы об Аркаиме позволяют обобщить нарративизацию как переход к значимости опыта 
пребывания на Аркаиме. Как подчеркивает Х. Ной в исследовании нарративов о самоизменении пеших 
туристов, такие нарративы нередко основаны на «архи-нарративных моделях трансформации» (Noy 2004: 95). 

Таким образом, пять аспектов анализа – от лексики до нарратива – позволяют реконструировать 
структуру восприятия Аркаима. В качестве материала анализа использовались результаты опросов 
посетителей музея-заповедника Аркаима в период 2023–2024 гг. Анализировались открытые ответы 
посетителей на вопросы анкеты, в том числе впечатления об Аркаиме в свободной форме (всего 379). 

Результаты и дискуссия
Тематическое распределение наиболее часто встречающихся слов
При количественном анализе лексики в открытых репликах Аркаима наиболее продуктивными 

тематическими категориями стали: 1) духовность и энергетика, 2) археология и история, 3) природа и 
экология, 4) личный опыт и эмоции (рис. 1). 
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Рис. 1. Тематический анализ: частота упоминаний (ключевые категории)

В тематике «Духовность и энергетика» наиболее продуктивными значимыми словами стали место силы
(39), энергия (38), желание (28), мир (22), духовный (21). Эта категория обладает наибольшим количеством 
активных слов, при этом их значимость (исходя из количественных показателей) сопоставима друг с 
другом. В этом плане ощущение духовности в пространстве фиксируется как устойчивая характеристика 
Аркаима. 

В тематике «Археология и история» наиболее продуктивными значимыми словами стали история (65), 
раскопка (25), городище (18). В этой категории куда более заметен разрыв в количественных показателях, 
что связано с частым осознанием важности исторического аспекта Аркаима без привязки к конкретному 
объекту музейного комплекса (иногда – без наличия опыта посещения музейного комплекса в принципе). 

В тематике «Природа и экология» наиболее продуктивными значимыми словами стали гора (95), гора 
Шаманка (35), камень (23), гора Любви (21). Ключевым для природного аспекта Аркаима становятся горы 
– они точки притяжения внимания посетителей. Значимость гор в контексте Аркаима также усиливается не 
только практиками восхождения на гору и созерцания видов с вершины, но и их ритуализации (например, 
прохождение спирали желаний на вершине горы Шаманка). 

Тематика «Личный опыт и эмоции», наряду с природной, обладает меньшим количеством ключевых 
слов: сила (72), любовь (31), интересно (22), важно (13). Здесь также заметен разрыв в частотности 
употребления – есть явно выделяющееся ключевое слово (сила). Это связано, с одной стороны, с частотным 
употреблением определения Аркаима как «места силы», с другой – с частым обращением к Аркаиму как к 
месту, которое дает силы. Также заметна частотность определений значимости Аркаима (как правило, они 
относятся именно к историческому аспекту пространства): интересно и важно.

Сочетание таких тематических категорий дает ориентиры для четырех главных тем, функционирующих 
в пространстве Аркаима: институциональная значимость исторического аспекта, важность природного 
ландшафта (преимущественно горы), ощущение уникальной атмосферы или энергетики пространства в 
совокупности с возможностью транслировать персональный опыт и эмоции. 

По продуктивности (суммарной частоте) категории образуют пары: 1) духовность – природа (больше 200 
употреблений), 2) история – личный опыт (меньше 200 употреблений). При этом насыщенность (активное 
употребление меньшего количества слов) характерна для кластеров «Природа и экология» и «Личный опыт 
и эмоции», что может указывать на определенную стереотипность и даже нормализованность этих тематик 
для посетителей (наличие устойчивого ядра для обозначения этих аспектов восприятия пространства).

Эмоциональная (психологическая) оценка Аркаима
В вопросе о психологической оценке Аркаима доминирующим типом оценки стало положительное 

восприятие пространства. Наиболее часто употребляемая характеристика психологического состояния – 
покой. Артикуляция покоя характерна для природных пространств (особенно учитывая, что в контексте 
Аркаима этот аспект носит значимый характер), так, в современных исследованиях подчеркивается, что 
активное погружение в природные пространства способствуют гармонизирующему ощущению (Hinds, 
Sparks 2008; Mayer, Frantz 2004).  

В данных соответствующие глаголы указывают на активность восприятия (чувствовать, остановиться) 
и одновременно указывает на отсутствие давления в пространстве, возможность перераспределить 
собственные психологические ресурсы (на это указывает использование глаголов перезагрузиться, 
заряжаться). Такие действия могут указывать на то, что посетители скорее ощущают энергию от 
окружающей среды, в то же время есть и возможность для сознательного влияния посетителями на 
собственное состояние. В то же время значимость «остановки» также становится важным фактором 
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телесного опыта. Ряд реплик проясняет значимость этого ощущения путем контраста с городской средой, 
которая наоборот ассоциируется с теснотой и спешкой.

Ассоциативный потенциал Аркаима
Прямых сравнений Аркаима с другими пространствами представлено в репликах посетителей 

небольшое количество – 11. Тем не менее, можно выделить следующие основные типы сравнений:
1. Географические: сравнения места с другими географическими объектами.
2. Экзистенциальные: сравнение Аркаим с понятиями о существовании.
3. Духовные: сравнения места с духовными или эзотерическими идеями.
4. Сенсорные: сравнения места с ощущениями внутреннего и внешнего мира.
Стоит заметить, что даже в отсутствии прямого сравнения, сам факт ассоциативного появления тех или 

иных пространств во время пребывания на Аркаиме, может сигнализировать о тесной связи характеристик 
между Аркаимом и пространством-аналогией.

В плане географического сопоставления Аркаим сравнивается по двум параметрам: природные красоты 
и негативность коммерциализации. В этом плане аналогия проводится со схожими пространствами, 
обладающими устойчивыми природными характеристиками (Индия, Алтай, Крым), или простраствами, 
где природный ландшафт дисгармонизирован коммерцией (Окунево).

Экзистенциальная аналогия ставит Аркаим в один ряд с такими местами, как Эльбрус, Алтай, Белуха, 
Байкал, Кавказский, Уральский. Это также места, обладающие узнаваемым природным ландшафтом, но в 
аналогии рассматриваются с точки зрения «сущности земли». Этот взгляд вводит «энергетический ракурс» 
на Аркаим.

Духовные сравнения аппелируют к «волшебным местам», чудесам света. В этом плане Аркаиму 
присваивается сакральность, сравнение на уровне чуда.

Сенсорные сравнения проводят аналогию, например, с «Моной Лизой» в Лувре – то есть передают 
стойкие ощущения определенной сакральности, большой значимости. Сравнение с монастырем позволяет 
передать ощущение покоя от посещения Аркаима, в то же время – определенной внутренней силы. 

Малая представленность аналогий говорит о малой потребности в объяснении Аркаима средствами 
сторонних источников и пространств, скорее сигнализирует о возможности осмысления пространства в 
рамках исходных данностей пространства – или подчеркивает его уникальность для реципиентов в плане 
ощущений. В то же время сами аналогии в основном концентрируются на ощущениях, попытке передать 
значимость Аркаима. Сравнения, которые подчёркивают уникальность Аркаима, включают сравнение 
с «другим измерением», «сердце Земли» и «живым пространством». Таким образом, они говорят о 
воспринимаемой природе Аркаима как места, где природные силы особенно мощны, духовная сила 
выражена в наличии энергии и связи с природой.  

Характеристики Аркаима как пространства
Если же смотреть на характеристики пространства по частоте упоминания, то наиболее часто 

упоминается историчность пространства – 89 упоминаний. Еще двумя сопоставимыми характеристиками 
выступают энергетика (50 упоминаний) и связь с природой (35 упоминаний).

Среди наиболее частых пар характеристик (упоминание в одном контексте) продуктивными оказались 
следующими:

1. Исторический + сила – 7 раз.
2. Древний + раскопка – 5 раз.
3. Воздух + сила – 3 раза.
4. Гора + энергия – 3 раза.
5. Городище + раскопка – 3 раза.
6. Древний + поселение – 3 раза.
Ключевые слова, выделенные на основе открытого кодирования реплик в отношении пространства 

подчёркивают связь Аркаима с природой и энергией и с исторической археологией. Таким образом, 
исторический пласт осмысления Аркаима нередко дублируется в духовный или энергетический. 
Характеристики «исторический» (археология) и «сила» часто сочетаются, подчёркивая роль исторической 
археологии в формировании силы места.

Частотные пары, такие как «воздух + сила», «гора + энергия», означают субъективную ассоциацию 
посетителей с данными объектами или качествами пространства в связи с их отношением к силе, 
возможности испытать аффект «заряда» – возобновления возможности использовать психологические 
ресурсы. 

Объективные и субъективные атрибуты соотносятся друг с другом на основе пространственной 
конструкции, которую посетители возводят над обьектами природы, связанными с их субъективным 
восприятием. Историческая археология, как объективный атрибут, становится компонентом для формирования 
силы места, которую посетители соединяют с природой и оценивают в субъективном масштабе.
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Нарративы об Аркаиме
В большинстве рассказов, люди посещают Аркаим как место с богатым культурным и историческим 

наследием. Экскурсии и городище часто становятся ключевыми элементами опыта. При этом, основными 
атрибутами опыта являются энергия, духовность, родственные связи с прошлым и природа. Эмоциональное 
впечатление от опыта часто сочетается с восхищением или чудом, а личная трансформация – с желанием 
или намерением.

Гораздо меньше представлено историй, связанных с историческим аспектом Аркаима. При этом сугубо 
исторический интерес не изолирует когнитивный опыт от эмоциональных переживаний, связанных с 
иными аспектами или практиками пространства (Таблица 1).

Таблица 1 – Кластеризация историй об Аркаиме

Кластер Количество
историй Связь с другими кластерами Мостовые слова

Духовный опыт 21

Личная трансформация (2),
Эмоциональное впечатление (2),
Религиозное переживание (2), 
Семейный туризм (1)

гора, желание, гора Шаманка, энергия

Личная 
трансформация 10

Археология и история (4), 
Семейный туризм (3),
Духовный опыт (2),
Эмоциональное впечатление (2),
Религиозное переживание (1)

гора, желание, городище, экскурсия, история

Археология и 
история 6

Личная трансформация (4), 
Эмоциональное впечатление (3),
Семейный туризм (2)

городище, экскурсия, история, раскопки, река

Эмоциональное 
впечатление 5

Археология и история (3), 
Духовный опыт (2),
Личная трансформация (2),
Семейный туризм (1)

гора, гора Шаманка, городище, раскопки, река

Семейный туризм 4

Личная трансформация (3),
Археология и история (2),
Эмоциональное впечатление (1),
Религиозное переживание (1), 
Духовный опыт (1)

гора, экскурсия, история, сила

Религиозное 
переживание 2

Духовный опыт (2),
Личная трансформация (1),
Семейный туризм (1)

желание, энергия, сила

Мостовые слова позволяют рассмотреть, как различные кластеры нарративов пересекаются друг с 
другом на уровне лексики. В плане частотности больше всего связаны друг с другом кластеры «Личная 
трансформация» и «Археология и история», где одни и те же характеристики пространства, носящие 
как материальный, так и абстрактный характер (городище, история, экскурсия), становятся основой для 
нарративов разных типов. «Личная трансформация» и «Семейный туризм» демонстрируют в лексическом 
плане определенную гибкость – у них больше всего связей с другими кластерами. Можно заметить, что 
мостовые слова чаще всего связаны с горами (как наиболее продуктивным объектом-генератором аффектов 
в пространстве Аркаима), желанием (частым атрибутом в пользу духовности Аркаима) и городищем 
(другой знаковый атрибут пространства). 

Таким образом, на уровне нарративов Аркаим подтверждает статус гибридного пространства, где 
активно циркулирует опыт личной трансформации или необычного эмоционального впечатления, в то 
же время заметна взаимопроникаемость различных нарративов на уровне лексики. Так, одни и те же 
атрибуты пространства становятся инвариантами на уровне его осмысления, позволяя формировать опыт, 
отвечающий субъективным потребностям посетителя.

Выводы
Изучение Аркаима как переживаемого пространства позволило выделить взаимосвязанности различных 

аспектов пространства и усиление их отдельных качеств в зависимости от личного намерения посетителя. 
Устойчивость Аркаима как значимого пространства во многом определяется тем, что оно позволяет разным 
людям найти общее основание для присутствия. В этом смысле восприятие Аркаима можно рассматривать 
как форму экзистенциальной солидарности, возникающей не вопреки, а благодаря разнообразию 
идентичностей. Гибридность пространства Аркаима, таким образом, может рассматриваться как условие 
для формирования форм согласия, основанных не на идентичности, а на совместном переживании места. 

Структура восприятия Аркаима соответствует логике самого физического пространства, где 
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практически под открытым небом функционирует музейный комплекс вместе с городищем, в то же 
время открытая степь с горами как свежее впечатление на контрасте с урбанистическим пейзажем, и 
одновременно с этим – ощущение Аркаима как духовного пространства. Исторический аспект реализуется 
не только на физическом уровне – через музейный комплекс и городище, – но и на символическом – как 
ощущение древности, связи с предками, присутствие прошлого. Природный ландшафт (преимущественно 
фиксируется в горах) выступает не как фон, а как активный компонент опыта, формирующий сенсорную 
матрицу места. Духовное измерение актуализируется через переживание «места силы», где внутреннее 
состояние и внешняя среда входят в резонанс. Именно эта гибридность – слияние материального и 
нематериального, видимого и переживаемого – конструирует Аркаим как многомерное смысловое и 
аффективное пространство.
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Аннотация. Значимость институциональной роли армии в историческом развитии страны невозможно 
переоценить. Армия всегда играла важную роль в формировании и укреплении государства, обеспечении 
его безопасности и сохранении территориальной целостности. В условиях современного мира её 
влияние распространяется не только на политическую и военную, но и на социальную сферу, особенно 
в стране с богатой исторической традицией, такой как Россия. Сегодня проекции военной культуры в 
российское социально-культурное пространство обладают мощным потенциалом для формирования 
национально-культурной идентичности граждан. Военная история, подвиги предков и значимые победы 
служат важным символическим ресурсом, укрепляющим чувство патриотизма и принадлежности к 
государству. Государственные праздники, посвящённые военным победам и мужеству предков, являются 
особым инструментом формирования национальной памяти. Они транслируют важные образы, смыслы 
и ценности, создавая патриотическую основу для воспитания граждан. Значимое место в этом процессе 
занимают Дни воинской славы и памятные даты России. Торжественные мероприятия, такие как военные 
парады, прохождения войск торжественным маршем, парады кораблей и артиллерийские салюты, не только 
демонстрируют вклад армии в судьбу страны, но и способствуют укреплению национального единства. 
Они играют важную роль в консолидации общества, объединяя разные социальные группы на базе 
общих исторических ценностей, связанных с защитой государства. Армия является не только гарантией 
безопасности, но и важнейшим носителем культурных и исторических символов, формирующих основу 
национальной идентичности и патриотического сознания российского общества.

Ключевые слова: военная культура, государственный праздник, национально-культурная идентичность, 
проекции, консолидация общества.
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Abstract. The significance of the army’s institutional role in the country’s historical development cannot be overstated. The army has 
always played a vital role in the formation and strengthening of the state, ensuring its security, and preserving its territorial integrity. In 
the modern world, its influence extends not only to the political and military spheres but also to the sociocultural space, especially in 
a country with a rich historical tradition like Russia. Today, the projection of military culture into the Russian sociocultural space has 
powerful potential for shaping the national and cultural identity of citizens. Military history, the exploits of ancestors, and significant 
victories serve as an important symbolic resource, strengthening a sense of patriotism and belonging to the state. National holidays 
dedicated to military victories and the courage of ancestors are a special tool for shaping national memory. They convey important 
images, meanings, and values, creating a patriotic foundation for the education of citizens. Days of Military Glory and memorable 
dates in Russia occupy a special place in this process. Ceremonial events such as military parades, troop marches, naval parades, and 
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artillery salutes not only demonstrate the army’s contribution to the country’s destiny but also contribute to strengthening national 
unity. They play a vital role in consolidating society, uniting diverse social groups around shared historical values associated with the 
defense of the state. The army is not only a guarantee of security but also a crucial bearer of cultural and historical symbols that form 
the foundation of national identity and patriotic consciousness in Russian society.

Key words: military culture, public holiday, national-cultural identity, projections, consolidation of society.

For citation: Mishchenko I. E. (2026). The role of military culture in forming the semantic field of Russian state holidays and the 
symbolic consolidation of society. Chelyabinskij Gumanitarij, 2 (75), 78–84. doi: 10.47475/1999-5407-2026-75-2-78-84

Введение
В российском социокультурном пространстве военная культура пронизывает различные уровни 

человеческого бытия и рассматривается как часть общей культуры общества, оказывающая существенное 
влияние на формирование национально-культурной безопасности страны. Обращаясь к отечественной 
классике, вспомним цитату из произведения Михаила Салтыкова-Щедрина «Помпадуры и помпадурши» 
(1874): «Что нужно, чтобы общество жило в единении? – Нужно удалить от него такие мысли, которые 
могут служить поводом для раздоров и пререканий». Именно армия может стать драйвером идей, 
объединяющих общество, так как она не только обеспечивает военную оборону государства, но и как 
социокультурный институт, проецирует многие образы, смыслы, нарративы, участвует в формировании 
патриотических и гражданских ценностей, обладает мощным потенциалом в укреплении национально-
культурной идентичности и как следствие в консолидации российского общества. Эмиль Дюркгейм 
говорил, что «Совокупность убеждений и настроений, знакомых рядовым членам общества, формирует 
детерминированную систему, живущую собственной жизнью. Её можно назвать коллективным или общим 
сознанием», что определяет представление о значимости проекций военной культуры в социокультурное 
пространство (Kenneth, Kenneth D. 2005).

Основная часть
Раскрывая содержание гражданских и патриотических ценностей, отметим, что к первым относятся 

ценности, основанные на уважении законов, укреплении правового государства (чувство собственного 
достоинства, уважение к правам других людей, ответственность граждан перед обществом, активное 
участие граждан в жизни общества, участие в выборах и др.) (Гревцева 2020). Они нормативно закреплены 
в военной культуре на государственном уровне через Конституцию Российской Федерации: ст. 59 «Защита 
Отечества является долгом и обязанностью гражданина Российской Федерации» (Конституция Российской 
Федерации // Консультант Плюс, https://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW_28399). При этом, 
к патриотическим ценностям, связанным с любовью и преданностью Родине, защитой её интересов, 
целостностью и суверенитетом государства и многим другим в научной аспектации чаще всего относятся 
такие, как: уважение национальных традиций, готовность к защите своей страны, участие в её развитии, 
долг и ответственность перед Отечеством (Аствацатурова 2023). Из этого следует, что патриотизм – это 
эмоционально-ценностное отношение к Родине, гражданственность – это сознательное выполнение 
гражданских норм и обязанностей, участие в общественной жизни (Морозова 2014). Важно, что Президент 
Российской Федерации Владимир Владимирович Путин отмечал, что «У нас нет и не может быть никакой 
другой объединяющей идеи, кроме патриотизма. Это и есть национальная идея. <…> Это связано с 
общим объединяющим началом» (Владимир Путин назвал патриотизм единственной национальной идеей 
// Российская Газета, https://rg.ru/2016/02/03/vladimir-putin-nazval-patriotizm-edinstvennoj-nacionalnoj-
ideej.html), «Мы не растеряли, сберегли саму суть и духовную основу российской государственности, 
сохранили уникальное национальное многообразие народа и его историческое единство, вековые 
традиции преданности Отечеству и готовности отстаивать, защищать его свободу и независимость, 
его интересы» (Стенографический отчёт о церемонии вручения Государственных премий Российской 
Федерации // Официальный сайт Президента Российской Федерации, http://www.kremlin.ru/events/president/
transcripts/49697).

Вместе с тем, патриотизм и служение Отечеству и ответственность за его судьбу являются нормативно 
закрепленными традиционными российскими духовно-нравственными ценностями, выступающими 
нравственными ориентирами, лежащими в основе общероссийской идентичности и рассматриваемыми 
Российской Федерацией как основа российского общества, позволяющая защищать и укреплять суверенитет 
России (Об утверждении Основ государственной политики по сохранению и укреплению традиционных 
российских духовно-нравственных ценностей // утв. Указом Президента Российской Федерации от 
09.11.2022 г. № 809, https://www.consultant.ru/document/cons_doc_ LAW_430906). Кроме того, каталог 
актуальных тем, значимых дат и историй для художественного осмысления «Главные темы России: 2025» 
выносит патриотизм и личную ответственность за судьбу России на первое место. Комплексный анализ 
понятия патриотизм через призму научных источников, правовых документов и общественного мнения, 
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показал, что он представляет собой руководство в своей деятельности и выстраивание личных интересов в 
соответствии с интересами Отечества.

Переходя к национально-культурной идентичности следует отметить, что именно она является одним 
из ключевых факторов, способствующих консолидации общества, поскольку формирует общее чувство 
принадлежности и единства. При подходе к ее определению мы опирались на исследование О.Н.Астафьевой, 
в котором культура является мощным интегрирующим символическим (духовным) ресурсом, ядром 
национально-культурной идентичности как результата группового, и осознанного личностного выбора. 
Национально-культурная идентичность не только не ограничивается принадлежностью и закреплением 
на государственном уровне, но и более того – может существовать независимо от них (Астафьева 2016). 
Эта дефиниция позволяет нам утверждать, что военная культура, как часть общей культуры общества, 
обладающая теми же функциями, но с военной аспектацией, не уходит в индифферентное поле в данном 
процессе. Но при этом государство играет важную роль в формировании национально-культурной 
идентичности, создавая необходимые условия через культурную политику, общественные институты и 
практики, символическое и ценностно-смысловое наполнение социокультурного пространства, где военная 
культура имеет особое значение. 

Отметим, что военная культура участвует в формировании национально-культурной идентичности по 
нескольким направлениям:

– ценностное: частью приоритетных общественных ценностей является безопасность и необходимость 
военной защиты; об этом свидетельствуют результаты опросов общественного мнения касаемо одобрения 
деятельности общественных институтов, где именно армия занимает лидирующие позиции (Деятельность 
общественных институтов // ВЦИОМ, https://wciom.ru/ratings/dejatelnost-obshchestvennykh-institutov);

– идейно-нормативное: определяющееся поддержанием государственной культурной политикой, 
трансляцией государственных стратегий, например: запрет дискредитации, продвижение сферы 
мужественности (Нестерчук 2024);

– мемориальное: базирующееся на сохранении памяти о важных исторических событиях, военных 
подвигах и героях; оно формирует идентичность через уважение и гордость за богатую, в том числе 
военную историю нашей страны (Коровин 2024; Рубин 2013);

– фольклорное: фиксирующееся социокультурными или даже ментальными установками; «армия 
делает из мальчика мужчину» – мифологемные высказывания, формирующие некое представление о 
необходимости прохождения данного института, что отсутствует и о чем не говорят в контексте других 
профессий (Вашуркин 2021);

– медийное: различные феномены военной культуры, репрезентирующие армию и созданные, в том 
числе, гражданским обществом, например, творчество группы RadioTapok в альтернативной музыке, 
кино о войне занимающее рейтинговые позиции, различные патриотически ориентированные интернет 
платформы и другие произведения культуры (Соковиков,2020; Царёва 2024);

– празднично-церемониальное: выражающееся в объективно существующей востребованности 
обществом торжественных и памятных мероприятий с участием армии, ключевых государственных дат, 
их видеотрансляции (Пушкарева 2019).

Очевидным образом, можно выделить спонтанно-гражданские и государственно-проектируемые 
направления. Военная культура в России – это не просто совокупность военных традиций и ритуалов, 
а важный социокультурный феномен, который через призму армейских символов, ценностей, смыслов, 
нарративов формирует образ защитника Отечества как нравственный и духовный идеал в широких 
социокультурных контекстах. Каждое из направлений транслирует чувство уважения к армии, что можно 
определить как: «гордость за армию – это часть идентичности». 

Обеспечиваемые и актуализирующиеся государством проекции (Соковиков 2023) военной культуры 
в социокультурное пространство раскрываются через комплекс официальных символов, наград, 
организаций, высказываний в государственных СМИ, посредством размещения государственного заказа на 
создание художественных произведений и много другого. В контексте данной работы основное внимание 
будет уделено празднично-церемониальному направлению формирования национально-культурной 
идентичности, его роли в укреплении консолидации общества через торжественные мероприятия 
и памятные даты с участием армии. Вспоминая цитату Эмиля Дюркгейма: «Если все сердца бьются в 
унисон, то это не вследствие самопроизвольного и предустановленного согласия, а потому что их движет 
одна и та же сила в одном и том же направлении. Каждый увлечен всеми» (Дюркгейм 1995) празднично-
церемониальное направление с участием военной культуры будет иметь особо мощный потенциал в 
рассматриваемом вопросе. При этом следует учитывать, что и другие направления – ценностное, идейно-
нормативное, мемориальное, фольклорное и медийное – могут быть органично вплетены в контекст 
реализуемых практик.

Государственные праздничные дни, профессиональные праздники и памятные дни, имеют 
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как общегражданское, так и военно-направленное значение (Журик 2024). События, связанные с 
институциональной ролью армии, являются важным символическим инструментом формирования 
патриотического смыслового поля консолидации общества в едином культурном пространстве: сохраняют 
историческую память, транслируют культурные коды и традиции, способствуют социальной сплочённости 
и укреплению чувства единства среди граждан страны.

Современные вызовы определяют государственное проецирование военной культуры через 
праздничные и памятные мероприятия как необходимое условие национального единства и устойчивого 
развития общества. Все это способствует, в том числе и повышению уровня гражданской ответственности.

В соответствии со статьей 112 Трудового кодекса Российской Федерации (Трудовой кодекс Российской 
Федерации // Федеральный закон № 197-ФЗ от 30 декабря 2001 года, https://www.consultant.ru/document/
cons_ doc_LAW_34683), определяющей основной перечень праздничных (нерабочих) дней, три из восьми 
пунктов являются Днями воинской славы: 23 февраля – День защитника Отечества, 9 мая – День Победы, 
4 ноября – День народного единства. При этом, если первые два пункта очевидным образом имеют 
диалектическую связь с армией, то День народного единства обычно соотносят с единением гражданского 
общества, народов и многонациональных культур России (День народного единства: История появления 
и традиции праздника // Российская Газета, https://rg.ru/2024/11/04/v-rossii-4-noiabria-otmechaetsia-den-
narodnogo-edinstva. html). Кратко рассмотрим символическую роль каждого из них.

День воинской славы – 9 мая – День Победы советского народа в Великой Отечественной войне 1941-
1945 годов, оставившей неизгладимый след в судьбах миллионов семей, наполненных болью потерь и 
гордостью за героев. Самоотверженность, патриотизм и любовь к Родине – базовые ценности, которые 
составляли и составляют фундамент российского общества и обеспечивают суверенитет страны. Вместе 
с тем, личные истории живут в сердцах потомков и напоминают о тяжелых испытаниях, через которые 
прошли их предки, стойко защитившие Родину в тяжелых военных условиях. Они получили определенное 
воплощение и объективацию в народных традициях, объединяющих поколения, таких как «Бессмертный 
полк» (75 лет Великой Победы: общая ответственность перед историей и будущим // Российская Газета, 
https://rg.ru/2020/06/19/75-let-velikoj-pobedy-obshchaia-otvetstvennost-pered-istoriej-i-budushchim.html).

День воинской славы – День народного единства, отмечаемый 4 ноября, возник в память о событиях 
1612 года, когда под руководством Кузьмы Минина и Дмитрия Пожарского народное ополчение освободило 
Москву от польских захватчиков, спасая российское государство и православие в Смутное время. День 
народного единства отмечает подвиг представителей разных сословий и народов. Среди участников были 
крестьяне, казаки, стрельцы и другие, что подчёркивает всенародный характер борьбы и сплочение всего 
общества.

День воинской славы – День защитника Отечества берет начало в 1918 году с создания Рабоче-
крестьянской Красной армии. Он имел одноименное название и отмечался в честь добровольцев, вставших 
на защиту Советской России. Со временем праздник трансформировался в День Советской армии и Военно-
Морского Флота, а с 1992 года – в День защитника Отечества (23 февраля – День защитника Отечества // 
Российская Газета, https://rg.ru/2022/02/23/kakoj-segodnia-prazdnik-23-fevralia-den-zashchitnika- otechestva.
html). Согласно данным ВЦИОМ сегодня 23 февраля часто воспринимается как праздник всех мужчин, 
но при этом он сохраняет свою военную коннотацию – он посвящён тем, кто служил, служит или готов 
защищать Родину. Общественное мнение о направленности праздника меняется: с ростом значимости 
службы в армии в сложных геополитических реалиях существенно увеличивается доля людей, которые 
считают его именно днем воинской доблести и защиты Отечества, хотя многие по-прежнему воспринимают 
его и как день мужчин вообще. То есть этот праздник символизирует как уважение к защитникам Родины, 
так и отражает эволюцию общественного отношения к мужеству (23 февраля – праздник военный и 
мужской // ВЦИОМ, https://wciom.ru/analytical-reviews/analiticheskii-obzor/23-fevralja-prazdnik-voennyi-i-
muzhskoi; День защитника Отечества – 2023 // ВЦИОМ, https://wciom.ru/analytical-reviews/analiticheskii-
obzor/den-zashchitnika-otechestva-2023).

При этом существующее мнение о 23 февраля как о празднике всех мужчин, может объясняться тем, 
что в фольклорном пласте российской культуры существуют определенные лингвокультурные единицы 
– мифологемные высказывания (Мирошниченко 2012), связанные с ценностями общества, в том числе 
со служением Отечеству. «Армия – школа жизни», «армия делает из мальчика мужчину» – укоренено в 
общественном сознании, и считается важной обязанностью мужчины, встать на защиту государства. То 
есть здесь речь идет о неком взаимопроникновении направлений формирования национально-культурной 
идентичности.

Во всех представленных праздниках не только на государственном, но и на социокультурном уровнях 
прослеживается неразрывная связь армии и общества. Так, День Победы 9 мая объединяет поколения 
в единой памяти о тяжелых испытаниях и стойкости народа, фиксирует базовые ценности российского 
общества. 23 февраля – День защитника Отечества – посвящен не только армии, но и всем мужчинам, в 
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общественном сознании. День народного единства 4 ноября символизирует всенародный характер борьбы 
за независимость нашего государства. Все рассмотренные праздники воплощают ценности, укрепляющие 
национально-культурную идентичность и как следствие консолидацию российского общества.

Вместе с тем, если обратиться к справочной правовой системе «КонсультантПлюс», то кроме 
праздничных дней в Российской Федерации установлены профессиональные праздники и памятные дни 
(Праздничные (нерабочие) дни, профессиональные праздники и памятные дни // Консультант Плюс, 
https://www.consultant.ru/cons/cgi/online.cgi?req=doc& base=LAW&n=19238&dst=100001#TTln3zU4sg34X2
Fn). Они определены Указами Президента Российской Федерации, Федеральными законами Российской 
Федерации, Постановлениями Правительства Российской Федерации и другими нормативно-правовыми 
актами, в число которых также входят действующие Указы Президиума Верховного Совета СССР. Особое 
место занимает Федеральный закон № 32-ФЗ от 13 марта 1995 года «О днях воинской славы и памятных 
датах России», который закрепляет особый статус дней славы русского оружия – дней воинской славы 
России в ознаменование побед российских войск, которые сыграли решающую роль в истории России, 
и памятных дат в истории Отечества, связанных с важнейшими историческими событиями в жизни 
государства и общества (О днях воинской славы и памятных датах России // Федеральный закон № 32-
ФЗ от 13 марта 1995 года, https://www.consultant.ru/cons/cgi/ online.cgi?req= doc&base=LAW&n=502262
&dst=39&field=134&rnd=bhY6KQ# Y8qq3zUkZFSga70I1). При этом важным аспектом, является то, что 
среди государственных праздников России, профессиональных праздников и памятных дней ровно 33 
процента занимают события, связанные с героическими страницами истории, мужеством наших предков. 
В дни воинской славы и памятные даты проводится множество мероприятий с участием войск гарнизона: 
военные парады, прохождения войск торжественным маршем, парады кораблей и артиллерийские салюты. 
А, например, в Челябинске на аэродроме Шагол ежегодно проводились выступления пилотажной группы 
«Стрижи». Их духовная и символическая значимость проявляется в способности консолидировать 
общество, формируя патриотическое смысловое поле через военную символику и ритуалы.

Обратимся к государственным профессиональным праздникам и памятным дням. Памятная дата 
России «День памяти и скорби» – начало Великой Отечественной войны (22 июня), день великой 
трагедии, объединяющий все общество в общенациональном выражении памяти. 15 февраля – памятная 
дата России – «День памяти о россиянах, исполнявших служебный долг за пределами Отечества». 
Исполнение служебного долга за пределами страны является важной задачей не только непосредственно 
военнослужащих, но и о гражданских лиц, выполнявших государственные задачи. Однако эта дата во многом
ассоциируется именно с военнослужащими, как «День памяти воинов-интернационалистов» оказывавших 
помощь Демократической Республике Афганистан (15 февраля – День памяти воинов-интернационалистов 
// Военная мысль. – 2024. – № 2, https://vm.ric.mil.ru/Stati/item/551840). 12 апреля – памятная дата России 
«День космонавтики» – символизирует волю и стремление всего советского народа, прогресс советской 
науки и техники. Но вместе с тем Юрий Алексеевич Гагарин – военный летчик и дата его полета в космос 
является важной для Вооруженных Сил. Памятная дата России «День партизан и подпольщиков» (29 июня) 
посвящена партизанским движениям в борьбе с немецкими войсками в Великой Отечественной войне. Они 
оказали значимый вклад в Победу наших предков над фашистскими захватчиками. 

Многие государственные профессиональные праздники и памятные даты России тесно связаны 
как с армией, так и с гражданским обществом. Они отражают важную общую роль военной службы и 
действий граждан по защите государства в истории страны (Кринко 2025). Эти даты символизируют не 
только героизм военнослужащих, но и единство всего общества в борьбе за защиту Отечества, укрепление 
государственной безопасности.

Государственные праздники, связанные с институциональной ролью армии играют важную роль в 
укреплении социальной сплочённости. Они действуют как инструмент передачи культурного и социального 
капитала, способствуя формированию ценностных установок коллективного сознания. Военные смыслы, 
транслируемые при проведении праздничных ритуалов, способствуют консолидации общества, объединяя 
людей разных социальных групп на основе общих исторических событий и ценностей. 

Существенную символическую роль военной культуры в формировании национально-культурной 
идентичности и консолидации общества через смысловое поле государственных праздников имеют 
различные торжественные церемонии, парады, памятные акции. Они отражают неразрывную связь армии 
и общества, поддерживают чувство национальной гордости, способствуют повышению патриотизма 
и гражданской ответственности общества, что особенно важно в условиях современных вызовов 
национальной безопасности. В итоге, военная культура становится ключевым фактором формирования 
национального единства и устойчивого культурного пространства России.

Выводы
Проекции военной культуры занимают особое место в системе формирования национально-культурной 

идентичности России через смысловое поле государственных праздников. Они не только воплощают 
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победы российской армии и героические страницы российской военной истории, но и служат мощным 
символическим инструментом консолидации общества. Торжественные мероприятия, военные парады, 
салюты и различные памятные акции создают атмосферу единства, патриотизма и уважения к истории 
страны. Укрепление патриотического сознания, национально-культурной идентичности и консолидации 
граждан играет важную роль в обеспечении национально-культурной безопасности России.
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Перспективы культурной динамики в информационной эпохе: две интерпретации
Понятие «кризис» сопровождает значительную часть работ, посвящённых анализу динамики культуры в 

человеческом обществе. Особо сильное звучание метафора «кризисности» в научных и публицистических 
работах, посвящённых культуре, приобрела в начале XX века, и с тех пор данная метафора не потеряла своей 
актуальности. Стоит отметить, что несмотря на ярко выраженную приобретённую негативную коннотацию 
в русском языке, слово «кризис» в своей исходной греческой этимологии лишено эмоциональной окраски 
и может быть переведено просто как «поворотный пункт».

Исходная нейтральность понятия «кризис» способствовала возникновению двух интерпретаций 
феномена кризиса культуры, носящих в пределе парадигмальную значимость. Одна из интерпретаций 
носит алармистский характер и возлагает вину за «упадок культуры» на «массового человека». Знаменитый 
труд Ортеги-и-Гассета, противопоставляющий немногих избранных, открытых «служению», и массового 
человека, не считающегося «ни с чем» (Ортега-и-Гассет 2002: 61), не является при этом изолированным 
феноменом. В унисон с «Восстанием масс» звучит голос нидерландского культуролога Й. Хёйзинги, 
предложившего несколько более комплексный анализ кризисных явлений современной ему культуры в 
«Тенях завтрашнего дня». В качестве одного из проблемных факторов, способствующих упадку культуры, 
Хёйзинга рассматривал средства массовой информации, противопоставляя им «ограниченность» 
ремесленников и крестьян традиционного общества: именно в этой ограниченности и заключался источник 
их мудрости и даже «красноречия» (Хёйзинга 2010: 52).

Напротив, видный представитель Франкфуртской школы В. Беньямин хоть и признавал наличие 
в культуре начала XX века элементов «нового варварства», но именно в этом «варварстве» он видел 
«позитивное» начало: процесс оскудения культуры должен способствовать возникновению своеобразной 
tabula rasa для современного общества (Беньямин 2000: 264), а современная техника, делающая искусство 
массово доступным, должна способствовать новому витку развитию культуры. Показательна заочная 
полемика Беньямина и английского писателя О. Хаксли: Беньямин приводит мнение Хаксли о том, что с 
ростом численности населения процент «художественной продукции невысокой ценности» в искусстве 
возрастает экспоненциально, сопровождая это наблюдение пометкой «этот подход явно не прогрессивен» 
(Беньямин 1996: 44–46). Оппонируя Хаксли, Беньямин приветствует размывание границы между актёрами 
и зрителями, между писателями и читателями, он указывает на то, что сама возможность стать автором 
становится «всеобщим достоянием» (Беньямин 1996: 43–44).

Несмотря на то, что с момента возникновения обозначенных нами интерпретаций прошло почти 
сто лет, данные интерпретации не полностью потеряли актуальность и предлагают готовую структуру 
анализа феномена пользовательского контента. Становление комплексной системы пользовательского 
контента в сети Интернет является, с одной стороны, воплощением и развитием видения В. Беньямина, 
поскольку теперь частные лица могут не только выступать в качестве актёров и писателей, но также 
и режиссёров, постановщиков, операторов, а при помощи средств искусственного интеллекта даже 
композиторов и художников. С другой стороны, ничем неограниченный творческий потенциал частных 
лиц ярко демонстрирует сохранение многих деструктивных факторов, представленных в рассуждениях 
Й. Хёйзинги, например – суеверия, утрата стиля, пуэрилизм, снижение потребности в критике, упадок 
моральных норм.

На наш взгляд дискуссия об общественной и научной значимости каждой из представленных 
интерпретаций малопродуктивна, ведь дебаты о «прогрессивности» или «проблемности» массового 
индивидуального творчества способны отвлечь внимание от значений процессов, способствующих 
генерации, распространению и интерпретации пользовательского контента, представляющих интерес с 
точки зрения бытийных основ трансформации современной культуры.

Феномен пользовательского контента: за пределами оценочных интерпретаций
Феномен создания разного рода творческих произведений интернет-пользователями не является чем-

то изолированным от широкого культурного контекста и, как следствие, от существующей культурной 
динамики. Если мы в качестве примера обратим внимание на тенденции изменений в европейской культуре, 
то мы можем заметить, что роль зрителя в процессе восприятия художественных произведений возрастала 
в течение всего XX века, при этом данный процесс прямо, скорее всего, не связан ни с ростом доступности 
средств коммуникаций, ни с доминированием в обществе «массовых» человека и культуры. 

Тенденцию смещения акцентов в искусстве с внешней реальности на субъективные ощущения, а затем 
на «интрасубъективное», обнаружил не кто иной, как Х. Ортега-и-Гассет. Проанализировав динамику 
изменения европейской живописи, Ортега-и-Гассет приходит к заключению, что с каждым новым веком 
«телесность» и «вещественность» замещаются в полотнах художников на «пустоту» (иными словами 
пространство, а также игра света и тени, приобретают большую значимость, чем сами отображаемые 
объекты), а позднее на «впечатления» и интрасубъективные контексты, что находит отображение даже 
в системе идей европейской философии (Ортега-и-Гассет 1991: 200–203). Если мы попробуем сделать 
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ещё один шаг по «линии», которую указал Ортега-и-Гассет, то принципиальное значение, в том числе 
художественное, может обрести не просто внутренний мир художника (насколько бы он ни был оторван 
от реальности), но интерпретация работы зрителем. В искусстве постмодерна автор устраняется от 
смыслового содержания работы, от «собственнического отношения к произведению» (Мусаев-Каган 2022: 
131), вследствие чего каждый зритель вольно или невольно приглашается стать соавтором произведения.

В пределе данная тенденция может выступать в качестве причины проникновения феноменов 
автономизации и атомизации индивидов в сферу культуры. Позиция зрителя / читателя эмансипируется 
настолько, что Р. Барт во второй половине XX века заявил: «рождение читателя приходится оплачивать 
смертью Автора» (Барт 1989: 391). Одновременно с этим некоторые исследователи заявляют о 
«“десакрализации” классической культуры», что в том числе способствует возникновению «субкультуры 
одного человека» (Божбин 2024), практически выключенного из процесса продуктивного культурного 
взаимодействия и обмена. Обретение зрителем собственного творческого потенциала и собственной 
творческой значимости в культуре постмодерна приводит не просто к атомизации, но сопровождается 
такими психологическим явлением как «замыкание на самопознании и саморазвитии» (Хорошилов 2023). 
Данное «замыкание», отмечаемое научным сообществом, позволяет нам обратиться к понятию «складки», 
помещая его в культурологический контекст.

Термин «складка» появляется в дискурсе гуманитарных наук впервые в работах Фуко и Делёза и обладает 
значительным эвристическим потенциалом (Суворов 2023). С одной стороны, субъект, действующий в 
некоем культурном пространстве, в условиях постмодерна воспринимает не просто художественное 
произведение per se, но собственную реакцию на данное художественное произведение. Так называемый 
жанр «реакций», то есть видео, фиксирующих мнение и, как правило, первое впечатление блогеров о 
других видео, получивший широкое распространение на различных видео-платформах (YouTube, Twitch), 
выступает своеобразной иллюстрацией данного феномена, при этом возможная прогрессия ничем 
не ограничена – уже существуют такие жанры видео как «реакция на реакцию». Зритель же получает 
возможность сопоставить минимум две свои собственные реакции – на исходное видео и на реакцию иного 
блогера (создателя контента). В подобных условиях складывается впечатление, что существование зрителя 
как автономного атома невозможно, ведь не будь исходных видео и реакций на них, то и собственные
реакции зрителя не возникали бы.

Однако, с другой стороны, Делёз справедливо отмечает: «Двойником в удвоении [мы можем трактовать 
эту фразу как указание на функционирование «двойника» в пространстве складки – П. Ю.] никогда не 
бывает другой, это всегда Я, переживающий себя как двойник другого» (Делёз 1998: 128). На наш взгляд 
в этом и заключается одна из ключевых проблем, требующих внимания исследователей-культурологов, 
занимающихся анализом актуальных процессов, происходящих в цифровом обществе. Если мы обратимся 
к трактовке складки как интрасубъективного понятия (Суворов 2023: 105), то мы можем констатировать 
наличие механизма «замыкания» субъекта на самом себе (как зрителя, так и автора). В таком случае локус 
продуктивного диалога в культуре смещается с интерсубъективной позиции на внутренний диалог (а 
возможно и полилог) одного индивида. Подобный интрасубъективный диалог может быть безгранично 
продуктивным с точки зрения расширения творческого потенциала самого субъекта, однако значимость 
такого «внутреннего» и замкнутого диалога для расширения творческой «памяти» любой локальной 
культуры не так очевидна.

Механизм функционирования «памяти» культуры, а также диалогическая основа процесса генерации 
новой информации, в том числе творческого характера, наглядно представлены в работах Ю. М. Лотмана, 
которые посвящены разработке и осмыслению понятия «семиосфера». Для того, чтобы в конкретной 
семиосфере («семиотическом континууме») осуществлялась генерация новой информации, партнёры 
коммуникации должны различаться между собой, но при этом быть структурно изоморфными друг для 
друга, информация должна передаваться дискретно, а также «транслируемый текст и полученный на 
него ответ должны образовывать, с некоторой третьей точки зрения, единый текст» (Лотман 1992: 18–
19). Изоморфизм пользователей в некоторой степени сохраняется благодаря семиотическим (например, 
общая синтактика языка) и внесемиотическим (например, страна проживания) факторам, дискретность 
может обеспечиваться самими же пользователями, принимающими решение о «выключении» из потока 
цифровой информации, однако третий аспект, требующий некоего понимания и «перевода» (термин 
Лотмана) элементов обмениваемых текстов в условиях постмодерна находит всё меньше применения 
в практике культурного обмена (если данный феномен при снижении «переводческой» активности 
можно назвать обменом). Лотман выделяет также один дополнительный фактор, влияющий на ситуацию 
обмена и диалога – взаимную «заинтересованность участников ситуации в сообщении» (Лотман 2024: 
221). Несмотря на сильные психологические и прагматические переменные, внешние по отношению к 
процессу коммуникации, заинтересованность в сообщении возникает в том числе в условиях наличия 
некоторой общности культурного фундамента участников диалога, выступающей в качестве платформы, 
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способствующей началу и сохранению этого диалога.
В условиях взрывного роста числа произведений, созданных отдельными пользователями сети Интернет, 

которые при этом генерируются как продукты часто интрасубъективного диалога между множеством 
семиосфер (зачастую не пересекающихся между собой, кроме как в сознании отдельных пользователей), 
поскольку их авторы обладают практически неограниченным доступом к культурным произведениям из 
разных семиосфер и формируют в пределе уникальный собственный семиотический контекст, вероятность 
осознанного принятия, понимания пользовательского контента (и возникновения заинтересованности в 
нём) зрителями снижается. Диалог может вестись авторами внутри собственной семиотической складки 
или же восприниматься и интерпретироваться зрителями также в собственных складках, однако внешними 
наблюдателями данный диалог будет восприниматься как обмен не содержательно-ценностными 
символами, но знаками, смысловое содержание которых труднодоступно, ценностное же в свою очередь – 
неочевидно, что, следовательно, может ограничивать возможность генерации новой информации и нового 
контента.

Ситуационное исследование пользовательского контента: Minecraft, видеоблогеры и их зрители
Видеоигра Minecraft является одним из наиболее значимых культурных феноменов современной 

информационной эпохи. По оценкам экспертов игровой индустрии, Minecraft является второй самой 
продаваемой видеоигрой в мире, уступая по числу проданных копий лишь Tetris (Sirani J. The 10 Best-Selling 
Video Games of All Time // IGN. 2024. 11 августа, https://www.ign.com/articles/best-selling-video-games-of-
all-time-grand-theft-auto-minecraft-tetris). Комплексное исследование феномена популярности Minecraft 
выходит за рамки настоящей работы, однако учёные, оценивающие социально-культурную значимость 
Minecraft, указывают, что обыденность, простота, доступность, возможность запустить игровой процесс 
в формате, свободном от стресса (creative mode), реиграбельность, наличие режима взаимодействия с 
другими игроками являются факторами, обеспечившими успех данной видеоигры (Hjorth 2020).

Отдельного внимания заслуживает аспект, увязывающий Minecraft с возможностями практически 
ничем неограниченного раскрытия творческого потенциала игроков. Данный аспект позволяет в том 
числе широко применять Minecraft в образовательном процессе, чему посвящена большая часть научно-
исследовательских статей, в которых анализируется феномен Minecraft. В этой связи мы можем заметить, 
что Minecraft был создан как пространство практически свободное от заранее запрограммированных 
национально-культурных практик, шаблонов поведения и ценностно-смысловых шаблонов. Эта 
особенность игрового пространства позволяет интегрировать элементы собственной культурной 
идентичности пользователя в процесс игры или обучения. В частности, Minecraft позволил осуществить 
геймификацию знакомства учеников саамских школ с народной культурой, в условиях недостатка игр и 
платформ, ориентированных непосредственно на саамскую культуру и идентичность (Sara 2025). В этой 
связи неудивительно, что исследователи указывают на «наследственный сюрреализм», характерный 
одновременно для сна и процесса игры в Minecraft (Nashwan 2024), сводящийся в пределе к уникальному
самовыражению. Таким образом, Minecraft одновременно выступает в роли площадки, вовлекающей 
всё больше индивидов в процесс превращения массы играющих в авторов-творцов (Беньямин), и в роли 
«пустого пространства», позволяющего воплощать любые интрасубъективные взгляды и идеи (Ортега-и-
Гассет).

Французский исследователь О. Руа в своей работе «Кризис культуры» указывает, что в современном 
мире всё большую популярность и значимость приобретают культурные явления, не связанные с 
предшествовавшим их возникновению «культурным контекстом», способные обращаться благодаря своей 
простоте (или же «лоскутности»), ориентации на психологические особенности, характерные для человека 
в силу биологических детерминант, фантазийности и ирреальности к максимально широкому кругу 
потенциальных зрителей (Roy 2023: 71–73). Руа увязывает данный процесс с феноменом декультурации, 
поразившим господствующие культурные системы, за которым, однако, не следует аккультурации, которая 
исторически была следствием декультурации как, например, в случае принятия галльским населением 
римской культуры после покорения Римом Галлии (Roy 2023: 34–37). Заметим, что отсутствие видимых 
культурных систем, которые традиционно сменяли друг друга, не исключает одновременного формирования 
альтернативных форм восприятия и интерпретации ценностно-смысловых аспектов в сознании субъектов, 
выступающих действующими акторами процесса декультурации по Руа. 

Видеоигра Minecraft может рассматриваться как следствие процессов декультурации, описываемых 
Руа, вместе с тем, простота Minecraft отображает в некоторой степени метаязык человеческой культуры 
в целом, как его схематично представлял Ю. М. Лотман. Лотман выделял две категории текстов: тексты 
«характеризующие структуру мира» и тексты «характеризующие место, положение и деятельность 
человека». Первый вид текстов опирается на известные людям дихотомии «верх-низ», «правое-левое», 
«по сю-по ту сторону границы», «инклюзивное-эксклюзивное», второй же связан с «героем» или же 
«подвижным элементом текста» (Лотман 1992: 390–391), что в своей основе прямо и неметафорично 
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характеризует сюжетно-нарративную составляющую Minecraft. Буквальная и неосложнённая 
дополнительными элементами связь Minecraft с основами метаязыка культуры способствует с одной 
стороны её популярности среди игроков, с другой – позволяет создателям контента привлекать внимание 
зрителей, выступая в данном случае и как причина, и как следствие декультурации.  

Деятельность ряда популярных в мировом и национальных масштабах видеоблогеров непосредственно 
связана с Minecraft и может продемонстрировать потенциал влияния процессов автономизации субъектов 
на систему культуры в целом. Творчество видеоблогера с псевдонимом PewDiePie неоднократно 
привлекало внимание различных исследователей, связывающих его популярность с использованием 
провокационных заголовков (Оленев 2023) или же с использованием обсценной лексики (Fägersten 2017). 
На наш взгляд дополнительным немаловажным фактором, также способствующим популярности данного 
видеоблогера, является его подчёркнутая несвязанность с конкретной национальной культурой. Будучи 
этническим шведом, PewDiePie создаёт контент на английском языке, выстраивая иллюзию близких и 
доверительных отношений, необременённых сложным дискурсом и смысловым наполнением, со своими 
зрителями (Fägersten 2017: 9–10). Деятельность PewDiePie в качестве видеоблогера началась с видеоигры 
Minecraft, кроме того, прохождение PewDiePie Minecraft является самым просматриваемым видео на его 
канале на YouTube среди прочих «игровых» видео (https://www.youtube.com/@PewDiePie/videos). Заметим, 
что первоначальную широкую известность PewDiePie принесли прохождения видеоигр в жанре «хоррор», 
демонстрирующие психологически детерминированное чувство страха, хорошо понятное зрителям 
(Fägersten 2017: 6), что также не требует предварительного знакомства с культурным контекстом ни самой 
видеоигры, ни играющего в неё видеоблогера. Текущий этап творчества PewDiePie связан с демонстрацией 
особенностей собственной жизни (lifestylecontent) и собственных психологических проблем и переживаний, 
в свою очередь данному этапу частично предшествовал, а частично и сопровождал его, период реакций на 
деятельность других публичных личностей и значимых международных событий и инцидентов.

Деятельность другого видеоблогера с псевдонимом MrBeast, характеризовавшего себя как поклонника 
PewDiePie, также начиналась с видеозаписей его прохождения Minecraft, после чего прошла стадию видео-
реакций на деятельность других блогеров (в том числе PewDiePie), а после свелась к записи различных 
трюков, состязаний, актов благотворительности и контенту, связанному с личностью самого же автора 
(https://www.youtube.com/@MrBeast/videos). Видео MrBeast сопровождаются синхронным переводом на 
основные международные языки, а его деятельность принесла ему в четыре раза больше подписчиков, чем 
PewDiePie (443 миллиона человек по состоянию на октябрь 2025 года) и почти 100 миллиардов просмотров.

Важно отметить, что условная последовательность «Minecraft-игровой контент-реакции-замыкание на 
собственной личности и активности» не является строго детерминированной и не может претендовать 
на универсальность. Деятельность польского видеоблогера Mandzio (https://www.youtube.com/@xMandzio/
videos) также начиналась с Minecraft, однако в отличие от MrBeast и PewDiePie Mandzio на одном из этапов 
развития своего канала переориентировал контент на игровое взаимодействие с другими блогерами, 
поэтому попытка «замкнуть» контент на самом себе в 2023–2024 годах не позволила удержать аудиторию, 
что вернуло Mandzio к продолжению коллективных игр, а после к попытке записи одиночных прохождений.

Упомянутые нами ранее нарративная простота и «декультурированность» Minecraft также не 
гарантируют привлечение зрителей для видеоблогеров, которые ранее не были связаны с данной 
видеоигрой. Прохождение Minecraft автором канала Quantum Games (который к слову также пытается 
параллельно «замкнуть» создаваемый им контент на своей собственной персоне и социальной активности) 
не вошло в число 30 самых популярных видео-прохождений, созданных данным блогером (https://www.
youtube.com/@QuantumGames/videos), что подчёркивает значимость выводов Лотмана о необходимости 
наличия «заинтересованности» сторон для возникновения продуктивной коммуникации.

В очередной раз заметим, что данная попытка ситуационного исследования не предполагает 
постулирования наличия строго детерминированной каузальной зависимости между процессом 
распространения культурных артефактов, выключенных полностью или частично из существующих 
культурных контекстов и семиосфер, и процессом автономизации и индивидуализации, который может 
характеризовать общество постмодерна. Вместе с тем мы можем констатировать наличие многочисленных 
сообществ, ориентированных на взаимодействие участников вне контекста предшествовавшего 
культурного опыта, которые в силу вре́менного и добровольного характера организации ограничены в 
процессе накопления культурной «памяти», которая могла бы способствовать воспроизводству имеющихся 
и генерации новых культурных ценностей и смыслов.

Заключение
Игнорирование различных разновидностей пользовательского контента, создаваемого в 

информационную эпоху, в силу «детскости», кажущейся «простоты» и «несерьёзности», и их потенциально 
несущественного влияния на культурную жизнь общества, было бы на наш взгляд ошибкой. Агентство 
Reuters в качестве самого продаваемого за всю историю романа называет «Повесть о двух городах» 
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Ч. Диккенса, оценивая объём продаж как превышающий 200 миллионов копий (Collett-White M. Royal
party and read-a-thon mark big day for Dickens // Reuters. 2012. 3 февраля, https://www.reuters.com/article/
dickens-anniversary-idUSL5E8D25AP20120203/). В то же время упоминавшееся нами видео PewDiePie с 
первой серией прохождения видеоигры Minecraft имеет по состоянию на октябрь 2025 года 58 миллионов 
просмотров (https://www.youtube.com/watch?v=VGt-BZ-SxGI), а самое популярное видео MrBeast, 
связанное с Minecraft – 251 миллион просмотров (https://www.youtube.com/watch?v=ABTdTTnnEU8). 
Разумеется, сущность значимости для культуры каждого из обозначенных артефактов будет принципиально 
различаться, однако задачей гуманитарных наук является осмысление и анализ происходящих изменений, 
затрагивающих, на наш взгляд, принципиальные основы функционирования культурной жизни общества.

Существующая тенденция, связанная с определённого рода доминированием в области цифровой 
культуры всё более «декультурированных» (по Руа) продуктов, указывает на возможную смену 
парадигмы воспроизводства культуры. В обществе премодерна господствовала культура локальных 
сообществ, объединённых священными текстами и житейской мудростью. Эпоха модерна позволила 
создать национальные культуры, внутреннее единство которых скреплялось каноническими текстами, 
составлявшими хоть и подвижное, но при этом относительно устойчивое ядро национальной семиосферы. 
Постмодерн, с одной стороны, может предполагать возвращение к культуре локальных сообществ (развитию 
различных аспектов данной гипотезы посвящены работы, например, М. Маклюэна и М. Маффесоли), 
с другой в силу высокой скорости социальных и культурных изменений способность локальной или 
виртуальной группы генерировать устойчивые коммуникационные связи, ведущие к созданию новых 
культурных артефактов, представляется несколько ограниченной. Более того, дальнейший рост числа и 
вариативности подобных сообществ будет только расширять возможности создания уникальных семиосфер 
(заключённых в пределе в сознании отдельных субъектов), контент которых будет труднопереводим 
и малоценен для внешних субъектов, что в свою очередь может расширить тенденцию замыкания 
субъектов на собственном культурном опыте, создав самоподдерживающуюся реакцию. Возможности 
таких платформ как TikTok и Instagram по созданию короткоживущего контента в формате ad hoc, 
ориентированного на базовые особенности и эмоции, присущие человеческой психике, могут с большей 
эффективностью позволять отказываться создателям и потребителям контента от какого-либо культурного 
опыта и контекста, что требует дальнейших исследовательских усилий по анализу культурных феноменов 
цифрового пространства, как и потенциал искусственного интеллекта, способного генерировать контент 
по запросу пользователя с учётом всех уникальных особенностей семиосферы, к которой пользователь 
принадлежит.
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Аннотация. Привидения являются традиционным элементом любой картины мира. Они создают сюжет 
литературных произведений, снов и даже обладают способностью вмешиваться в ход исторических собы-
тий. При всем своем разнообразии все они приходят из прошлого, являя его настоящему.
Авторы статьи считают, что местом обитания призраков являются общественные отношения метафизи-
ческой, диалектической, электромагнитной, релятивистской, квантовой и постмодернистской картины 
мира. Для каждой из них характерен свой собственный способ мышления и предметной деятельности. 
Этот способ является своего рода медиумом, сознание которого накладывает отпечаток на дух, который 
он вызывает.
В механической картине мира призраки утверждали справедливость юридических законов, в диалекти-
ческой – утверждали специфику романтического сознания, в электромагнитной – медиум вызывал духов, 
в релятивистской – призраки помогали вновь пережить аристократическую жизнь, в квантовой – графов 
сменил инопланетный разум.
Чтобы стать субъектом общественных отношений человек должен пропустить через себя всю историю 
цивилизации, которую он привносит в объект отношения. Вся совокупность этих взаимодействий хранит в 
себе историческое прошлое. Авторы статьи хотят доказать, что, создавая образы привидений, сознание ак-
тивизирует из исторической памяти то, что соответствует механической, диалектической, электромагнит-
ной, релятивистской и квантовой картине мира. Привидения рассматриваются как способ сознательного 
проникновения историка в прошлое.

Ключевые слова: общественные отношения, знак, символ, социальное пространство, механическая, диа-
лектическая, электромагнитная, релятивистская картина мира, привидения. 
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Abstract. Ghosts are a traditional element of any worldview. They create the plot of literary works, dreams, and even possess the ability 
to intervene in the course of historical events. Despite their diversity, they all come from the past, revealing it to the present.
The authors of the article believe that ghosts inhabit the social relations of the metaphysical, dialectical, electromagnetic, relativistic, 
quantum, and postmodern worldviews. Each is characterized by its own mode of thinking and objective activity. This mode is a kind 
of medium, whose consciousness leaves an imprint on the spirit it evokes.
In the mechanical worldview, ghosts affirmed the justice of legal laws; in the dialectical worldview, they affirmed the specificity of 
romantic consciousness; in the electromagnetic worldview, mediums summoned spirits; in the relativistic worldview, ghosts helped 
relive aristocratic life; in the quantum worldview, counts were replaced by extraterrestrial intelligence.
To become a subject of social relations, a person must internalize the entire history of civilization, which they bring to the object of 
their relationship. The totality of these interactions preserves the historical past. The authors of the article seek to prove that, by creating 
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images of ghosts, consciousness activates from historical memory what corresponds to the mechanical, dialectical, electromagnetic, 
relativistic, and quantum worldviews. Ghosts are viewed as a means for the historian to consciously penetrate the past.

Key words: social relations, sign, symbol, social space, mechanical, dialectical, electromagnetic, relativistic picture of the world, 
ghosts.

For citation: Pronchatov V. N., Kochnova K. A. (2026). The universal picture of the world as a portal for ghosts. Chelyabinskij Gu-
manitarij, 2 (75), 92–99. doi: 10.47475/1999-5407-2026-75-2-92-99

Постановка проблемы. Привидение – это очень распространенный образ мировой культуры. Этот об-
раз активно использует мировая литература (В. Шекспир, А. Пушкин, М. Лермонтов, Н. Гоголь, О. Уайльд, 
Г. Ибсен) (Щитов 2025), религия, эзотерика и даже квантовая физика превратила объект познания в при-
зрак субъекта.

Авторы статьи не будут рассматривать воплощения сверхчувственной реальности в чувственно мате-
риальных вещах. Для нас призрак – это бестелесный образ, который по ночам наполняет старинные по-
мещения грохотом ботфортов или шаркающей походкой, жалобными стенаниями невинных жертв или 
лязганьем ржавых цепей.

Согласно материалистическому пониманию истории, всякая религия является фантастическим отобра-
жением в головах людей тех внешних сил, которые господствуют над ними в их повседневной жизни (Эн-
гельс 1958: 328). Этими силами является совокупность всех общественных отношений. Религия отражает 
их через межличностные связи, и потому её можно сравнить с закопченным стеклом, которое искажает 
объект наблюдения. И несмотря на это, религия угадывает некоторые свойства общественных отношений. 
В противном случае, придется отказаться от теории отражения. Авторы статьи хотят обнаружить те объ-
ективные факторы, которые религиозное сознание превращает в призраки.

Предлагаемое решение проблемы. Все привидения являются людям в системе их общественных отно-
шений и межличностных связей повседневной жизни конкретной эпохи. Согласно материалистическому 
пониманию истории, эти отношения объединены общим способом реализации. По мнению К. Маркса, этот 
способ зарождается в системе материальных производственных собственности, но проблема первичности 
авторов статьи в данный момент не волнует. Главное для нас то, что отношения связаны в единое целое 
общим для них способом деятельности.

Общественные отношения материальны, но сверхчувственны, поэтому сознание воспринимает их че-
рез совокупность межличностных связей повседневной жизни. Разрыв между двумя разновидностями од-
ной социальной реальности заставляет сознание соединять их с помощью чувственно-сверхчувственных 
образов, которые принято называть привидениями.

Понятийный аппарат статьи. Авторы статьи будут использовать в качестве основного понятийного 
аппарата философские категории общественное отношение, универсальная картина мира, символ и знак, 
призрак.

Содержание категории общественные отношения первым разработал К. Маркс. Уже в своем юноше-
ском выпускном сочинении он пишет об активности общественных отношений. В «Капитале» наемный 
рабочий взаимодействует с капиталистом по поводу способности к труду, принявшей форму товара. Обще-
ственным отношением мы называем связь двух людей или больших социальных групп по поводу «чего-то 
третьего», причем это «что-то» всегда выступает в качестве чувственно воспринимаемой вещи или про-
является через неё. В отличие от опосредованной связи субъекты общественных отношений понимают 
свои интересы и то, что они хотят от второго субъекта отношения. Все виды общественных отношений 
соединены общим способом реализации, и в своей совокупности образуют общество на данной этапе сво-
его развития.

Для обозначения конкретного общества в целом используется понятие универсальная картина мира. В 
полном соответствии с названием она представляет собой изображение объекта любого из существующих 
в данном обществе отношений, который в своей отдельности представляет общее. Связь изображения с 
конкретным отношением делает его знаком. Своей знаковой составляющей он указывает на всю систему 
отношений, становится символом. Если на обложке книги поместить изображения автомобиля «Форд-Т», 
дредноута, портреты А. Эйнштейна и Коко Шанель, то, не открывая книги, читатель поймёт, что она по-
священа релятивистской картине мира. Если в этом наборе дредноут заменить самолетом братьев Райт и 
салатом оливье, то символическая природа изображений останется неизменной. В структуре символа все 
эти изображения взаимозаменяемы и потому равноценны.

Для определения сущности призрака как культурологического явления мы используем теорию худо-
жественного образа из эстетических отношений. Образом в культурологии считается ставшая чувством 
мысль о предмете, понятом через другой предмет. Связь призрака с эстетикой, наверное, первым установил 
О. Уайльд в «Кентервильском привидении». Главный герой этой иронической сказки страдает от того, что 
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не может произвести впечатление на зрителей. Его ощущения аналогичны стремлению любого артиста.
Откуда приходят привидения. Если бы авторы статьи были людьми религиозными, то ответ на этот 

вопрос их бы не затруднил. Они бы сказали, что у Бога все живы, а привидения посылает нечистая сила 
для искушения праведников. Но мы хотим остаться в рамках материалистической философии, поэтому 
поищем другое решение.

В книгах о привидениях очень часто авторы ссылаются на гравитационный пояс, который существует 
на границе атмосферы. Волновые энергетические системы не могут покинуть планету и подобно молеку-
лам воздуха совершают движение вверх-вниз. Человеческое сознание воспринимает такие колебания как 
образ давно прошедших событий. Но на самом деле мы видим не блуждающие души, а голографическое 
изображение. Несколько иначе объясняют привидения теории БЭНсов и плазмоидов, но и они связывают 
порождения сознания электромагнитными колебаниями (Дягтерёв 2003). 

Отождествление сознания с материальными, химическими и электрическими процессами мозга харак-
терно для современных вариантов вульгарного материализма, тогда как авторы статьи хотят остаться в 
рамках диалектического материализма.

В материалистической диалектике мышлением называется идеальные схемы действия с предметом со-
образно особенностям самого предмета. Эти идеальные схемы найдены человечеством в процессе истори-
ческого развития, и чтобы овладеть ими, надо в ускоренном темпе пропустить через себя всю историю че-
ловечества, причем историческое начало деятельности должно стать началом её изучения (Ильенков 1968: 
158). Ускорение здесь достигается за счет искусственного спрямления исторического пути. Во всем мире 
курсанты мореходных училищ начинают свой путь в море на веслах и парусах, а вот устройство бурлацкой 
лямки им не преподают, потому что современный флот её уже не использует.

В процессе обучения он не теряет своей индивидуальности, но приобретает функцию. Теперь он не 
Петя или Вася. Он Вася-Моряк, потому что он олицетворяет собой всю тысячелетнюю авантюру море-
плавания. Когда он вступает на палубу своего первого корабля, навстречу ему из своих могил выходят 
закованные в латы экипажи португальских баньо и шатающиеся от цинги экипажи Магеллана. Он узнает, 
как они вяжут морские узлы, вяжут швартовые канаты, потому что сам станет одним из них. Они – это он, 
и теперь любой толчок вызовет их к жизни.

В структуре общественного отношения его объекты принимают в себя активность своих субъектов. 
Но эти субъекты воплощают тысячелетний опыт человечества, который переносится в объект отноше-
ния. Поскольку объект отношения активно участвует во взаимодействии субъектов, он демонстрирует им 
их собственное общечеловеческое прошлое. Для пояснения сказанного обратимся к истории автомобиля. 
Первоначально он был каретой для выезда очень богатых и знатных людей. Одним из самых роскошных 
экипажей считался ландо с низкой поясной линией и откидная крыша, которая открывалась от середины в 
две стороны за головы пассажиров. А теперь посмотрите на кузова современных роскошных автомобилей. 
Большинство из них имеют четко выраженный излом корпуса под боковыми окнами и стилизацию петель 
для открытия уже несуществующего верха. Они копируют аристократию XIX века, и неосознанно подтал-
кивают водителя к соответствующему поведению на дороге.

В работе «Диалектика природы» (1882) Ф. Энгельс выделяет механическую, диалектическую и элек-
тромагнитную эпоху. Авторы статьи сохраняют этот перечень и добавляют к нему релятивистскую и кван-
товую картины мира.

Механическая картина мира. Условным началом механической картины мира можно считать 1608 г., ког-
да первый в нашем понимании физик Г. Галилей захотел выяснить, что такое скорость вообще. Это была 
эпоха морской торговли на дальние расстояния и мануфактур, ступальных, водяных и ветряных двигателей, 
каналов и шлюзов (Прончатов 2025). В то время люди считали, что мир подчиняется объективным законам. 
К ним бесполезно обращаться с мольбами и просьбами, но их действие можно рассчитать с помощью ма-
тематики, и количественные характеристики движения будут индивидуальной силой того, кто это сделает.

Механическая картина мира решает три основные задачи: борьба со схоластикой, поиск способа полу-
чения знания, который может стать индивидуальной силой, и проблема идеального общества на основе 
общей природы человека. Решению каждой из этих трех задач, соответствуют свои призраки.

Главным врагом механической картины мира являются неконтролируемые разумом человеческие стра-
сти. Некоторые из них, например, азартные игры выступают, говоря языком Г. Гегеля, «как в себе для себя 
бытие». Это враг, выступающий «с открытым забралом», и чтобы разум мог победить его, сначала П. Фер-
ма и Б. Паскаль (1654 г.), а затем Х. Гюйгенс (1658 г.) создают теорию вероятности.

Второй враг действует в сфере познания. Он предлагает человеку методы познания, которые на самом 
деле приводят его к заблуждениям. Ф. Бэкон называет их призраками, которые осаждают человеческий ум. 
Призраки предлагают ему обобщать единичные вещи, реагировать на поражающие его внешние эффекты 
и верить в истинность того, что он предпочитает. Но Ф. Бэкон уверен, что предложенный им новый метод 
познания поможет рассеять все заблуждения.
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Отрицанием рационализма механической картины миры в сфере эстетических отношений стало проти-
воборство рационалистического классицизма и полифонического универсализма барокко. Новое по отно-
шению к классицизму эстетическое течение декларировало возможность множественных вариаций одной 
и той же темы. Благодаря барокко безостановочный бег баховской фуги стал аккомпанировать «фаустов-
скому» человеку классицизма (Кокорев 2011: 12). Отрицанием чудес механическая картина мира подры-
вала основы христианства, поэтому во второй половине XVII века началась дискуссия о реальности при-
зраков и ведьм. Участники ожесточенных дебатов обсуждали призрак дома Дж. Момпессона в Тедворте 
(графство Уилтшир). В этом и проявляется решение третьей задачи в механической картине мира, которое 
было связано с системой юридических законов. 

Ранние источники сообщают, что в 1661 г. местный землевладелец Джон Момпессон, владелец дома в 
г. Тедворте графства Уилтшир возбудил судебный процесс против бродячего барабанщика Уильяма Друри, 
которого он обвинил в сборе денег без лицензии. После того, как он выиграл дело, местный судебный при-
став передал барабан Момпессону. Затем Момпессон обнаружил, что его дом изводит ночная барабанная 
дробь. Утверждалось, что барабанщик навел эти язвы шума на голову Момпессона с помощью колдовства.

Этому призраку довелось стать самым знаменитым привидением XVII столетия. В 1663 г. заколдован-
ный дом посетил будущий член Королевского общества, магистр Дж.Гленвилл. Он доказывал реальность 
потустороннего мира (Дж.Гленвилл. Триумф саддукеев, 1681), опровергал атеистический материализм и 
выступал за экспериментальные методы в науке.

В доме Момпессона он услышал странные царапающие звуки под кроватью в детской комнате. В 1716 
г. писатель и политик Дж. Аддисон написал пьесу «Барабанщик», в которой дал рациональное  объяснение 
призрачному барабану.

Популярность этого призрака в Англии была подготовлена спорами о правах и законах королевской 
власти. Участниками полемики были философы (Дж.Локк, Т.Гоббс) и вождь уравнителей Дж.Лильберн. 
В одном из своих памфлетов 1645 г. он выступал в защиту прирожденного права Англии «против всякого 
произвола будь то короля, парламента или кого другого» (Попов 1928: 213). Судья Момпессон лишил ба-
рабанщика единственного средства существования только потому, что у него не было лицензии, поэтому 
призрак выступил в роли мстителя и борца с произволом.

Диалектическая картина мира. Условным началом диалектической картины мира Ф.Энгельс считал 
1755 г., когда И.Кант опубликовал свою «Всеобщую естественную история и теорию неба». Эта эпоха 
полагала, что миром управляют не равнодушные объективные законы, а сверхчувственная Абсолютная 
Идея. В отличие от объективных законов она живая и приходит в движение благодаря своему внутреннему 
противоречию.

Памятниками инженерной мысли этого времени заслуженно считаются паровая машина Дж. Уатта, 
способ получения стали К. Сименса, П. Мартена и Г. Бессемера (Кирби 2021: 333), ткацкие станки Р. Ар-
крайта, мосты Ж.-Р. Перронэ, паровоз Дж. Стефенсона и пароход Р. Фултона, метод ортогональных проек-
ций Г. Монжа. Каждое из этих технических решений содержит в себе внутреннее противоречие, противо-
положности которого принимают различные формы. Они напоминают самодвижение Абсолютной идеи в 
философии Г. Гегеля.

Самодвижение абсолютной идеи воспринимает романтический герой, который оказывается фигурой 
трагической. Сохраняя своё собственное Я, он неизбежно вступает в конфликт с Абсолютной идеей, но и 
повседневная жизнь его отталкивает как представителя чуждой для неё реальности. Самым знаменитым 
призраком диалектической картины мира является Летучий голландец – легендарный корабль-призрак, 
который обречен вечно скитаться по морям.

Согласно преданию, в 1641 году голландский капитан Филипп Ван дер Деккен возвращался из Ост-
Индии. Пассажирами на судне была молодая пара. Капитан воспылал страстью к девушке, убил ее спут-
ника и предложил стать его женой. Но несчастная предпочла покончить с собой, выбросившись за борт. 
После этого корабль попал в сильнейший шторм у мыса Доброй Надежды. Среди суеверных матросов 
началось недовольство, и штурман предложил переждать непогоду в какой-нибудь бухте, но капитан за-
стрелил его и нескольких недовольных, а затем поклялся костями своей матери, что никто из команды 
не сойдет на берег до тех пор, пока они не обогнут мыс, даже если на это уйдет вечность. Этим Ван дер 
Деккен, слывший страшным сквернословом и богохульником, навлек на свой корабль проклятие. Теперь 
он, бессмертный, неуязвимый, но неспособный сойти на берег, обречен бороздить волны мирового океана 
до второго пришествия.

Разновидности легенды оставляют капитану шанс – якобы раз в десять лет он имеет возможность сойти 
на берег, и если в этот день он найдет девушку, которая добровольно согласится стать его женой, то Ван 
дер Деккен будет прощен.

Первое печатное упоминание о Летучем голландце появилось в 1795 г. в книге «Путешествие к Ботани-
ческому заливу», Дж. Баррингтона. В 1839 г. вышел роман английского писателя Фр. Марриета «Корабль 
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призрак», рассказывающий о скитаниях сына капитана проклятого корабля, а Гейне пересказал эту легенду 
в своих «Мемуарах господина Шнабелевопского». Далее «Летучий голландец» стал кочевать по литера-
туре разных стран, в том числе и России. В 1843 г. Р. Вагнер написал одноименную оперу в трех актах. В 
полном соответствии с законами романтического мышления немецкий композитор придал этой легенде 
космический масштаб. Он сравнил Летучего Голландца с Одиссеем и Вечным Жидом, а в отказе от поиска 
преданной женщины он увидел избавление от смерти. Эта версия легенды затмила все остальные.

Электромагнитная картина мира. Условным началом электромагнитной картины мира можно считать 
1873 г., когда Дж. Максвелл сформулировал основные законы электродинамики, или 1876 г., когда на Все-
мирной выставке в Париже электрическое освещение одержало победу над газовыми фонарями. В отличие 
от предыдущих картин мира, где движутся тела или основное противоречие, в электродинамике движутся 
системы, и всякий предмет становится результатом взаимодействия, где целое не сводится к простой сум-
ме составляющих его частей.

Эту эпоху представляют телефон А. Белла, граммофон Э. Берлингена, электрическая лампочка Т. Эди-
сона, телеграф С. Морзе, трансконтинентальный кабель В. Сименса, небоскрёб Дж. Богарда, динамит 
А. Нобеля, радио А. Попова, велосипед П. Лалмана, трамвай Ф. Пироцкого, троллейбус В. Сименса, подво-
дная лодка Дж. Голланда, кинематограф братьев О. и Л-Ж. Люмьер и спиритизм А. Кардека.

Спиритизмом называется философско-религиозное учение о связи с тонким миром через медиумов и 
приборы, специально разработанные для связи с миром усопших. Кардек начал изучать паранормальные 
явления в 1850 г. на спиритических сеансах. Основные положения своей доктрины он изложил в книге ду-
хов (1856), Книге медиумов (1861), Евангелие в трактовке духов (1864). По мнению автора, духовное раз-
витие человечества подчиняется закону перерождений. Возвращаясь в материальный мир, дух принимает 
форму земного существа, живущего в гармонии с государственным устройством мира, в который он попал. 
Он вносит свой вклад в общее благо и таким образом самосовершенствуется.

В работе «Естествознание в мире духов» (1879) Энгельс утверждает, что к спиритизму ученых приво-
дит абсолютизация эмпирического познания в ущерб диалектике. У авторов другая задача, поэтому мы об-
ращаем внимание читателя на системный характер привидения в электромагнитной картине мира. Теперь 
для его появления необходимы медиумы, фотография, электрические батареи и пружинные весы конструк-
ции выдающегося естествоиспытателя У. Кругса.

Самым знаменитым привидением той эпохи авторы статьи считают трагический призрак г. Хаммерс-
мита. Он появился зимой 1803/04 года. О нем говорили, что это дух похороненного на городском кладбище 
дух самоубийцы. В ночь на 3 января местный каменщик и штукатур Т. Милворд возвращался домой в белой 
профессиональной одежде. Двое пьяных увидели в темноте его фигуру, приняли за призрака и застрелили.

В этой истории самым поучительным является связь человека и привидения. Она указывает на то, что 
в мире системного взаимодействия человек утрачивает свою телесность. Ту самую телесность, которую 
механическая картина мира считала главным признаком человеческой идентичности. В романе Дж. Свиф-
та «Путешествие Гулливера» (1726) главный герой попадает к лилипутам, великанам, лошадям, но везде 
остается самим собой. Теперь даже представителей противоположного пола он складывает из различных 
особей.

В романе Ф. Достоевского «Бесы» (1872) повествования ведется от имени безликого Хроникера. Его 
образ как бы рассеян по тексту. При очень внимательном прочтении можно узнать его имя, возраст и не-
которые факты биографии. Его голос состоит из чужих голосов, поэтому каждая фраза Хроникера звучит 
много раз и всякий раз по-разному. Это не персонаж в привычном понимании этого слова, а какое-то мер-
цание. Он везде и нигде. У него нет никаких отношений с другими действующими лицами. И исчезает он 
совершенно незаметно. Только что был здесь, и уже его нет. 

Релятивистская картина мира. Условным началом релятивистской картины мира принято считать 
1904 г., когда немецкий физик А. Эйнштейн опубликовал Специальную теорию относительности. В этой 
картине мира происходит соединение того, что ранее считалось совершенно обособленным друг от друга. 
Пространство и время объединяются в единое пространство Минковского, энергия (способность совер-
шать работу) оказывается эквивалентной массе (мере инертности). Практически одновременно англий-
ский кораблестроитель Дж. Фрезер спускает на воду огромный корабль «Дредноут», который соединяет в 
себе наибольшее число пушек максимального калибра и большой вес брони со скоростью легкого крей-
сера�, венский врач З.Фрейд публикует три очерка по теории сексуальности, в спектакле «Горе от ума» 
Московского художественного театра К. Станиславский реализует основные положения своей системы, 
а И. Поддубный первый раз становится чемпионом мира по французской борьбе (Прончатов 2006: 593).

Помимо дредноута самыми знаменитыми инженерными решениями этой эпохи считаются: железобе-
тон О. Пере, нефтяные баржи В. Шухова, минные заграждения адмирала Н. Эссена, двигатель внутреннего 
сгорания Р. Дизеля, самолёт братьев Райт, винтовка Mauser 98 П. Маузера, паровая турбина Ч. Парса и 
массовый автомобиль Г. Форда.
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Для своего появления привидения выбрали стремление эпохи соединить родовую аристократию и мел-
кую буржуазию, которая всегда завидовала и пыталась скопировать образ жизни представителей «высшего 
общества». Это соединение осуществлялось встречным движением обособленных друг от друга сословий.

Превращение мелкой буржуазии в «графьёв-с» осуществлялось благодаря массовому автомобилю 
Г. Форда и маленькому черному платью Коко Шанель. Чтобы убедиться в этом, достаточно сравнить массо-
вый «Ford Model-T Del Prado» 1912 года и дорогой «Packard Model Touring» 1906 года. По своим техниче-
ским характеристикам это совершенно разные автомобили, но внешне они похожи, особенно на некотором 
расстоянии. В том же самом направлении действует Коко Шанель. К униформе парижских продавщиц уни-
версальных магазинов она добавила вульгарную красную помаду, короткую стрижку, нитку фальшивого 
жемчуга и длинную сумку через плечо. Чтобы польстить этой новоявленной псевдоаристократии автомо-
биль Форда и маленькое платье К. Шанель используют символизирующий аристократизм черный цвет.

Встречное движение княгинь и графинь к простонародью организовал купец первой гильдии Г. Елисе-
ев, который перестроил московский дом княгини Белосельской Белозерской в продовольственный мага-
зин-дворец, по богатству убранства не уступавший дворцам аристократии, и, заменив кухарок, баронессы 
поехали за продуктами в фамильных каретах.

Гордящаяся знатностью своего рода умирающая элита остро ощущали то, что испанский философ 
Ортега-и-Гассет назвал «восстанием масс» и мир привидений почувствовал ностальгию знати по прошло-
му. Чарльз Линдли Вуд, лорд Галифакс, виднейший деятель Англиканской церкви, всю жизнь собирал 
свидетельства о существовании призраков и привидений, записывая наиболее интересные из них в домаш-
ний альбом, который члены его семьи называли «Книгой привидений». Лорды и леди, эсквайры и добро-
детельные дворецкие, преподобные отцы и даже сам Король Георг V прислали ему свои рассказы о встречи 
с призраками. Еще до своего выхода в свет «Книга привидений» приобрела поистине легендарную славу, 
а с тех пор, как в 1936 году, уже после смерти своего создателя, была опубликована его сыном, пользуется 
неизменным успехом у читателей. 

О смерти лорда Тирона лорду Галифаксу рассказал член семьи герцога Бофорта. Он получил рукопись 
от миссис Уоллейс, внучки леди Чарльз Сомерсет, записавшей эту версию рассказа около 1827 года. Глав-
ными действующими лицами этой леденящей кровь истории была леди Бересфорд и её умерший муж Лорд 
Тирон. Обилие титулов в качестве предисловия напоминает не рассказ ужасов, а перечень вновь прибыв-
ших на великосветский раут.

Лорд Тирон и леди Бересфорд родились в Ирландии. Осиротевшие в раннем детстве, брат и сестра 
воспитывались опекуном, привившим им принципы деизма. Никакие доводы не могли поколебать веру, 
усвоенную ими в детстве. Разлучившись, они не изменили своих убеждений, однако по прошествии не-
скольких лет брат и сестра торжественно поклялись друг другу, что тот из них, кто умрет первым, если 
будет ему позволено, явится другому и сообщит, какая же религия истинная. Лорд Тирон умер первым, а 
после смерти в образе привидения явился к своей сестре, сообщил, что истинная вера – это религия От-
кровения и прочитал проповедь о необходимости воздержания.

Книга привидений лорда Галифаса демонстрирует откровенное движение в движение в механическую 
картину мира, но и специальная теория относительности создается как завершающий аккорд той же самой 
механики. Она тоже устремлена в прошлое, и только П. Дирак перенесёт её в будущее.

Квантовая картина мира. Условным началом квантовой картины мира можно считать 1926 г., когда 
П. Дирак согласовал квантовую механику и специальную теорию относительности А. Эйнштейна. Неко-
торые авторы полагают, что опубликованную в 1979 г. работу Ф. Лиотара «Постмодернистское состояние: 
доклад о знании» следует считать началом новой постмодернистской картины мира, но если это так, то 
квантовая картина мира приобретает завершенный временной интервал (Кутырев 2005: 13).

Квантовый мир требует от человека способности воспринимать вещь в единстве волны и частицы, 
мыслить то, что нельзя представить и признать единство субъекта и объекта познания. Такие требования 
реализуются в тех сферах, куда человек не может попасть как непосредственно телесное существо (Куты-
рев 2005). Это космос, глубины океана, микромир и компьютерная техника.

Квантовая картина мира не ограничивается естественными науками и космической техникой. Её пред-
ставляют стиль арт-деко и черный квадрат К. Малевича, романы Дж. Джойса и М. Павича, театр Вс. Мей-
ерхольда и Б. Брехта смелые эксперименты французского модельера Ш. Тома и философия постмодерна 
Ж. Дерида, интерьеры П. Уоркилы и «жидкие фракталы» на основе водного раствора мёда, представлен-
ные Хуан-Мари и Е. Арсак Гастрономическому конгрессу 2010 года.

Самыми знаменитыми привидениями квантового мира являются представители инопланетного разума. 
О жизни на других планетах говорили уже в древней Греции, но её носители вели себя прилично и в 
земные дела не вмешивались. В настоящее время их неопознанные летающие объекты контролируют дей-
ствия людей на всех континентах. Совокупность знаний о контактах человечества с внеземным разумом в 
настоящем и прошлом называется уфологией. Ведущим авторитетом в мире уфологов считается профес-
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сор-астроном А. Хайнек, автор вышедшей в 1975 г. книги «Граница реальности».
С точки зрения православной Церкви, под видом инопланетян действуют «силы ада», принявший со-

временный облик для «искушения и погибели» нестойких в истинной вере людей. Основатель аналити-
ческой психологии К. Юнг назвал НЛО психической проекцией страхов и надежд человека, утратившего 
традиционных богов мировых религий.

По мнению знаменитого нижегородского философа В. Кутырева, прогресс техники убивает человека 
как телесное существо и Землю как естественную среду его обитания. На Земле появляется все больше 
мест, в которых человеку как таковому жить нельзя. Это, в сущности, «пятна космоса». Они захватывают 
землю и превращают людей сначала в зомби, потом в киборгов, а затем инопланетян. Пришельцы – это 
созданные человеческим сознанием образы будущего, которые являются настоящему (Кутырев 2022). 

Заключение. Начиная работу над статьёй, мы хотели убедиться, что обитатели сверхъестественного 
мира могут представлять универсальную картину мира вместе с учеными, инженерами, предметами тру-
да, транспортными средствами и произведениями искусства. В отличие от универсальной модели мира, 
которая представляет господствующую в данный момент научную теорию, универсальная картина мира 
связана со всей совокупностью общественных отношений и межличностных связей, в том числе и с об-
разами религиозного сознания.

Подводя итоги исследования, заключение одновременно указывает направления дальнейшего иссле-
дования. В разных видах деятельности познание предполагает проникновение человека в далекое про-
шлое. Это необходимо реставраторам антиквариата, авторам исторических произведений и толкователям 
текстов. Герменевтический метод заключается в помещении себя в определенный контекст для изучения 
отдельных деталей.

Если при помощи общественных отношений и межличностных связей прошлое может проникать в 
настоящее, значит должен существовать и обратный маршрут. Авторы статьи предполагают, что таким 
движением может стать манипуляция с вещами, пришедшими из прошлого. Надо повторить действия, 
которые с ними совершали когда-то, и тогда можно стать если не призраком, то хотя бы наблюдателем. В 
фильме Дж. Камерона художница по костюмам Д. Скотт одела кочегаров в обычную одежду: но зрители 
почувствовали, что в компании Кунарда они работали в куртках и штанах из черной кожи. При точном вос-
произведении действия с вещами, человек проникает в прошлое в качестве наблюдателя. Но этот феномен 
надо исследовать отдельно.
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ЭФФЕКТИВНЫЙ ЗВУК – СТИМУЛИРОВАНИЕ ПОТРЕБЛЕНИЯ В СОВРЕМЕННОЙ
КУЛЬТУРЕ С ПОМОЩЬЮМУЗЫКИ

Никита Александрович Романов
Санкт-Петербургский государственный университет промышленных технологий и дизайна, 
Санкт-Петербург, Россия
romanov_na@bk.ru, ORCID 0009–0003–8459–305X

Аннотация. В статье исследуются особенности прагматического использования музыки в современной 
культуре в целях стимулирования потребления товаров и услуг. Для этого в тексте рассматриваются 
и осмысляются предшествующие сегодняшним практикам функционально–прикладные способы 
применения музыки («Меблировочная» музыка Эрика Сати и фоновая музыка Muzak), обозначаются 
характерные черты распространения музыки с помощью современных технологий, отмечается специфика 
актуальных форм индивидуального прослушивания музыки и вариантов ее использования в личных целях 
на примере цифрового музыкального стримингового сервиса Яндекс Музыка, выявляются и анализируются 
ключевые особенности утилитарного применения  музыки в целях стимулирования потребления товаров 
и услуг с помощью специализированных цифровых сервисов для коммерческого использования Звук 
Бизнес и Кубик Медиа. Автор статьи придерживается междисциплинарного культурологического подхода, 
применяя в работе результаты и положения гуманитарных исследований, которые посвящены изучению 
роли музыки и звука в культуре, использует общенаучные методы анализа, сравнения, обобщения и синтеза, 
а также соблюдает принцип целостности при рассмотрении обозначенной проблематики. По результатам 
проведенного исследования отмечается, что актуальные технологии производства и распространения 
звука сделали воспроизводимую с помощью аудиоаппаратуры музыку доступной для применения как в 
контексте индивидуального прослушивания, так и для озвучивания общественных пространств. Поэтому 
музыка сегодня не только является естественным и привычным элементом аудиальной среды, но и 
применяется в повседневности для решения разнообразных утилитарных задач в качестве эффективного 
функционально-прикладного средства, которое позволяет целенаправленно влиять на потребителей 
товаров и услуг, а также формировать звуковую атмосферу коммерческих помещений. Вместе с тем 
делается вывод, что музыка в современной культуре, утрачивая свои атрибуты в качества произведения 
искусства, становится не только неотъемлемым элементом дизайна акустической среды, но и становится 
инструментом сознательного формирования «дизайна» психоэмоционального состояния человека, а 
вместе с тем его желаний и потребностей. Результаты и основные положения исследования предлагается 
использовать при изучении актуальных видов утилитарного применения музыки в обществе, а также при 
анализе роли музыки в современной культуре. 

Ключевые слова: музыка, потребление, современные технологии, коммерческое использование, массовая 
культура.
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Abstract. The article examines the features of the pragmatic use of music in modern culture in order to stimulate the consumption of 
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goods and services. For this purpose, the text examines and interprets the functional and applied methods of music application that 
preceded today’s practices (Eric Satie’s “Furniture” music and Muzak background music), identifies the characteristic features of 
music distribution using modern technologies, and highlights the specifics of current forms of individual listening to music and its use 
for personal purposes using the example of the digital music streaming service Yandex Music, identifies and analyzes the key features 
of the utilitarian use of music in order to stimulate the consumption of goods and services through specialized digital services for 
commercial use Sound Business and Cube Media. The author of the article adheres to an interdisciplinary cultural approach, applying 
the results and provisions of humanitarian research in his work, which are devoted to the study of the role of music and sound in 
culture, uses general scientific methods of analysis, comparison, generalization and synthesis, and also adheres to the principle of 
integrity when considering these issues. According to the results of the study, it is noted that current technologies for the production and 
distribution of sound have made music reproduced using audio equipment available for use both in the context of individual listening 
and for voicing public spaces. Therefore, music today is not only a natural and familiar element of the auditory environment, but is 
also used in everyday life to solve a variety of utilitarian tasks as an effective functional and applied tool that allows to purposefully 
influence the psycho–emotional state of consumers of goods and services, as well as to form the sound atmosphere of commercial 
premises. At the same time, it is concluded that music, losing its attributes as a work of art in modern culture, becomes not only an 
integral element of the design of the acoustic environment, but also a tool for consciously shaping the “design” of a person’s psycho-
emotional state, as well as their desires and needs. The results and main provisions of the study are proposed to be used in the study of 
current types of utilitarian use of music in society, as well as in the analysis of the role of music in modern culture.

Key words: music, consumption, modern technologies, commercial use, mass culture.
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Введение
Медиатехнологии, массовое производство и потребление продуктов материальной и виртуальной 

действительности, а также создание и распространение широкого спектра услуг оказывают непосредственное 
влияние на жизнь человека и тем самым участвуют в формировании актуальных параметров сегодняшней 
культуры. Ввиду этого изучение особенностей современных процессов потребления и способов 
стимуляции «потребительства» (Ильин 2016) позволяют не только проводить критический анализ 
«общества потребления» (Бодрийяр 2006), но и изучать, как в процессе искусственного конструирования 
привлекательности товаров и услуг для потребления используются и видоизменяются различные явления 
культуры. 

На данный момент массовая (популярная) музыка, зародившаяся в XX веке и обладающая качествами 
«“товара” “эпохи потребления”» (Костюк 2020: 66), является одним из основных средств организации 
досугового развлечения, в рамках которого воздействие на человека осуществляется с помощью звука. 
В этом отношении целенаправленное производство музыки для массового слушателя сегодня является 
естественной составляющей современной индустрии развлечения и потребительской культуры. Тем не 
менее, в настоящее время музыка в различных жанрах не только выступает в качестве желаемой для 
прослушивания аудиальной информации для большого количества людей, но и активно используется в 
целях стимулирования потребления в современной культуре. 

В этом отношении музыка как искусство, эталонные образцы которого согласно Освальду Шпенглеру 
в состоянии «…разрушить неодолимые чары господства света и породить сладкую иллюзию того, что 
здесь мы прикасаемся к глубинной тайне души» (Шпенглер 1998; 11), музыка как результат духовной 
жизни человека, который согласно Реймонду Мюррею Шейферу выражает идеальный звуковой ландшафт 
«жизни воображения и психических отражений» (Schafer 1994; 4 ), музыка как проявление прекрасного 
и высокого с помощью звука, которое согласно Теодору Адорно основывается на реализации идеи 
«внутренней полноты», «содержательности времени» или «блаженного пребывания во времени» (Адорно 
2008; 49), в настоящее время оказывается встроенной в коммерциализированную функционально-
прикладную систему потребительской культуры. В этом отношении осмысление актуальных практик 
использования фактически любой музыки в утилитарных («внехудожественных» (Адорно 2008; 42)) 
целях не только позволяет продемонстрировать, как в современной культуре многогранность «высокой 
серьёзной» (Адорно 2008; 236) музыки может редуцироваться до «легкой развлекательной» (Адорно 
2008; 236), а музыка как таковая превращается из уникального события звукового ландшафта в элемент 
повсеместного аудиального окружения, но и обозначить, какие в связи с этим происходят трансформации 
в процессах восприятия акустической среды как элемента действительности, который в настоящее 
время всё чаще оказывается подвержен целенаправленному моделированию (оформлению) со стороны 
человека. Вместе с тем изменение фокуса внимания с целенаправленного вслушивания в музыку как 
объекта звукового искусства, предполагающего непосредственную вовлеченность человека в процесс её 
прослушивания в качестве уникального события чувственного переживания, на фоновое (невнимательное 
или поверхностное) прослушивание музыки в качестве «эмбиентного» (Schmidt 2023) звука, который 
включен в процессы «общей эстетизации повседневной аудиальной жизни» (Schmidt 2023; 19), также 
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позволяет лучше понять, как видоизменяется не только восприятие звука, но и выстраиваются актуальные 
стратегии организации (моделирования) частных и общественных пространств. Поэтому, на наш взгляд, 
не только изменение практик создания музыки, трансформации её композиционной, эстетической и 
идейно-смысловой структуры являются «индикаторами эпохи» (Schafer 1994; 7), дающими возможность 
нам выявлять «симптоматические послания» (Schafer 1994; 7) социокультурной жизни, но и конкретные 
способы применения музыки в повседневности и соответствующие этому режимы её прослушивания. 
Отсюда музыка может рассматриваться в качестве звукового элемента, который непосредственным образом 
участвует в формировании среды обитания человека, а вместе с тем в качестве одной из разновидностей 
звукового ландшафта становиться объектом для изучения и осмысления (Schafer 1994; 275-276). В то же время 
функционально-прикладное использование музыки является неотъемлемой составляющей современной 
«акустической инфраструктуры» (Schmidt 2023; 238), которая, с одной стороны, формирует «единый 
экологический комплекс, обеспечивающий распространение, восприятие и коммуникацию» (Schmidt
2023; 238), а с другой стороны, оказывает «огромное, подавляющее и потенциально неконтролируемое 
влияние на то, что мы слушаем и как мы это делаем» (Schmidt 2023; 238). Таким образом, через 
исследование актуальных практик использования музыки для стимулирования потребления становится 
возможным конкретизировать, как музыка превращается в функционально-прикладной экономический 
инструмент и к каким последствиям это может привести, а вместе с тем и проанализировать, как в связи 
с этим видоизменяется отношение человека к музыкальному звуку как таковому, и какие ввиду этого 
трансформации происходят в аудиальном измерении социокультурных пространств. 

В статье анализируются актуальные особенности применения музыки для стимулирования процесса 
потребления в современной культуре. В частности, в тексте прослеживается, вследствие каких изменений 
в социокультурном мире музыка стала использоваться в качестве стимулирующего потребление 
аудиального сопровождения, обозначаются и рассматриваются конкретные примеры применения музыки 
в целях привлечения внимания человека к товарам и услугам, а также осмысляются связанные с этим 
практики взаимодействия человека с аудиальной средой и ее роль в современной культуре. В заключении 
предлагаются обобщающие выводы об особенностях использования музыки в качестве стимулирующего 
потребления инструмента, а вместе с тем осмысляются последствия применения музыки в качестве 
функционально-прикладного инструмента. 

Основная часть
Перед тем как перейти к рассмотрению актуальных форм использования музыки в коммерческих целях 

для стимулирования потребления товаров и услуг, необходимо отметить и проанализировать показательные 
примеры утилитарно–прагматического осмысления и применения музыки в XX веке, которые во многом 
предвосхитили и предопределили отношение современного человека к музыке, а также обозначить 
характерные черты функционально–прикладного назначения музыки в звуковом регистре культуры XXI
веке.  

В начале XX века французский композитор и музыкант Эрик Сати придумывает концепцию 
«Меблировочной музыки» (от фр. Musique d’ameublement), в соответствии с которой он предлагает 
учредить музыку «…для удовлетворения “полезных” нужд» (Сати 2015: 205). При этом «Меблировочная 
музыка» должна играть такую же роль в жизни человека как «…свет, тепло&комфорт во всех формах» (Сати 
2015: 205), а к ее мотивам бессмысленно прислушиваться: «…нужно жить в их окружении, не обращая 
на них внимания» (Дэвис 2017: 148). Также он акцентирует внимание на том, что в число «полезных» 
нужд «…Искусство не входит» (Сати 2015: 205). В контексте рассматриваемой нами темы необходимо 
отметить, что такой подход к созданию и применению музыки в культуре фактически редуцирует ее роль 
к функционально–прикладному назначению и обслуживанию повседневности (Романов 2025, 76). Ввиду 
этого можно сказать, что в данном контексте музыка превращается в звуковое сопровождение, которое 
используется для фонового озвучания общественных пространств.

Вместе с этим в течении XX века музыка постепенно становится неотъемлемой и привычной 
составляющей акустической среды человека. С одной стороны, внедрение в повседневную жизнь 
новых технологий (звукозаписи, звуковоспроизведения, звукопередачи и т. д.) создавало условия для 
прослушивания музыки на массовом уровне в практически неограниченном количестве. С другой стороны, 
технологии также позволили реализовывать и новые форматы использования музыки. Примечательными 
в этом отношении является пример реализации концепции программной (фоновой) музыки американского 
бренда Muzak, которая повлияла на развитие вариантов функционального использования музыки 
(например, аудиомаркетинг) и развитие новых форм музыки (например, эмбиент) (Загреднюк 2023: 209).

Компания Muzak в 1930–е годы реализовывает трансляцию записей музыки на рабочие места с 
помощью электрических кабелей, что согласно проводимым на тот момент исследованием способствует 
повышению продуктивности и налаживанию трудового процесса (Vanel 2013: 60). При этом музыка для 
«промышленного» использования производится таким образом, чтобы внимание работников не слишком 
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сильно концентрировалось на ней и при этом она могла благотворно влиять на производительность 
труда (Vanel 2013:  66). Ввиду этого музыка для индустриальных целей должна быть нормированной как 
композиционно (неперегруженные аранжировки, ровные динамические диапазоны, знакомые и понятные 
мелодии в жизнерадостном настроении, умеренные темпы, одинаковые ритм и т. д.), так и с точки зрения 
правил ее применения (уместность включения в определенные моменты, длительность программных 
блоков, громкость воспроизведения и т. д.) (Vanel 2013: 69). Вместе с этим система Muzak также начинает 
применяться в жилых домах, ресторанах, офисах и других повседневных пространствах (Лабелль 2023: 
197). Уже в 1950–е и последующие годы фоновая музыка Muzak используется для озвучивания торговых 
центров в коммерческих целях, «… пронизывая огромные реверберирующие пространства развернутой 
сетью акустических систем, которые транслируют контролируемую программу из легких мелодий, 
версий популярных песен и инструментальных версий джазовой классики» (Лабелль 2023: 198). Ввиду 
этого специально адаптированные и скомпонованные подборки музыки целенаправленно используются 
в качестве акустического элемента дизайна торговых центров: «…музыка работает как архитектурный 
элемент пространства, посвященного потребительству» (Sterne 1997: 25). В 1980–е Muzak также начинает 
работать с оригинальными музыкальными произведениями популярных музыкантов, тем самым создавая 
подборки из так называемой музыки «переднего плана» (Vanel 2013: 71). Таким образом, оригинальные 
музыкальные произведения и их адаптированные версии становятся эффективными функциональными 
инструментами для выполнения конкретных задач в процессе формирования производства и потребления: 
от рационализации и повышения продуктивности в рамках организации труда, задавая «аудиальную рамку» 
(Лабелль 2023: 196) работы, до создания благоприятных и стимулирующих «производства потребления» 
(Sterne 1997: 25) условий, оказывая положительное воздействие на принятие человеком решений в пользу 
приобретения товаров и услуг. 

К началу XXI века можно говорить о «музыкальной пандемии» (Акопян 2003: 253) и сформировавшемся 
«“омузыкаленном’’ социуме» (Акопян 2003: 254). В течении своей жизни современный человек 
целенаправленно использует многочисленные звуковоспроизводящие устройства (портативные плееры, 
стационарные аудиосистемы, мультимедийные устройства и т. д.) для прослушивания разнообразной 
музыки и фактически вынужден существовать в уже озвученной другими людьми музыкой социокультурной 
среде (в магазинах, ресторанах, кафе и т. д.). Также современные цифровые технологии и интернет 
способствуют «циркулированию» (Кокс 2024: 111) музыки по всему миру и вместе с этим позволяют на 
частном уровне организовывать собственные подборки желаемой для индивидуального прослушивания 
музыки. При этом удобство использования компактных портативных звуковоспроизводящих устройств 
делает возможным беспрепятственное прослушивание музыки в практически любых пространствах и 
жизненных ситуациях. Ввиду этого можно утверждать, что на сегодняшний момент как целенаправленное, 
так и фоновое прослушивание музыки стало естественной и комфортной для большого количества людей 
повседневной практикой. В том числе по этой причине звучание музыки в различных социокультурных 
пространствах является привычным и обыденным.

Актуальным примером использования современных технологий с целью «омузыкаливания» общества 
являются цифровые музыкальные стриминговые (от англ. streaming) сервисы. Одной из отличительных 
особенностей таких сервисов является то, что они предлагают пользователям подборки музыки, которые 
формируются на основании ранее прослушанной ими музыки, а также с помощью развитой системы 
рекомендаций. Например, в стриминговом сервисе «Яндекс Музыка» применяется система рекомендаций 
«Моя волна», которая с помощью применения глубинных нейронных технологий предлагает пользователю 
знакомые для прослушивания музыкальные треки и вместе с этим в дозированном количестве «подмешивает 
к ним новые» (https://yandex.ru/company/news/01-01-12-2023). Поэтому данная система рекомендаций не 
только помогает «предсказывать развитие музыкальных интересов слушателей» (https://yandex.ru/company/
news/01-01-12-2023), но и фактически принимает непосредственное участие в формировании музыкальных 
предпочтений пользователей данного сервиса, тем самым стимулируя прослушивание (потребление) 
все большего количества музыки. В связи с этим примечательным является комментарий руководителя 
«Яндекс Музыка» по этому поводу: «Теперь мы хотим идти дальше – с помощью рекомендаций сделать 
музыку бесконечным источником воодушевления и вдохновения, который будет давать слушателям 
энергию двигаться к тому, чего они действительно хотят…» (https://yandex.ru/company/news/01-01-12-
2023). Можно отметить, что в таком контексте возможность неограниченного прослушивания музыки 
репрезентируется в качестве средства, которое позволяет настраивать человека на психоэмоциональное 
благополучие. Другим наглядным примером прикладного использования музыки в данном сервисе является 
раздел «Нейромузыка», в котором алгоритмы генерируют в реальном времени три режима бесконечных 
мелодий («спокойствие», «вдохновение» и «бодрость»), позволяющих «сфокусироваться на творчестве, 
учебе, работе, тренировке, чтении и любых других занятиях, которые требуют высокой концентрации» 
(https://yandex.ru/company/news/02-08-2022). Вместе с этим в сервисе предлагаются классификации 
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музыки «под настроение» (агрессивное, мрачное, спокойное, мечтательное и т. д.) и «под занятие» (за 
рулем, бег, вечеринка, тренируюсь и т. д.). Таким образом, «Яндекс Музыка» предлагает пользователям 
для прослушивания не только скомпонованную по жанрам музыку, но и ее подборки, а также специально 
генерируемые мелодии, в соответствии с широким спектром ситуаций и задач обыденной жизни человека. 
Иными словами, музыка в ее условно неограниченном количестве и разнообразии становится пригодной 
для озвучивания практически всех сфер повседневности.

В этом отношении начавшийся в XX веке процесс встраивания музыки в ежедневную рутину 
человеческой жизни продолжается и сегодня, делая ее звучание в разных социокультурных пространствах 
все более привычным с каждым годом. Поэтому прошедшая благодаря технологиям звукозаписи и 
звуковоспроизведения процесс «коммодификации» (Кокс 2024: 79) музыка в настоящее время не только 
используется для целенаправленного и внимательного прослушивания с целью получения эстетического 
удовольствия, но и фактически в фоновом режиме озвучивает и «насыщает» (Кокс 2024: 80) повседневную 
среду обитания человека. При этом музыка как «форма средового обусловливания» (Лабелль 2023: 197) в 
состоянии настраивать людей в общественных пространствах на единый «лад», а не только воздействовать 
на психоэмоциональное и физическое состояние каждого отдельного человека. Ввиду этого следует 
отметить, что воспроизводимая через технические устройства и распространяемая с помощью современных 
цифровых технологий музыка становится инструментом озвучивания повседневности и одновременно 
воспринимается в качестве неотъемлемого компонента антропогенной акустической среды. Вместе с этим 
можно сказать, что сегодня эффективность (действенность) музыки определяется не только и не столько 
через ее эстетические свойства и вызываемые в связи с этим чувственные переживания, сколько через 
ее прикладное применение в качестве элемента звукового оформления окружающей среды, который 
при правильном использовании позволяет продуктивно и результативно выполнять разнообразную 
деятельность, а также корректировать психоэмоциональное состояние на индивидуальном и массовом 
уровнях. Теперь следует обозначить и проанализировать ряд характерных особенностей коммерческого 
использования музыки для стимулирования потребления товаров и услуг в современной культуре через 
рассмотрение конкретных примеров. 

Сегодня благодаря цифровым технологиям, доступности неисчислимого количества «пиратского» 
медиаконтента и широкому спектру аудиоаппаратуры для воспроизведения звука разнообразная по 
жанрам музыка может комбинироваться между собой и бесплатно применяться (зачастую нелегально и 
с нарушением авторских прав на ее использование) любым человеком для озвучивания коммерческих 
пространств. В качестве звукового наполнения помещений для потребления товаров и услуг могут 
также использоваться трансляции музыки на радио или телевидении, а также воспроизведение музыки с 
аналоговых аудионосителей. Тем не менее основного внимания заслуживают профессиональные подходы 
к формированию специализированного музыкального сопровождения, так как при их рассмотрении можно 
обозначить и проанализировать какие задачи в коммерческих пространствах должна выполнять музыка.

Наглядным примером функционально–прикладного применения музыки в коммерческих целях является 
стриминговый сервис «Звук Бизнес». В одном из рекламных текстов на официальном сайте данной компании 
отмечено следующее: «Музыка – инструмент бизнеса. С ее помощью мы помогаем нашим партнерам звучать 
красиво» (https://zvuk-b2b.com/). Вместе с этим для убеждения потенциальных клиентов в целесообразности 
подключения этой услуги отмечается, что музыка необходима для создания атмосферы и увеличения 
продаж, а за счет влияния на чувства слушателей она помогает управлять поведением покупателей в 
части принятия решений относительно покупок, формирует характер бренда и позволяет закрепить 
определенные ассоциации за конкретными пространствами. Помимо этого утверждается, что аудиосервис 
может формировать музыкальные волны (подборки или плейлисты) под любую целевую аудиторию в 
разных вариантах офлайн–бизнеса: рестораны, бары, кафе, магазины, торговые центры, медицинские 
клиники, фитнес–центры, парикмахерские, спа–салоны, отели, автосалоны, коворкинги, вокзалы, поезда, 
аэропорты, общественные уборные и т. д. Также подчеркивается, что в стриминговом сервисе содержится 
1 миллион легальных треков, есть возможность управлять звучанием (настройкой музыкальных волн) в 
личном кабинете, а также добавлять в вещание рекламу и другую необходимую аудиальную информацию. 
Таким образом, данный музыкальный стриминговый аудиосервис для бизнеса позволяет любому человеку 
в неограниченном количестве публично воспроизводить специально настраиваемые подборки легальной 
музыки (без штрафов от правообладателей) для конкретных общественных пространств (прежде всего, 
коммерческих). 

Другой музыкальный сервис для бизнеса «Кубик Медиа» также предлагает готовые решения для 
озвучивания музыкой публичных коммерческих пространств. Вместе с этим на его официальном сайте 
акцентируется внимание на том, что он позволяет пользователям создавать уникальные трансляции 
музыки, комбинируя несколько разных плейлистов в течении дня, создавая расписание звучания музыки по 
часам и дням с учетом поставленных задач и предпочтений посетителей, расчета проходимости, пиковых 



105К УЛ ЬТ У Р О Л О Г И Я

часов посещения и режима работы (https://cubicmusic.ru/lk/monitoring-i-otchetnost/). Также приводятся 
наглядные примеры описания функционально–прикладного назначения подборок музыки в зависимости 
от поставленных задач. Например, подборки музыки от «Кубик Медиа» для супермаркетов формируются с 
целью создания приятной атмосферы для широкого круга аудитории с разными вкусовыми предпочтениями: 
«…наши плейлисты нейтральные, легкие и фоновые. Музыка не должна вызывать негативные эмоции 
и отвлекать от процесса выбора товаров» (https://cubicmusic.ru/business/muzyka-dlya-supermarketov/). 
Напротив, музыкальное сопровождение в фитнес–клубах должно как стимулировать психоэмоциональное 
настрой человека на результативность (продуктивность в достижении поставленных спортивных целей), 
так и способствовать расслаблению: «Начиная с зоны ресепшн музыка должна мотивировать посетителя 
на успешную тренировку. Раздевалки и зона СПА также должны быть с соответствующим музыкальным 
оформлением, чтобы клиент мог расслабиться после усердной работы. Залы групповых программ, 
кардиозона и тренажерный зал – в этих зонах музыка должна мотивировать, заряжать энергией» (https://
cubicmusic.ru/business/muzyka-dlya-fitnes-klubov/). Вместе с этим сервис позволяет анализировать 
эффективность используемых музыкальных подборок с помощью журнала ранее воспроизведенной 
музыки, соотнося время ее звучания, например, с количеством продаж или проводя опросы клиентов. 
Ввиду этого получается, что «Кубик Сервис» предлагает для использования готовые и сгенерированные 
музыкальные подборки, и вместе с этим позволяет их детально настраивать и комбинировать между 
собой в соответствии с конкретными задачами, что способствует программированию более эффективной 
звуковой среды для стимулирования потребления товаров и услуг. 

Важно отметить, что проблематика возможного положительного влияния отсутствия музыки (фоновой и 
переднего плана) в коммерческих пространствах не рассматривается. Напротив, заведомо предполагается, 
что музыкальное оформление общественных помещений является необходимым и неоспоримым 
стандартом, а правильно сформированные подборки музыки обязательным образом способствуют 
привлечению, удерживанию и сохранению лояльности клиентов за счет создания благоприятного для 
них окружения (атмосферы). В наиболее общем виде эффективное (стимулирующее к потреблению) 
музыкальное сопровождение соответствует критериям профессионального звукового дизайна для 
любого медиапродукта: «правильный звук в нужном месте в нужное время» (Holman 2010: 145). При 
этом «правильной» (пригодной для оформления) в таком случае оказывается музыка, которую можно 
использовать с целью контролируемого и дозированного влияния на психоэмоциональное состояние 
человека. В этом отношении подходящей для использования может стать не только фоновая музыка, 
которая является легкой и ненавязчивой для широкого круга людей, но и музыка переднего плана, если она 
является уместной для конкретного контекста и целевой аудитории. Например, музыкальные композиции 
классической академической музыки подойдут для магазинов, которые специализируется на продаже 
музыкальных инструментов для симфонических оркестров, а популярная рок музыка для магазинов 
одежды, которые специализируется на продаже неформальной одежды для молодежи. В связи с этим можно 
сказать, что роль музыки редуцируется к функционально–прикладному обслуживающему назначению 
в качестве действенного и вместе с этим доступного благодаря современным технологиям инструмента 
дизайнерского оформления акустической среды, позволяющего с помощью звука целенаправленно 
повышать спрос на товары и услуги.

В этом отношении использование музыки для стимулирования потребления встраивается в 
современную концепцию «экономики впечатлений» (Гилмор 2021), согласно которой бизнесу следует 
создавать тщательно продуманную обстановку для своих клиентов с целью стимулирования у них 
положительных эмоций и запоминающихся впечатлений, так как предполагается, что человеку сегодня 
более важно не то, что он потребляет в виде конечного продукта или конкретной услуги, а то, как он 
воспринимает сам процесс потребления и какие при этом у него возникают ощущения. Ввиду этого 
для привлечения клиентов и создания у них благоприятных впечатлений используются методики так 
называемого «нейромаркетинга», в соответствии с которыми необходимо говорить на «языке эмоций» 
(Трайндл 2021: 110), то есть оказывать согласованное, комплексное и единовременное воздействие на все 
органы чувств и тем самым целенаправленно и контролируемо предрасполагать человека к возникновению 
необходимых для стимулирования потребления ощущений. Это, в свою очередь, также коррелирует с 
положениями современной нейронауки в части понимания процессов восприятия человеком окружающей 
среды, согласно которым утверждается, что человеческий мозг сводит воедино полученную с помощью 
разных органов чувств информацию, и в таком случае речь всегда идет не о разрозненных между собой 
ощущениях, а о мультисенсорном (комплексном) опыте переживания человеком реальности (Левент 
2022: 8–9). В этом отношении музыка оказывается не только привлекательной «упаковкой» (Sterne
1997: 98) для товаров и услуг на уровне их аудиального оформления, но и участвует в моделировании 
единой «атмосферы» (Блэкуэлл 2007: 217) пространства совместно с другими используемыми методами 
воздействия на потребителя (визуальный дизайн помещения, тактильные качества материалов отделки, 
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ароматизация помещений и т. д.). 
Вместе с тем необходимо отметить важную характерную особенность восприятия человеком звука, 

которая непосредственным образом способствует эффективному использованию и распространению музыки 
в целях стимуляции потребления товаров и услуг. Наглядным образом она обозначается через сравнение 
особенностей восприятия реальности с помощью зрения и слуха. Так при восприятии окружающей среды 
с помощью зрения человек может менять ракурс своего взгляда, фокусируя внимание на определенных 
объектах и тем самым отбирать важную для него информацию. Также расположенные в одном и том же 
пространстве, но в разных его местах предметы не мешают восприятию их отдельно друг от друга (Шион 
2021: 43). Другими словами, зрение позволяет воспринимать в одной и той же среде одни предметы, но 
при этом не обращать особого внимания на другие, а если потребуется и вовсе их не видеть. Напротив, 
особенности человеческого слуха не позволяют одновременно слышать только определенные звуки, но 
при этом полностью исключать воздействие других, в ситуации их единовременного распространения 
(звучания) в одном и том же пространстве. Из этого следует, что при целенаправленном озвучивании 
коммерческих помещений музыкой человек неминуемо оказывается под ее воздействием, а в случае 
использования любых механических средств по предотвращению восприятия звука (например, берушей) с 
неизбежностью устраняется возможность прослушивать другую аудиальную информацию, которая также 
соприсутствует в конкретном пространстве. При этом для усиления эффекта от музыкальных подборок 
применяются различные методы акустического дизайна помещений, которые, с одной стороны, позволяют 
наиболее оптимальным образом расположить звуковоспроизводящую аудиоаппаратуру, а с другой 
стороны, сконфигурировать пространство таким образом, чтобы минимизировать посторонние внешние 
шумы и тем самым способствовать беспрепятственному звучанию музыки, предотвращая ее смешение 
с другими звуками. По этой причине использование музыкальных подборок для звукового оформления 
коммерческих пространств позволяет оказывать перманентное воздействие, которое вне зависимости от 
предпочтений и намерений человека будет восприниматься им посредством слуха, а значит влиять на его 
психоэмоциональное состояние. 

Заключение
На основании рассмотренных примеров и проведенного анализа можно сделать ряд обобщающих 

выводов. 
На сегодняшний момент массовое распространение целенаправленного прослушивания музыки 

человеком с помощью портативных и стационарных звуковоспроизводящих устройств и ее фоновое 
звучание в разнообразных общественных пространствах стало наличной обыденностью современной 
культуры. В этом отношении музыка является неотъемлемым и важным элементом окружающей человека 
аудиальной среды, так как она привычна, комфортна и желаема для восприятия. Ввиду этого музыка 
оказывается встроенной в процессы потребления не только как востребованный для прослушивания 
эстетический объект, но и как функциональное средство, которое позволяет в прагматических целях 
настраивать психоэмоциональное состояние человека на определенный лад и вместе с этим формировать 
«атмосферу» конкретных пространств. Поэтому музыка, ставшая обыденным явлением повседневной 
жизни благодаря современным технологиям производства и распространения звука (моделирования, 
записи, передачи, воспроизведения и т. д.), применяется в качестве дизайнерского оформления акустический 
среды, в том числе в целях целенаправленного повышения спроса на товары и услуги. Вместе с тем 
современные стриминговые сервисы как для личного, так и для коммерческого использования посредством 
создания музыкальных подборок для конкретных ситуаций и видов деятельности в еще большей 
степени способствуют применению музыки в качестве функционального инструмента для озвучивания 
разных сфер повседневной жизни. Можно сказать, что звучание разнообразной музыки в потенциально 
неограниченном количестве также оказывается эквивалентом неостанавливающегося потребления товаров 
и услуг в современной культуре – оба процесса перманентно заполняют повседневные пространства и 
сферы жизни человека. Таким образом, музыка, вне зависимости от ее жанровой принадлежности, 
сегодня может использоваться любым человеком в качестве «меблировочного» (Сати 2015: 205) звукового 
субстрата, который при должном подходе становится эффективным средством для решения широкого 
спектра практических задач.

Вместе с тем использование музыки для оформления социокультурных пространств с целью 
стимуляции потребления товаров и услуг также влияет на изменение отношения человека не только к 
ней, но и к окружающему его звуковому миру. Во-первых, коммерциализированное использование музыки 
способствует обесцениванию (девальвации) её идейно-смысловой составляющей и художественно-
эстетической ценности в качестве аудиального объекта, предполагающего прежде всего внимательного 
(глубокого, осмысленного, вовлеченного) прослушивания со стороны человека. В этом отношении 
использование музыки в качестве «эмбиентного» (Schmidt 2023) и «меблировочного» (Сати 2015: 
205) элемента повседневной аудиальной среды, на наш взгляд, в значительной степени ограничивает 
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возможность её восприятия в качестве уникального звукового объекта, а следовательно, и редуцирует 
её роль до второстепенной (фоновой) составляющей звуковой среды. Во-вторых, тенденция к 
заполнению повседневности музыкальным сопровождением, с одной стороны, может свидетельствовать 
о существовании и поддержании зависимости у современного человека от нахождения в искусственно 
озвученных средах, а с другой стороны, о легитимизации включения музыкального звука в повседневную 
жизнь человека в качестве базовой потребности. Отсюда необязательность прослушивания музыки в 
режиме целенаправленного прослушивания (например, как на концертах) сменяется необходимостью 
перманентного окружения её звучанием частных и общественных социокультурных пространств. 
В-третьих, восприятие музыки не только в качестве произведения искусства и неутилитарного объекта 
эстетического опыта, но и в виде функционально-прикладного аудиального инструмента, по нашему 
мнению, может свидетельствовать как об утрате её художественной автономности и присущих этому 
способов взаимодействия с ней, так и об одновременном расширении её фактической применимости для 
разных ситуаций повседневной жизни. Ввиду этого коммерциализированные и практико-ориентированные 
способы применения музыки также позволяют наглядно проследить, как посредством наполнения 
акустических пространств музыкальным звуком меняется «композиция» воспринимаемой человеком 
аудиальной среды и вместе с ней «настраивается» социокультурная жизнь: упорядочивание «ритмов» 
существования человека в частной и общественной жизни (например, интенсивность профессиональной 
и досуговой деятельности), создание специализированных искусственных звуковых сред с моделируемой 
«звуковой атмосферой» (Schmidt 2023; 11) под конкретные задачи, разметка и демаркация между собой 
«акустических территорий» (Лабелль 2023) и т.д. В-четвёртых, повсеместное озвучивание музыкой 
социокультурных пространств – это не только процесс конструирования звучания самих пространств, но 
и способ «настройки» восприятия человеком окружающей среды и ощущения себя в ней. Отсюда музыка, 
непосредственным образом воздействующая на психоэмоциональное состояние человека даже в режиме 
фонового звучания и прослушивания, в создаваемых с её помощью искусственных звуковых средах 
оказывается одним из инструментов целенаправленного манипулирования человеческим поведением, а 
современные технологические возможности способствуют широкомасштабному её применению в таком 
ключе. В этом отношении использование музыки в качестве обязательного элемента акустического 
дизайна звукового ландшафта не столько даёт возможность «… прислушаться к моделям прекрасно 
смоделированных и сбалансированных звуковых ландшафтов, которые мы видим в великих музыкальных 
композициях» (Schafer 1994; 237), а сколько контролировать и стимулировать процессы производства и 
потребления товаров и услуг. На основании этого также уместно сделать вывод, что музыка в современной 
культуре посредством актуальных практик её прикладного использования и соответствующего этому 
технологического инструментария не только может утрачивать ряд присущих ей особенностей как объекта 
искусства и всё чаще оказываться неотъемлемым функциональным элементом дизайна акустической 
среды, но и становиться инструментом сознательного формирования «дизайна» психоэмоционального 
состояния человека, а вместе с тем его желаний и потребностей. Последствия такого использования 
музыки для социокультурной жизни человека, как представляется нам, могут стать более явными 
вследствие продолжения развития и распространения технологического инструментария, позволяющего 
применять музыкальный звук в качестве утилитарного инструмента, и заслуживают дальнейшего изучения 
и осмысления в рамках междисциплинарных гуманитарных исследований. 

Обозначенный в статье ракурс рассмотрения проблематики функционально–прикладного использования 
музыки в современной культуре с целью стимулирования процессов потребления, безусловно, не 
исчерпывается приведенными в работе примерами и связанными с этим способами осмысления. В этом 
отношении научный интерес вызывают и другие актуальные формы использование музыки: в рекламе, 
в цифровых медиапродуктах, в процессах формирования спроса на разнообразную аудиоаппаратуру, в 
лечебно–терапевтических целях и т.д. Тем не менее проанализированные в тексте примеры позволяют не 
только выявить и охарактеризовать особенности конкретных вариантов применения музыки в коммерческих 
целях, но и отметить существенные особенности отношения человека к музыке сегодня. Таким образом, 
результаты работы можно использовать в рамках гуманитарных исследований как при изучении форм 
коммерческого и функционально–прикладного использования музыки в повседневной жизни, так и при 
анализе роли музыки в современной культуре.  
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Аннотация. Статья посвящена анализу паралитературы как социокультурной практики в условиях 
метамодерна – новой эпистемы, характеризующейся осцилляцией. Цель исследования - осмыслить 
природу, функции и специфику паралитературы в контексте трансформации культурных иерархий 
и диджитализации культуры. В качестве материала выступают теоретические труды, посвященные 
исследованию паралитературы, а также эмпирические образцы неинституционального письма 
(тексты на платформах самиздата и школ креативного письма). Методологическую основу составляют 
культурологический подход, концепция дискурсивной формации (М. Фуко) и идея «трансфикциональности» 
(Р. Сен-Жиль). В обсуждении подчеркивается, что паралитература, возникшая ещё в рамках постмодерна, 
в метамодерне обретает новые формы благодаря цифровым технологиям и смещению акцента с 
эстетической ценности на коммуникативную и идентификационную функции. Автор приходит к выводу, 
что паралитература представляет собой автономный, маргинальный, но жизнеспособный сектор культуры, 
где легитимация осуществляется не через институты, а через коммьюнити, а ценность определяется не 
художественным качеством, а участием в ритуалах совместного творчества, самовыражения и культурной 
самоидентификации.

Ключевые слова: паралитература, метамодерн, постструктурализм, неинституциональное письмо, 
иерархии культуры, трансфикциональность, коммуникативная функция культуры.
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Abstract. The article examines paraliterature as a sociocultural practice within metamodernism, as a new episteme characterized by 
oscillation. The study aims to explore the nature, functions, and specificity of paraliterature against the backdrop of shifting cultural 
hierarchies and the digitization of culture. The research material includes theoretical works on paraliterature as well as empirical 
examples of non-institutional writing (texts published on self-publishing platforms and produced in creative writing schools). The 
methodological framework draws on cultural studies, Michel Foucault’s concept of discursive formation, and Richard Saint-Gelais’s 
notion of “transfictionality.” The discussion emphasizes that while paraliterature originated within postmodernism, it has acquired 
new forms in the metamodern era due to digital technologies and a shift in emphasis from aesthetic value toward communicative 
and identity-forming functions. The author concludes that paraliterature constitutes an autonomous, marginal yet viable sector of 
contemporary culture, where legitimacy is conferred not by institutions but by community practices, and where value resides not in 
artistic quality but in participation in rituals of co-creation, self-expression, and cultural self-identification.

Key words: paraliterature, metamodernism, poststructuralism, non-institutional writing, cultural hierarchies, transfictionality, 
communicative function of culture.
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Актуальность изучения паралитературы как культурной практики не вызывает сомнений в связи 
с осмыслением нового этапа культуры, который теоретики определяют как метамодерн и пересмотром 
понятий, которые в новой системе координат меняют значение, иначе представляют культурные иерархии, 
являются дискуссионными в теории «новой массовой культуры» и литературы, в частности. Необходимость 
теоретико-методологического и историко-культурного осмысления законов и способов существования, 
механизмов развития паралитературы, а также определения ее жанрово-форматного спектра на новом 
этапе представляется интересной междисциплинарной задачей, находящейся на пересечении исследований 
культуры и литературы. Несмотря на то, что уже с конца 1950-х годов массовая культура начинает 
анализироваться вне негативных коннотаций и поле ее исследований серьезным образом обновилось, 
в том числе в нее вошло изучаемое нами понятие «паралитература», мы не можем констатировать, что 
дефиниция понятия стабильна и неизменна, напротив, появление новых образцов культуры и способов 
ее трансляции вновь интенсифицирует дискуссию о том, что мы должны понимать под культурой и ее 
репрезентациями. 

Зарубежные и отечественные исследователи, которые констатировали недостаточность 
постмодернистской оптики для описания явлений конвергентного времени и новейшей культуры (т.е. 
сетевой культуры, новейшей архитектуры и виртуального дизайна, моды, музыки, литературы, театра, 
перфоманса и т.п.) предложили обозначать новый период культуры в XXI веке термином «метамодерн» 
(см. работы Т. Вермюллена и В. дер Аккена (Вермюллен, Аккен 2019), Л. Черьелло, Г. Дембера 
(Черьелло, Дембер 2013), М. Эпштейна (2001)). Не ставя себе цели подробного анализа метамодерна 
как философии и практики культуры, укажем на принципиально важные для нас моменты. Ученые 
фиксируют не только динамику материального (новые технологии), но и принципиально новый подход к 
культуре: принцип разнообразия и непересечения сегментов культуры, ориентированных на различного 
потребителя, существующих одномоментно и обеспечивающих интерес непересекающихся социальных 
групп. По словам Вермюллена и Ван дер Аккена, метамодернизм «осциллирует между энтузиазмом 
модернизма и постмодернистской насмешкой, между надеждой и меланхолией, между простодушием и 
осведомлённостью, эмпатией и апатией, единством и множеством, цельностью и расщеплением, ясностью 
и неоднозначностью» (Вермюллен, Аккен 2019: 36). Неслучайно искусствовед Д. Сальц указывает 
на «принципиальную открытость» современного искусства, говоря о том, что не существует более 
ограниченного набора каноничных источников, которые обязан знать каждый, напротив, мир культуры 
стал подобен википедии, претендующей на всеохватность и всеядность (Saltz 2010). Метамодерн мы будем 
понимать как дискурсивную формацию, т.е. иметь в виду, что это не стиль культуры (подобный модерну или 
постмодерну), но система правил и условий, определяющих возможность появления, функционирования 
и трансформации высказываний в определённой исторической эпохе: не просто набор текстов культуры, 
а регулярности, определяющие, что можно сказать, о чём думать и считать значимым в рамках эпистемы 
(Фуко 1996). 

На наш взгляд, именно концептуальное «разнообразие» позволило развиться новому сегменту культуры, 
который мы определяем как паралитературу. Важен вопрос: о какого рода явлениях мы должны говорить в 
контексте обсуждения паралитературы, и действительно ли это явление мы можем определять как новое. 

Целью данной статьи является анализ паралитературы как явления современной культуры, 
неинституциональной социокультурной практики новейшего времени; обсуждение некоторых 
принципиально важных аспектов переоценки паралитературы в контексте проблемы массовизации 
культуры в XXI веке, влияние диджитал-инструментов на взрывной рост паралитературы в метамодерне; 
осмысление некоторых аспектов природы, законов и форм существования паралитературы. В связи с 
этим материалом исследования будут являться труды теоретиков, осмысляющих паралитературу как 
теоретическую проблему и образцы паралитературы на интернет-платформах.

Мы должны отделить паралитературу от собственно литературы, в том числе литературы массовой. И 
это принципиальный момент для выявления ее специфики. Термин «паралитература» относительно новый, 
появился в трудах французских постструктуралистов (Н. Арно, Ф. Лакассан, Ж. Тортель и др., см. об этом 
(Щербинина 2011) и британских (а затем и американских) теоретиков культурных исследований, которые 
сочли необходимым конкретизировать новое состояние культуры (постмодернизм) и ее основное свойство 
(интертекстуальность) в аспекте разрушения традиционных отношений верха и низа (см. об этом (Усманова 
2001)). Т.е. задолго до теоретизирования метамодерна появилось понимание необходимости разметки 
сектора культуры, который не вписывался в принятые концепции аксиологического подхода к литературе. 
Литературные образцы в этой традиции рассматриваются неизолированно от массовой культуры в целом 
(анализируется культура повседневности во всем ее многообразии), т.е. по закону системы, обладают теми 



112 Ч Е Л Я Б И Н С К И Й  Г У М А Н И Т А Р И Й    2 0 2 6   №  2   ( 7 5 )

же свойствами, что и сама культура «низа». 
Тогда под паралитературой понимали литературное творчество низкого качества, формульное 

письмо: шпионские, полицейские, научно-фантастические романы; книги ужасов; комиксы; костюмно-
исторический роман с примесью мелодрамы; любовный, дамский, сентиментальный, «розовый» 
роман («лавбургер») и другие (о жанровом диапазоне паралитературы см. работы в спецномере 
журнала «Новое литературное обозрение» (Другие литературы 1996)). В трудах Д. Кавелти и других 
социологов литературы обоснован подход к такого рода литературе как феномену, обладающему 
признаками серийности, клишированности, каноничности, шаблонности (Кавелти 1996). И мы не 
можем игнорировать богатую собственно литературоведческую традицию изучения паралитературы. 
Для отечественных литературоведов термин «паралитература» долгое время был нерелевантным, но 
жанры, его репрезентирующие, полагались областью массовой литературы. В трудах формалистов 
(В. Б. Шкловского, Б. М. Эйхенбаума и Ю. Н. Тынянова) и структуралистов (структурно-семиотической школы 
Ю.М. Лотмана) заложен социологический подход к такого рода письму: изучение массовой литературной 
традиции во многом должно опираться на социологический инструментарий, а также осознавать отсутствие 
равенства «между массовостью и исторической значимостью», зависимости между высокий эстетическим 
статусом текста и его популярностью (Лотман 1997: 818); изучение массовой литературы «касается не 
столько структуры того или иного текста, сколько его социального функционирования в общей системе 
текстов, составляющих данную культуру» (Лотман 1997: 819). Поэтому для литературоведов массовая 
литература – это, с одной стороны, образец «средней литературной нормы эпохи» (Лотман 1997: 819), 
с другой – ресурс для перехода «неканонизированных» (Тынянов) приемов в область канона. Лотман 
указывает, что «говорить о массовой литературе применительно к текстам, не разделенным по признакам 
распространения, ценности и т. п. на какие-либо части <…>, очевидно, не имеет смысла» (Лотман 1997: 
819). Таким образом, несмотря на, очевидно, иную, социологическую исследовательскую оптику, массовая 
литература помещена в генеральную рамку двухуровневой (верх-низ) или трехуровневой (верх-медианная-
низ) культурной иерархии, предполагающую ценностный подход к художественной словесности. 

Именно поэтому паралитература в достаточной степени изучена в трудах литературоведов, 
рассматривающих ее в контексте проблемы литературных иерархий, литературного канона, литературных 
рядов, массовой литературы различных периодов истории литературы (см. работы М. Ямпольского 
(Ямпольский 1998), Б. Дубина (Дубин 2010), И. Сухих (Сухих 2016), М. Черняк (2009), Г. Блума (Блум 2017)). 
Несмотря на то, что паралитература как явление массовой культуры локализуется теоретиками в XX-XXI
веке, генезис паралитературы можно проследить в более ранних эпохах развития словесного искусства.  
Невозможно не согласиться со взглядом на историко-литературный процесс А.И. Рейтблата, который 
полагал, что массовая литература существует в каждую эпоху развития словесности и связывает появление 
собственно массовой литературы с общими тенденциями демократизации литературы и вкусов читателя 
во второй половине XIX века (Рейтблат 2001). Классические литературоведческие труды используют 
аксиологический подход, помещая массовую литературу в абсолютный низ литературной иерархии (тогда 
ее синонимом становится китч-литература). И это очень важный момент, т.к. несмотря на низкий статус, 
паралитература (массовая литература) все же остается областью художественного творчества. Сошлемся 
на аргументацию С. Чупринина, который формульную литературу называл тенью «настоящей», «тенью 
качественной, но тенью люминесцентно яркой, упрощающей и доводящей до крайнего предела, в том 
числе и до карикатуры, всё то, что накоплено художественной традицией» (Чупринин 2004). 

Новейшее литературоведение определяет паралитературу исходя из нового эмпирического материала 
исследований, появившегося в конвергентную эпоху: к паралитературе относят сетевое письмо (сетература), 
неинституциональное креативное письмо (например, фанфики) и таким образом, паралитература становится 
частью трансфикциональной области культуры. Неслучайно критик Н. Иванова предлагает термин «ultra-
fiction» в противовес «массовой» и «высокой» литературе, понимая по ним «сплав “высокого” с “низким”, 
заумного с интересным, странного и непривычного — с принятым в серьезной словесности вниманием и 
уважением именно что к литературному слову» (Иванова 2006).

Отметим, что работы, выводящие паралитературу за область институционального письма как такового, 
т.е. те, что видят в ней образцы текстов, которые не должны пониматься как «литература» в принципе, 
синонимом паралитературы полагают псевдолитературу или неинституциональное письмо. Такую точку 
зрения обосновывают В. Хализев (Хализев 1999), Е.В. Козлов (Козлов 2009). На наш взгляд, правомерно 
вынесение паралитературы за рамки художественной словесности, но нет равенства между понятиями 
«паралитература» и «графомания»: это, действительно, формы низкой литературы, отвергаемые элитарным 
каноном, но они различаются по статусу, намерению и культурной роли: паралитература - массовый жанр с 
социальным значением, графомания же - патологическое письмо (см. об этом исследования А.В. Марковича 
(Маркович 2012), А.С. Возняк (Возняк 2017). Паралитература отличается прагматическими установками 
и адресацией: направлена на формирование гедонистического опыта, в противовес опыту когнитивному; 
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произведения паралитературы адресованы неподготовленному читателю, воспринимающему 
произведение без представлений о его художественной природе, они носят упрощённый характер, 
воспроизводят привычные нормы культуры и морали, находясь на периферии собственно литературного 
процесса или вне его. Но при этом паралитература остается областью креативного творчества, пусть и 
неинституционального, выполняющего функцию хранения и трансляции форм культуры, достаточно 
интересных для воспроизведения с целью самореализации и интеракции с подобными же авторами и 
читателями. Тогда в область литературы попадают не только низкокачественные тексты, но и все практики 
«креативного письма», «самиздата», многочисленно представленные на Ridero, ЛитРес Самиздат и т.п. 
Широкое распространение паралитературы обусловлено возможностью реализоваться в писательском 
творчестве, не имея диплома; быстрым распространением литературного произведения с учетом 
возможностей интернета; найти признание у публики при активной интеракции через комментарии 
и посты; отсутствие цензуры (иногда при минимальной редактуре); получение финансовой поддержки 
через донаты – добровольные пожертвования. Как утверждает Е. В. Козлов, тема развлекательности 
становится доминирующей ввиду того, что массовая культура (по крайней мере, в своем художественном 
аспекте) воспринимается как культура развлечений, культура свободного времени (Козлов 2009). Область 
интенций авторов и читателей паралитературы – тема отдельного исследования, но мы должны отметить, 
что далеко не всегда обращение их к паралитературным текстам обеспечено неразвитым литературным 
вкусом. Напротив, это может быть следствием желания сотворчества и сотрудничества с миром любимого 
художественного текста и его автором, выходом текста за свои пределы (здесь мы апеллируем к понятию 
«трансфикциональность», предложенному французским культурологом и философом Р. Сен-Жилем (Сен-
Жиль 2011). Поэтому авторы фанфиков, кроссоверов, развивающие побочные сюжетные линии текстов 
Ф. Достоевского, Д. Роулинг или А. Сапковского, безусловно, сохраняют связь с первоисточником, 
конструируя дополнительные зоны связности с художественным текстом. 

Для нас определяющим в подходе к паралитературе является не ее художественное качество, и не 
стандартизированный жанровый спектр, а вовлеченность в эту социокультурную практику большого 
количества персон, и ее взрывной рост в связи с появлением новых ресурсов для презентации образцов 
такого письма. М. Эпштейн называет современность эпохой «диктатуры письма» (Эпштейн 2015). 
Социальные сети и общая цифровизация культуры потребовала от современного человека развития 
навыков письменной речи и письменной рефлексии. Общая тенденция культуры метамодерна с фокусом 
на самопрезентацию (т.е. любые автофикциональные практики словесного и несловесного искусства), 
обусловила повышение ценности индивидуума, а вышеназванная тенденция ухода от канона как такового 
повысила ценность продуктов словесного творчества, ориентированных не столько на осмысление 
глобальных или субстанциональных вопросов человечества, сколько на общую практику работы в 
готовых, алгоритмизированных формах культуры, адресованных конкретной социальной группе. 
Поэтому закономерно, что паралитература теоретиками определяется как часть общего мифологического 
поля культуры. Так, например, Д. Олицкая говорит о паралитературе как о части поп-культуры, с ее 
обязательными клишированными образами и сюжетными стратегиями (Олицкая 2018). 

Поэтому паралитература как часть новейшей культуры не может описываться вне культурологических 
штудий. В трудах С. Холла «культура» перестает быть «объектом» и становится «способом проживания», 
совокупностью практик, формирующих идентичность субъекта, класса, расы и гендера; культура включает 
в себя не только элитарную интеллектуальную традицию («лучшее из всего сказанного и сделанного 
человечеством»; она не тождественна «высокой культуре», это, прежде всего, социальный феномен, а не 
«сумма эстетических идеалов красоты» и не «голос разума» который проникает через границы времени и 
нации и говорит от лица гипотетическою универсального человека» (обзор методологической традиции 
см. в работе С. Вирачевой (Вирачева 2021). Такой подход позволяет анализировать паралитературу во 
множестве аспектов, от интенций неинституционального письма до рецепции культурных продуктов в новых 
условиях существования текста на сетевых платформах. Очевидно, что паралитература - не только продукт 
культуры, но процесс – социокультурная практика, характеризующаяся определенными процедурами 
презентации и практиками создания текста. Вслед за Р. Уильямсоном, который, в противовес традиции 
делить культуру на высокую и низкую, предлагал выделять «живую культуру», «зарегистрированную 
культуру» и «селективную культуру», полагая, что культура – явление постоянно меняющееся, и если 
ранее культурный канон формировали элиты, то актуальная культура занимается селекцией материала, 
т.е. оставляет в ее актуальном секторе только контекстно-значимые смыслы и формы (Уильямсон 1977), 
мы полагаем, что паралитература обеспечивает объединение авторов в сообщество, обладающее схожими 
ценностями и готового воспроизводить все ритуалы вокруг презентации материалов (в том числе и практику 
обязательной интеракции – отзыва на продукт). Поэтому мы можем рассматривать паралитературу как 
социокультурную практику, отвечающую потребностям и ценностям нового метамодернистского этапа 
развития культуры, практику, создающую то, что является ценным для социума, легитимизирующую 
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практику креативного массового письма XXI века, готового работать с предложенными формами иного типа 
институционализации, параллельной институциализации общепринятого типа. Тогда мы можем ответить 
на вопрос: почему, несмотря на очевидную ценность паралитературы как практики самовыражения и 
сотворчества, она не перешла из разряда маргинальной практики, пусть и социально одобряемой, в разряд 
«доминирующей» (Р. Уильямс), оставшись в emergent-секторе культуры (возникающем, строящемся)? 
Потому что это культура, за редким исключением, не претендующая на одобрение и легитимацию вне 
своего сектора. Поэтому, несмотря на введение нового эмпирического материала в исследования культуры, 
как для теоретиков конца XX века, так и для исследовательского вектора XXI века паралитература 
остается явлением маргинальным, периферийным, поэтому анализируется через систему оппозиций уже 
имеющейся богатой традиции оценки культуры элитарной (культуры канона).   

Взгляд на паралитературу как маргинальную практику культуры предлагают теоретики Бирмингемского 
центра культурных исследований, прежде всего, Р. Хогарт, анализирующий паралитературные и, шире, 
паракультурные явления через анализ структур власти и социальные оппозиции (культура рабочего класса 
противостоит культуре элитарной). В работах Р. Хоггарта «Выгоды образованности» (1957) и Уильямса 
«Культура и общество» (1958) еще сохраняется оппозиция верха и низа, но появляется корректный анализ 
тотального наступления массовой литературы на канон. Проблема «низа культуры» и его признаки 
были сформулированы через анализ масс-медиа, субкультур, территории торговли: исследования 
представляют собой своего рода «культурную антропологию» современных пост-индустриальных 
обществ Внеаксиологический подход также предлагал историк-марксист Э. Томпсон в исследовании 
«Созидание английского рабочего класса» (1968). Он показал, что иерархические отношения становятся 
нерелевантными в мире, где «Культура» заменяется «культурами» - множественными, частными, 
исторически и социально определенными. Под множественностью «культур» Томпсон понимает не 
способ жизни вообще, а многообразные способы жизни (или проживания) («the way of life»), имеющие 
качественную определенность, детерминированную материальными условиями жизни (антропологическое 
определение культуры как жизненной практики). (об этом см. обзор теоретических трудов Р. Усмановой 
(Усманова 2001)). Для нас наиболее ценной является мысль теоретика о культуре как процессе обмена 
значениями, носящими исторически изменчивый, преходящий характер, но при этом максимально 
стеоретипизированный для каждого конкретного социокультурного момента. 

На наш взгляд, подход к паралитературе как к явлению можно сформулировать с опорой на труды 
Ф. Джеймиссона, который еще в 1980-е годы определил принципиальную важность экономического 
измерения культуры (начиная с постмодерна), что также выводит ее из аксиологического подхода 
литературоведов: «Различные виды постмодернизма были, собственно, очарованы всем этим 
«деградировавшим» ландшафтом барахла и китча, телесериалами и культурой «Ридерз дайджест», 
рекламой и мотелями, ночными телепередачами и голливудскими фильмами категории В, так называемой 
паралитературой с ее привокзальными изданиями в мягкой обложке — готикой и женскими романами 
(romance), популярными биографиями, детективами, научной фантастикой и фэнтези: материалами, 
которые они уже не просто «цитируют», как какой-нибудь Джойс или Малер, но встраивают в собственную 
субстанцию» (Джеймиссон 2019: 86). Качество текста (origin) не являлось определяющим, напротив, 
жизнеспособность паралитературы напрямую зависела от желания потребителя получать предсказуемый 
результат при потреблении продукта культуры. 

В таком случае паралитература должна оцениваться вне поля литературных иерархий вообще, т.к. 
служит способом самоопределения, самоозначивания индивидуума в культуре. Ю. Степанов, анализируя 
механизмы формирования культурных мифов, определяет их значение в контексте размежевания «своего» 
и «чужого» в культуре (свое – чужое «в разных видах, пронизывает всю культуру и является одним из 
главных концептов всякого коллективного, массового, народного, национального мироощущения» 
(Степанов 1997: 472). Мы полагаем, что паралитература – это культурная практика, обладающая всеми 
признаками культуры особого типа: системность (паралитература имеет свою систему паралитературных 
конвенций, связанных с родом литературы), подсистемность (регулирует систему жанров и иных 
синтетических жанровых образований), память культуры (элементы могут актуализируются внутри 
паралитературы и вновь уходить на периферию), закон адаптации (паралитература адаптируется к новым 
условиям существования культуры, делая возможной переоценку своих старых слоев и возникновение 
новых, т.е. отвечает на запрос общества на «повестку», доминирование клише определяется и моментом и 
субстанциональностью литературной проблематики, в том числе и входящей в канон).

Итак, мы полагаем, что текст можно отнести к паралитературному, если он отвечает следующим 
критериям: создан любителем, который определяет себя как «писателя-любителя», принимая 
конвенции предлагаемые самиздатовскими платформами, т.е. самоидентифицирует себя как писателя-
непрофессионала; эксплуатирует стандартные (канонические) конфликты, что не исключает работы 
с новейшей социокультурной повесткой и трансляции ее ценностей; с точки зрения формы тяготеет с 
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сериальности и другим чертам формульного письма;  имеет специальное место размещения (платформы 
самиздат и платформы «креативного письма»); принадлежит к стандартизированным жанрам литературного 
творчества (ангст, гапфиллер, десфик, «занавесочная история» и т.п. (о типологии новейших жанров 
паралитературы см., например, Словарь терминов, используемых в фанфиках (Словарь терминов)). 
Очевидно, что расцвет самиздатовских практик обусловлен новыми возможностями креативной среды 
метамодерна.

Так, например, мы можем говорить о расцвете creative writing school и самиздатовских платформ, 
которые разработали пошаговую инструкцию для входа в мир художественного творчества. И несмотря 
на то, что отдельные образцы творчества действительно в итоге переходят в институциональный мир 
литературы (публикуются в «толстых» литературных журналах, входят в сектор успешных дебютов 
издательств), все же количественные показатели говорят об достаточно большой вовлеченности в практику 
производства текстов людей, которые не вышли к массовому читателю. Так, например, данные одной из 
самых крупных школ в стране - «Сreative Writing School» говорят о более чем 20,000 выпускников, но 
при этом доля институциализации среди них минимальна (успешные кейсы есть как в области романных 
форм, рассказов, так и в детской литературе) (см. https://litschool.pro/about/). Майя Кучерская и Наталья 
Сипова, создатели школы мастерства определяют ее миссию: «На каждое унылое «нет» мы говорим бодрое 
«да». Русская литература привыкла говорить о смысле жизни и несчастной любви, о тоске и чувстве вины, 
слишком часто забывая за этими больными вопросами о качестве письма — о том, что текст нуждается 
в продуманной архитектуре, дозированных описаниях, что все ружья, развешанные на стенах, обязаны 
стрелять, и что читатель — наш добрый приятель, о котором необходимо заботиться. Предлагать между 
делом сигары и игристое, апельсиновый фрэш и свежий анекдот. Наш проект ставит вопрос о качестве 
письма, о литературной грамотности на повестку дня. Не говоря, разумеется, о том, что сочинение текстов 
— это тайна рождения, это терапия, освобождение, остров счастья, словом, творчество» (Сreative Writing…). 
Область интенций авторов можно проанализировать через отзывы на программы школы: «Пришла в 
мастерскую Веры Аркадьевны уже в третий раз, без конкретной цели, просто для удовольствия, и получила 
его много-много»; «Возможно, не всё удавалось, но в чудесной атмосфере взаимной поддержки и ошибаться 
не страшно!»; «А кроме пользы, я получила большое удовольствие, поэтому рекомендую занятия с Дарьей 
от всей души!» (Сreative Writing). Таким образом, очевидно, что интенции учеников школы ставят на 
первое место ценности коммьюнити, возможность получить удовольствие и самореализоваться. На наш 
взгляд, анализ отзывов о программах курсов может также стать предметом отдельного рассмотрения в 
рецептивном аспекте и построении шкалы ценностей неинституциональной литературы. 

Выше мы указали, что рассматриваем паралитературу в рамках метамодернистской дискурсивной 
формации, следовательно, учитываем поля значимости, допустимости, концепты, материализацию в 
институтах. На наш взгляд, паралитература может быть рассмотрена в контексте неинституционального 
письма, со своими платформами, иерархиями, тяготением к определенным жанровым форматам и 
интенциями письма. По словам Г. Гун, культурный институт – важнейшее понятие культурологии, «в более 
узком смысле чаще всего соотносится с различными организациями и учреждениями, непосредственно 
осуществляющими функции сохранения и трансляции культурно значимых явлений. <…> В 
культурологических исследованиях институтами называют библиотеки, музеи, театры, филармонии, 
творческие союзы, общества по охране культурного наследия и пр.» (Гун 2011: 46]. Поэтому понятие 
«неинституциональное письмо» связано с этим представлением об институционализации. Неслучайно 
теоретик паралитературы Р. Краусс определяет ее через «партизанство» и «цитацию» уже готовых форм 
(Krauss 1980: 38). Это форма письма, выходящая за рамки академических, литературных или официальных 
институтов. Современное искусство, согласно теоретику культуры А. Данто, может знать о существовании 
истории искусства, но оно не чувствует необходимости продвигать эту историю или развивать ее, как не 
чувствует необходимости дистанцироваться или же освобождаться от прошлого (Данто 2018). На наш 
взгляд, именно в силу этой неинституциональности, паралитература не чувствует необходимости бороться 
за новизну, изобретение новых жанров, находясь в параллельной реальности, ином секторе культуры.

На наш взгляд, создание паралитературных образцов культуры нужно рассматривать в коммуникативном 
аспекте. Сошлемся на теоретика Д. Келлнера, который полагал, что культура коммуникативна по своей 
природе, поэтому цикл производства и потребления артефактов есть коммуникативная цепочка (Kellner D. 
2001). И этот подход позволяет рассуждать о паралитературе вне контекста «классовой теории» (литература 
обеспечивает ценности класса или социальной группы) и строгой зависимости определенных культурных 
практик от языка, образования, поведения, которые всегда приобретаются через призму классового 
окружения: создание паралитературного текста в итоге напрямую зависит от интенции этот текст создать 
в принципе. 

Таким образом, уточнив методологические подходы к паралитературе, систематизировав 
исследовательский материал, мы определили паралитературу как культурологический феномен. Мы 
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можем сделать вывод, что паралитература должна рассматривается как явление двуплановое: во-первых, 
как автономный сектор культуры, который, с одной стороны, ориентирован на институциональный 
литературный канон, с другой – не зависит от него, т.к. имеет собственные инструменты оценки и отбора, 
в большей степени зависящего не от редактора или критика, а от читателя платформы; во-вторых, как 
коммуникативная практика современного человека, связанная с передачей ценного опыта креативности, 
как вариант трансляции ментальных структур, свойственных изучаемой эпохе, языку, культуре, наиболее 
стандартизированных за счет многократного повторения, формирующих систему ожиданий читателей-
потребителей такого рода культурного продукта в сфере неинституционального письма; в-третьих, как 
инструмент самовыражения. Важно, что в триаде автор-текст-читатель, в паралитературе акцент делается на 
авторе, т.к. паралитература дает возможность креативного самовыражения прежде всего. Паралитература -  
явление, содержание которого определяется через соотнесенность с ценностями метамодерна, хотя своим 
появление паралитература обязана постмодерну. Диджитализация спровоцировала «диктатуру письма», где 
паралитература легитимирует креативные практики самореализации, коммьюнити и алгоритмизированных 
форм, не нуждаясь в канонизации. Паралитература остаётся маргинальной, но жизнеспособной практикой 
культуры, где ценность располагается в коммуникативной цепочке, а не эстетике, обеспечивая идентичность 
через стереотипизированные ритуалы потребления и производства.
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Аннотация. В статье рассматривается светская сакральность как самостоятельное и самодостаточное 
явление современного социокультурного пространства. Содержание и специфика светской сакральности 
анализируется в сопоставлении с религиозными проявлениями этого феномена. Установлено, что 
светский модус сакральности включает деятельность субъекта, принадлежащего имманентному миру. Это 
порождает особый процесс сакрализации объектов реальных социокультурных сфер, воплощаемый во 
множестве вариантов. В соответствии с особенностями светской сакрализации она образует специфичную 
ей трансцендентность как сферу пребывания возвышенных образов, передающих ценностно-смысловое 
значение сакрализуемых в светском пространстве объектов. Самостоятельное существование светской 
сакральности не препятствует ее взаимодействию с сакральностью религиозной, порождая их различные 
сочетания. Верификация теоретических положений, представленных в тексте, производилась через 
обращение к системным («гражданская религия»), артефактным (Вечный огонь) и деятельностным 
(государственный праздник) вариантам воплощения светской сакральности в социокультурных практиках.    

Ключевые слова: сакральность, светская культура, религиозность, трансцендентность, культурные 
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Abstract. This article examines secular sacredness as an independent and self-sufficient phenomenon of the 
modern sociocultural space. The content and specificity of secular sacredness are analyzed in comparison with 
the religious manifestations of this phenomenon. It is established that the secular mode of sacredness includes the 
activity of a subject belong to the immanent world. This gives rise to a unique process of sacralization of object 
in real sociocultural spheres, embodied in a variety of variants. In accordance with the characteristics of secular 
sacralization, it forms a distinctive transcendence as a sphere of existence for sublime images conveying the value-
semantic significance of objects sacralized in secular space. The independent existence of secular sacredness does 
not preclude its interaction with religious sacredness, giving rise to various combinations of the two. Verification 
of the theoretical presented in the text was carried out through reference to systemic (“civil religion”), artifactual 
(Eternal Flame) and activity-based (state national holiday) variants of the embodiment of secular sacredness in 
sociocultural practices.
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Введение
Сакральное сопровождает человечество на всем протяжении его истории. Исследователи отмечают 

стремление к сакрализации части культурной картины мира в качестве базовой антропологической 
потребности (Гаврилов, Жукова 2023). В то же время сложная природа сакрального, не сводимая к сугубо 
рациональным основаниям, приводит к трудностям в его определении. Так, например, оно представляется 
«ценностной парадигмой, которая объединяет разрозненных индивидов в единую культуру посредством 
общих символов», однако при этом является овеществленным символом (Митасова 2023: 68-69). Нетрудно 
видеть, что первая часть определения слишком расширительна (отнюдь не все общие символы имеют 
сакральный характер), а вторая сводит сакральность к овеществленным формам символики, неправомерно 
сужая содержание явления, включающего смысловые, но предметно невыразимые аспекты, чувственные 
проявления и др.

Сложно также представить укорененность сакрального «в глубинных (до-рефлексивных, до-
дискурсивных, до-социальных, до-культурных) пластах человеческого бытия» (Овсянников 2017: 20), 
поскольку вне рефлексивных, дискурсивных, социальных и культурных аспектов человеческое бытие 
(как сфера возникновения сакрального) вряд ли вообще возможно. Вместе с тем несомненная значимость 
сакрального в структуре такого бытия привлекает внимание множества выдающихся мыслителей. В 
этом контексте Н. Н. Ростова называет имена  Э. Дюркгейма, А. Юбера, М. Мосса, В. Вундта, Р. Отто, 
Н. Зедерблома, З. Фрейда, М. Шелера, Г. ван дер Леува, Р. Маретта, Л. Леви-Брюля, Ж. Батая, Р. Кауйа, 
М. Лейриса, П. Клоссовски, К. Пеньо, Ф. Хейлера, Й. Ваха, Б. Малиновского, М. Элиаде, Г. Меншинга, 
К. Голдаммера, К. Леви-Стросса, К. Г. Юнга, М. Хайдеггера, М. Годелье, В. Буркерта, Р. Жирара, Ж. 
Бодрийяра, Э. Левинаса и др. (Ростова 2016: 113-114). Разумеется, в текстах этих авторов феномен 
сакрального продуктивно рассматривался в спектре самых различных исследовательских платформ, что 
подтверждает сложность самого явления. 

В связи с этим стоит учесть точное замечание А. А. Панченко: исследования процессов и форм 
сакрализации чаще всего строились на обращении к явлениям религиозных культур, а далее - на проекции 
моделей, полученных при анализе религий или архаических обществ, на весь спектр сакральных 
проявлений (Панченко 2024: 10). На аналогичное обстоятельство указывает А. В. Овсянников: «принцип 
„религиоподобия“ (квазирелигиозности) был и остаётся инструментом познания различных вариантов 
„небожественного сакрального“» (Овсянников 2017: 21). В таком контексте закономерно возникает 
проблема выделения именно светской сакральности как самостоятельного, специфичного феномена в его 
сущностных и функциональных характеристиках. 

Само явление «светского сакрального» признается существующим и указывается в ряде работ (Гаврилов, 
Жукова  2023; Гофман 2017; Дюркгейм 2020; Литвинова, Вереитинова 2021; Матецкая 2022; Митасова 
2023; Ростова 2016 и др.). Однако существенно меньшая разработанность светской ипостаси сакрального 
в сравнении с его религиозным аналогом приводит к категориальным разноречиям, не позволяющим 
представить относительно общую (при всей вариативности) модель этого явления. 

Из множества примеров отметим только несколько. Так, Д. В. Пивоваров, признавая способность к 
сакрализации свойством, присущим мифологии, философии, искусству, морали, науке и т. д., категорически 
утверждает: «ни одна из этих форм сознания и духа не сакрализует фундаментальные ценности» (Пивоваров 
2005: 158), относя такую функцию исключительно к прерогативам религии. Подобное замыкание базовых 
значений сакрального в рамках только религиозной сферы не представляется корректным в силу сложных 
взаимодействий религии с отмеченными социокультурными явлениями, а также учитывая существенное 
разнообразие воплощений феномена сакральности, в том числе — фундаментального свойства, вне 
религиозного пространства. К числу вызывающих сомнение утверждений относится также тезис о 
категорическом изменении самого сущностного статуса сакрального, становящегося в современных 
условиях «достоянием исключительно внутренней жизни индивида, а не каких-то сверхличных идей и 
ценностей» (Цыгуля 2010: 55), в чем отчетливо видятся отмеченные Н. Н. Ростовой «настойчивые, часто 
изощренные попытки снять проблему трансценденций» (Ростова 2016: 114). Аналогичную попытку 
представляет мнение о том, что в современном обществе «объекты сакрализации располагаются в 
пространстве имманентного, а не трансцендентного» (Матецкая 2022: 55). При этом упускается из виду то, 
что сакрализованные объекты могут физически существовать в реальном социокультурном пространстве, 
однако символически-смысловое основание их содержания (а отсюда и функциональная значимость) 
коренится и располагается именно в трансцендентности. 

Более того, на наш взгляд, следует вполне определенно интерпретировать трансцендентное как 
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векторное основание сакрального, в том числе — в его светском воплощении. Наконец, особую задачу 
представляет выделение светской сакральности в явлениях, сочетающих светское и религиозное начала, 
в том числе — в так называемых «гражданских религиях» (Белла 2014; Гофман 2017;  Матецкая 2022 и 
др.). Специфичность светской сакральности, эффективно выполняющей функцию ценностно-смысловой 
ориентации в культурном пространстве и тем самым существенно определяющей социокультурные 
практики, делает целесообразным формирование более точного представления об этом явлении, что и 
является основной целью данного текста.

Материалы и методы
В качестве источников рассматриваются исследовательские тексты, представляющие различные 

интерпретации воплощений сакрального. При проекции содержания тезисов текстов в культурное 
пространство применяется метод действенного анализа ситуаций сакрализации с выделением светских 
контекстов этого процесса. Конкретизация и верификация получаемых в ходе анализа положений 
производится через рассмотрение конкретных явлений современной культуры как примеров светской 
сакральности в предметных воплощениях.

Сакральность в контексте соотношения светского и религиозного
В наиболее общем виде сакральное можно определить как особое, возвышенное отношение к части 

явлений картины мира. В этом случае под «миром» понимается не столько объективно данное бытие, сколько 
субъективно формируемые представления о его содержании. В такой картине возникают представления 
о явлениях, обладающих для субъекта исключительной важностью, существенно превосходящей 
обыденные значения, и в силу этого обретающих статус наивысших ценностей. Сакральное не ограничено 
в своем обосновании рациональными аргументами, в существенной мере метафорично, отсылает к 
трансцендентному. Поэтому оно обладает свойствами священности (в широком смысле) и предполагает 
благоговейное отношение к воплощениям процессов сакрализации. В силу этого сакральное не просто 
понимается, а переживается как наивысшая сущностная ценность в высоком градусе чувственных 
состояний. Нарушение подобных отношений рассматривается как кощунство. 

Вопрос, однако, в том, что является источником сакрального. Стоит обратить внимание на часто 
используемую импликацию, явно или неявно отсылающую к религии как единственно истинному 
истоку. При этом неизбежно возникают коллизии в силу безусловной представленности сакрального во 
внерелигиозных контекстах. Так, Д. В. Пивоваров, задаваясь вопросом, тождественно ли религиозное 
и священное, казалось бы, вполне определенно утверждает: религиозное значительно ýже по объему, 
чем сакральное. Он солидаризируется с мнением С. М. Шалютина о том, что сакрализовать системы 
человеческих ценностей способна не только теистическая, но и атеистическая вера. В то же время автор 
настаивает: сакрализация ценных идеалов возможна только там и тогда, где и когда начинается религия 
(Пивоваров 2005:152-153). Однако далее Д. В. Пивоваров вполне определенно указывает и церковь, и 
государство в качестве равноправных субъектов сакрализации базовых идеалов сложившейся культуры, 
систем трансляции сакральных отношений «к ближнему и дальнему, семье, народу, государству и 
абсолюту», причем такая система сакрализации генерируется «семьей, родом, племенем и государством» 
(Пивоваров 2005:154).

Не вносит определенности и предлагаемая автором система сакрализации, которая включает 
совокупность священных для конкретной общности идей, приемов убеждения в их непреложной 
истинности, знаковые средства воплощения сакральной символики, вовлеченную в эти процессы 
социокультурную организацию, специфичные практические действия (ритуалы, обряды, церемонии и 
пр.) (Пивоваров 2005). Нетрудно заметить, что означенные компоненты и связанные с ними практики 
присущи как религиозным, так и светским проявлениям сакральности, образуя в том числе, по словам 
А. Б. Гофмана, «существование внерелигиозного сакрального <…> как однопорядковое по отношению к 
собственно религиозному» (Гофман 2017: 29). Об этом также отчетливо говорят О. Ф. и Е. О. Гавриловы: 
«Сакральность некоторых символов светской культуры не вызывает сомнений» (Гаврилов О. Ф., Гаврилов Е. 
О. 2020: 47). В то же время названные авторы усматривают в обращенности подобной светской сакральной 
символики к трансцендентному ее религиозность (Гаврилов О. Ф., Гаврилов Е. О. 2020: 47). Однако в этой 
же работе делаются оговорки: хотя светская культура содержит смыслы, близкие, по сути, религиозным, 
светские смыслы тем не менее замещают религиозные смысловые трансценденции, выполняя в том числе 
антирелигиозные задачи (Гаврилов О. Ф., Гаврилов Е. О. 2020: 50). 

Таким образом, отнюдь не сам факт принадлежности сакрального трансцендентному плану бытия 
делает его религиозным. Трансцендентность религиозной символики сомнений не вызывает. Однако, как 
отмечают названные выше авторы, и культура «светского» человека основана на трансцендентальности 
«по отношению к индивиду, группе, обществу в целом» (Гаврилов О. Ф., Гаврилов Е. О. 2020: 44). 
Становится ясным, что в различных случаях проявления сакрального оно возникает на основе разных 
типов трансцендентности. Можно полагать, что недостаточная проясненность этого обстоятельства также 
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служит причиной указанных выше разноречий. Поэтому, не претендуя на полноту анализа, целесообразно 
обозначить некоторые стороны вопроса, существенные для темы. 

Трансцендентность в рамках религиозной сферы основана на бытии Бога как всемогущественной 
первоосновы, находящейся за пределами наличного мира и тем не менее полностью его определяющей. Эта 
трансценденция в принципе недоступна пониманию человеком, не может стать частью реального опыта, а 
нисхождение религиозного трансцендентного в имманентное (земное) возможно только по неизъяснимой 
воле Бога. Такой конструкт основан на безусловной религиозной вере, категорически не требующей никаких 
дополнительных аргументов и не оставляющей за человеком возможностей полностью самостоятельного, 
самодостаточного социокультурного творчества.

Однако трансцендентность существует и в светском пространстве. Так, И. М. Лаврухина 
подчеркивает очевидность репрезентаций трансцендентного в современной светской (нерелигиозной) 
мировоззренческой сфере, понимая сакральность как неоспоримо значимую систему позитивных 
ценностей, тесно взаимосвязанную со сферой трансцендентного (Лаврухина 2015: 92,94). Следует 
обратить внимание: в отличие от принципиальной непознаваемости религиозного трансцендизма, светские 
воплощения трансцендентного зиждятся на категориальной диспозиции «потенциальное — актуальное». 
В этом смысле пространство светской культуры включает три измерения (уровня): актуальная реальность, 
непосредственная данность, имманентная субъекту; предшествующее как основа синтеза актуальных 
явлений и состояний; последующее, выступающее уровнем, трансцендентным по отношению к обоим 
предшествующим. На наш взгляд, органичность взаимосвязи этих уровней помогает представить 
следующее высказывание И. М. Лаврухиной: «трансцендирование и его переживание непосредственно 
связано с миром запредельных сил и явлений, который есть безусловная реальность, а не фикция или 
иллюзорные представления культурного сознания об ином» (Лаврухина 2015: 96). Определенную реальность 
светских трансценденций обеспечивает механизм семантизации смыслов и образов, содержащихся в 
трансцедентной сфере, в ходе чего они «становятся частью осознанного субъектом культурного опыта» 
(Лаврухина 2015: 96), сохраняя при этом «интенцию на сверхъестественное» (Гаврилов О. Ф., Гаврилов 
Е. О. 2020: 48). Однако в светском пространстве «сверхъестественное» не идентично «религиозному» или 
«мистическому». Его трансцендентность имеет иные основания.

По мнению О. Ф. Гаврилова и О. И. Жуковой, в светском пространстве сакрализация свершается 
на основе трансцендентальных универсалий культуры — результатов культуротворчества, имеющих 
внеиндивидуальный, директивный характер. Признавая правомерность и основательность такого 
утверждения, стоит все же отметить: трансцендентальные универсалии культуры служат основанием и для 
светской, и для религиозной сакральности. Однако, по словам самих авторов, «развести сакральное <…> 
в содержании религиозного сознания, и в рамках светской культуры, затруднительно» (Гаврилов, Жукова 
2023). Вместе с тем, в силу принципиальных различий означенных явлений, становится целесообразным 
поиск оснований подобного «разведения», существенно важных для более точной характеристики 
социокультурных явлений и процессов, связанных с феноменом сакральности. Так, например, на наш 
взгляд, требует уточнения тезис о «внеиндивидуальном» характере культурных универсалий, обладающих 
в том числе значимыми личностными измерениями. В этом смысле продуктивным представляется 
выяснение характера субъекта и объекта процессов сакрализации в разных контекстах. 

В религиозной сфере объектом выступают человек или общность, воспринимающие сакральное как 
нисходящую проекцию высших, абсолютно трансцендентных сил и сущностей, выступающих в роли 
непознаваемого субъекта. В пространстве светской культуры диспозиция кардинально иная. Здесь, по 
выражению О. Ф. Гаврилова и О. И. Жуковой, религиозное утрачивает «монополию на контакт с сакральным» 
(Гаврилов, Жукова 2023). В сфере светской культуры инициирующую функцию сакрализации выполняет 
субъект, принадлежащий имманентному, реальному миру. Причем такая функциональная субъектность 
воплощается в разных социокультурных ипостасях. По мысли Э. Дюркгейма, субъектом сакрализации 
выступает общество, которое «пронизывает индивидуальные сознания и формирует их „по своему образу 
и подобию“», порождая сакральные артефакты - «коллективные идеалы, которые прикрепляются к 
материальным объектам» (Дюркгейм 2020: 133, 141). 

Отдавая должное точности дюркгеймовской идеи, не следует упускать из виду сложность строения 
общества и его внутреннюю динамику. В таком контексте упомянутые выше универсалии культуры 
нуждаются в более предметной конкретизации. Можно полагать, что каждый относительно самодостаточный 
локус социокультурного пространства включает потенциал особой сакральности. Поэтому специфичный 
модус сакральности проявляется и «в политике, повседневности, медицине, педагогике» (Ростова 2016: 
113),  и «в праве, и в науке, и в художественной культуре, и, конечно, в гражданской сфере» (Гофман 2017: 
30). В каждом из этих локусов культурного пространства действуют специфичные для них субъекты и 
объекты сакрализации. По точному замечанию А. Б. Гофмана, для истинного деятеля светской науки она 
несет сакральное значение, подлинный художник наделяет этим смыслом искусство, равно как и юрист 
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— сферу права: «Ученый, не верящий в науку, художник, не верящий в искусство, юрист, не верящий в 
право, – все эти персонажи подобны священнику, который не верит в Бога» (Гофман 2017: 30-31). Понятно, 
что сравнение со священнослужителем здесь носит образный характер, безусловным же выступает 
несомненная принадлежность подобных проявлений сакральности к светской культуре, в которой 
объектами сакрализации способны выступить «государство, народ, раса, класс, партия» (Овсянников 2017: 
21) и др.

Второй аспект, который, на наш взгляд, следует прояснить, - особенности субъекта сакрализации 
в светском пространстве. Для Э. Дюркгейма таким субъектом выступает коллективная общность, 
продуцирующая сакральность как некий «продукт групповой жизни», который затем проникает в 
индивидуальные сознания и укрепляется в них. При этом даже тогда, когда такие сакральные представления 
становятся частью личности, они сохраняют «нечто высшее по отношению к нам самим», производящее 
вполне реальное «динамогенное воздействие» (Дюркгейм 2020: 142-143). Нисколько не умаляя значения 
«коллективного субъекта» в порождении сакральности, ее индивидуальные аспекты предстают, на 
наш взгляд, несколько более многопланово. Поскольку этот вопрос составляет особую, специальную 
тему, целесообразно коснуться только некоторых ее аспектов. Во-первых, не стоит недооценивать 
значение личности в порождении сакральных феноменов даже в ситуации, когда таковые, казалось бы, 
извлекаются самим обществом «из своего чрева в периоды творческого бурления» (Дюркгейм 2020: 142). 
Свидетельствами такого свойства личности выступают примеры харизматичных фигур (литераторов, 
художников, философов, политиков, общественных деятелей и т. д.), принадлежащих светской культуре, 
но деятельность которых при этом тесно связана «с понятием святого» (Пивоваров 2005: 154). Тем самым 
личностное участие в продуцировании сакрального показывает человека не только как единицу социума, 
впитывающую произведенные обществом представления о «святости», но и деятельного соучастника 
таких процессов. 

Во-вторых, можно полагать, что есть и иной ракурс этого вопроса. Речь о возникновении и 
существовании сакрального именно на лично-индивидуальном уровне человеческого бытия. В этом 
смысле у каждого человека есть то, к чему он относится особым, возвышенным образом, то, что для него 
представляет высокую ценность в контексте его личной судьбы: родители и другие близкие люди; события, 
сыгравшие решающую роль в жизненном пути; особо значимые и памятные черты «малой родины»; 
артефакты, олицетворяющие кардинально важные моменты личной биографии и т. п. В этом случае есть 
основания говорить о своеобразной «личной сакральности» как особом модусе явления сакрального. В 
завершении этого предельно краткого экскурса следует отметить: субъектом процессов сакрализации в 
светской культуре способны стать субъекты разного социокультурного масштаба: личность, общность 
(группа, коллектив, масса), общество (народ, нация), социальные институты и институции. Определяющим 
условием в этих случаях выступают конкретные ситуативные контексты, особенно в случаях, в которых, по 
выражению Д. В. Пивоварова, «возникает острая тоска по сакральному» (Пивоваров 2005: 155). 

Третий аспект, требующий уточнения, связан с особенностями трансценденций, существующих 
в пространстве светской культуры. Выше трансцендентное уже было означено в качестве векторного 
основания сакрального, подчеркивалась реальность связанных с этим переживаний. Была отмечена 
очевидная представленность трансцендентного в современном светском пространстве, вплоть до 
замещения религиозных трансценденций светскими смыслами. Вместе с тем в контексте темы 
целесообразно обратиться к несколько более полной характеристике «светской трансцендентальности», 
поскольку некоторая непроясненность вопроса приводит к небесспорным выводам, например: 
«сакральное по существу своему небожественно, будучи свободным от трансценденций» (Ростова 2016: 
116). В приведенном высказывании Н. Н. Ростовой вызывают сомнение два аспекта: вряд ли можно 
утверждать, что сакральное «небожественно» по своему существу в целом, учитывая его несомненную 
и существенную представленность в пространстве религиозной культуры. И второе: сакральное, по 
мнению автора, «небожественно» и, можно из этого полагать, носит светский характер именно в силу 
«свободы от трансценденций». Впрочем, подобные суждения исходят из понимания Н. Н. Ростовой 
сакрального исключительно как результата интеллектуальной редукции, научного эквивалента, 
позволяющего «поместить религию в план имманенции и сделать ее тем самым предметом изучения 
социологии, религиоведения, этнографии и других наук» (Ростова 2016: 116). При таком видении 
«сакральное» обращается по сути в научный инструмент, не обладающий собственно сакральностью и 
трансцендентностью по определению. Однако сведение сакрального к этому произвольно и категорически 
сужает его ви́дение, не принимая во внимание то, что научное изучение сакральности не изымает ее как 
явление из аутентичных сфер пребывания (как религиозной, так и светской), - научный «эквивалент» не 
устраняет прецедент (объект изучения). 

В нашем случае принципиально важным выступает взаимообусловленность сакрального и 
трансцендентного, образующая органичную целостность. В их «связке» сакральное представляет тип 
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отношения к объектам и явлениям, в основе которого переживание их значений как сверхобычно ценных, 
обладающих высочайшим авторитетом и в силу этого в высшей степени влиятельных. В свою очередь 
трансцендентность характеризует расположение сакрального в культурном пространстве: объекты и 
явления, обретающие в светской культуре статус сакральных, в представлениях людей, разделяющих 
такое отношение, выходят за пределы обычного, повседневного опыта и выполняют функцию высших 
ценностей и нравственно-этических ориентиров, «размещаясь» на трансцендентном уровне картины мира. 
В то же время светская трансценденция, в отличие от религиозной, не является совершенно автономной 
по отношению к имманентному бытию. В этой связи уместно привести точную мысль Эрнста Кассирера: 
«священное, четко отделяясь от эмпирического, „профанного” наличного бытия, не просто отталкивает 
его при этом отделении, а поступательно пронизывает его; даже и именно в этом противопоставлении 
оно сохраняет способность структурировать то, что ему противопоставлено» (Кассирер 2002: 93). 
Добавим только, что в случае светской сакральности священное (сакральное, трансцендентное) не только 
«структурирует» эмпирическое наличное бытие, но в высшей степени насыщает его содержательно и 
процессуально. Происходит это посредством «освящения», в ходе которого «мирская процедура обретает 
трансцендентный смысл» (Пивоваров 2005: 153). Более того, сама светская культура основывается на 
трансцендентальных основаниях, выступающих именно в этом статусе для индивида, группы, общества в 
целом (Гаврилов О. Ф., Гаврилов Е. О. 2020: 44). 

 В связи с этим точной представляется позиция Ж. В. Латышевой, интерпретирующей такие 
процессы в контексте реальной социальности: «посредством трансцендирования человек приобщается 
к общечеловеческим ценностям истины, блага и красоты, актуализирует их, помещая в их контекст 
разнообразные проблемы современной действительности» (Латышева 2020: 26). При этом автор 
подчеркивает особый характер подобных процессов: выход во внеповседневные сферы, определяемый 
представлениями о высших неутилитарных ценностях, сакральных по сути, и целью — созданием 
реального, «семантически обжитого, обустроенного социального мира» (Латышева 2020: 28). В этом 
также очевидно различие светской сакральности с религиозной: в последней оптимально обустроенный 
(идеальный) мир расположен в недосягаемой для обитателей земной юдоли трансцендентной выси. 

Обобщая изложенное, можно дать следующее определение светской сакральности: она есть 
специфичное отношение к объектам, явлениям и процессам реального мира, которые для определенного 
субъекта выступают носителями возвышенных, надобыденных смыслов и предстают воплощением особо 
значимых, кардинально важных для субъекта социокультурных ценностей, составляющих в символической 
форме трансцендентный уровень явления. Учитывая данную специфику, светская сакральность находит 
выражение в образных формах, сочетающих предметность, символичность и высокий уровень переживания 
субъектом их значения и ценностного содержания. Для некоторой конкретизации представлений о явлении 
уместно обратиться к более предметным формам его воплощения.  

Светская сакральность в современном социокультурном пространстве
В связи с отмеченным разнообразием субъектов сакрализации в пространстве современной светской 

культуры даже относительно полный обзор и анализ связанных с этим явлений в рамках данного текста 
вряд ли возможен: «сакральности носят множественный характер», возникая «в самых различных сферах 
и ценностях социальной жизни» (Гофман 2017: 30-31). Поэтому целесообразно остановиться на некоторых 
примерах, репрезентативных, на наш взгляд, в контексте темы. Более предметное рассмотрение темы 
полезно в ситуациях, порождающих не совсем корректные, на наш взгляд, суждения. В качестве примера 
можно вспомнить уже упомянутое выше утверждение: «В постсоветском обществе объекты сакрализации 
располагаются в пространстве имманентного, а не трансцендентного. Трансцендентное сакральное <…> 
востребовано лишь очень незначительной частью россиян» (Матецкая 2022: 55). Анализ показывает, что 
столь категоричные выводы основаны на не совсем точных представлениях: сакрализованные объекты 
действительно могут быть расположены в реальном (имманентном) пространстве, однако их подлинное 
ценностно-смысловое содержание существует именно как трансценденция, иначе они и не могут обладать 
свойством сакральности по определению. Что же касается невостребованности «трансцендентного 
сакрального» бóльшей частью россиян, то и здесь содержится неточность: вряд ли можно полагать, что 
большинство россиян лишены благоговейного отношения к чему-либо, имеющему для них значение 
возвышенного, ценного и особо значимого, особенно учитывая многообразие проявлений сакральности.

В других случаях ставится под сомнение сама способность современной светской культуры 
генерировать сакральное. Уделом последнего объявляется частная жизнь индивида, не принимающего 
«большие идеи», выброшенные «на свалку истории вместе с их создателями» (Цыгуля 2010: 55). Рисуется 
апокалиптическая картина: вера сегодня способна объединять людей только в мелкие маргинальные 
сообщества; нерелигиозную сакрализацию «идеологи и политиканы используют для осуществления своих 
личных целей», играя «на бессознательных импульсах и низменных инстинктах толпы», обнаруживая 
«пустоту и ложность своих представлений и идеалов»; в результате - «общая десакрализация социального 
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пространства, полная утрата каких-либо ценностей» (Цыгуля 2010: 55). Далее предлагается обретение 
современным секулярным сознанием «подлинного опыта сакрального» отнюдь не путем веры, а через 
эстетическое переживание «таинственности самого бытия», «обнажения» самой реальности, находящейся 
«по ту сторону добра и зла», примером чему выступает несомненная сакральность «всего относящегося к 
испражнениям» (Цыгуля 2010: 55). 

Стоит отметить: такие не совсем корректные утверждения даются как результаты научного анализа 
современной ситуации в целом, причем в тексте, напечатанном в специализированном журнале. При 
всем понимании уровня подобного «анализа», статус научной публикации предполагает публичное 
распространение таких и аналогичных версий понимания проблемы современной светской сакральности, 
что симптоматично свидетельствует о недостаточной проработанности этой проблематики. Вместе с 
тем логично обратить внимание на более основательные ее аспекты, имеющие существенное значение и 
реальные предметные воплощения.

В их ряду особый случай представляют так называемые «гражданские религии». Сам термин указывает 
на случай специфичного социокультурного гибрида религиозного и светского (гражданского) начал. Этому 
явлению посвящено множество работ (Белла 2014; Гофман 2017; Матецкая 2022; Митасова 2023 и др.). 
Нас же в большей мере интересует проявление именно светских вариаций в подобной гибридности. Часто 
цитируемый в связи с этой темой американский социолог Роберт Н. Белла определяет «гражданскую религию» 
как совокупность верований, ритуалов и символов, институционализированных в общность и определяющих 
«трансцендентную цель для политического процесса» (Белла 2014: 167). Белла подчеркивает ситуативность 
«гражданской религии», воплощающей то, что важно и целесообразно в данных конкретных условиях, причем 
выражая «как частное, так и общественное мировоззрение» (Белла 2014: 171). Примечательно, что Белла 
четко акцентирует: «гражданская религия» помимо религиозных систем формирует действенную символику 
национальной солидарности, эффективно влияющую на «глубинные уровни личной мотивации для достижения 
национальных целей» (Белла 2014: 176). Вполне очевидно, что речь в первую очередь идет об актуальных 
общественно-политических ситуациях светского характера, сочетающих специализированную деятельность 
со спонтанными импульсами, идущими от гражданского общества. Однако при этом, по Р. Н. Белле, 
«гражданская религия» апеллирует к Богу как высшей трансценденции: Бог был и остается «центральным 
символом в гражданской религии» (Белла 2014: 178). Бесспорно, апелляции к Богу и в современности 
ситуативно используются в политтехнологиях разного рода (институциональных и спонтанных). Вместе 
с тем подобная «инструментализация» высших религиозных ценностей, используемая в контексте вполне 
светских технологий, приводит в том числе к недопониманию специфичности светской сакральности и 
трансценденции. Так, А. Б. Гофман отчетливо артикулирует расположение гражданской религии в светской 
сфере, находящейся вне пределов традиционных религий. И далее автор ставит вопрос о месте собственно 
сакральных элементов в этом явлении, коль скоро оно трактуется именно как религия (Гофман 2017: 29). 
Однако разве только религиозное способно порождать сакральность, а всякая сакральность непременно 
религиозна? Тем более что далее А. Б. Гофман сам формулирует ответ: «в принципе любая вещь может стать 
сакральной, если она выражает, символизирует определенные социальные ценности» (Гофман 2017: 30), 
добавим, отнюдь не обязательно обретающие при этом религиозные значения и смыслы. Можно полагать, 
что причиной подобных недоговоренностей выступает все та же непроясненность самостоятельного 
значения светской сакральности. 

Понимание этого затрудняет наличие в социокультурном пространстве реальных явлений, которые 
можно обозначить как религиоподобные. Помимо уже названной «гражданской религии» к таковым 
относятся «политическая религия» - форма тоталитарной сакрализации политики (Матецкая 2022: 56); 
«секулярная религия» Р. Арона; «имплицитная религия» Э. Бейли; «квазирелигия» П. Тиллиха (Шамин 2020: 
71) и т. д. При всех различиях, эти и им подобные построения содержат общее основание: отождествление 
сакрализации явлений, принадлежащих имманентному миру, с религиозностью. Однако при этом 
упускается из виду, что подобие, сходство, некоторые аналогии еще не образуют идентичности. Напомним, 
религиозная сакральность, по представлениям верующих, ниспосылается высшей, непознаваемой 
абсолютной трансценденцией (божеством), в то время как светская сакральность имеет истоками явления 
имманентного, реального мира, порождающие проекции в виде возвышенных, ценностно насыщенных 
образов, не утрачивающих при этом свойства светскости. По сути, в основе такого соотношения лежит 
различие между тем, что «является религией», и тем, что «может казаться религией». Поэтому всякий 
раз при анализе явлений, сочетающих «религиозное» и «светское», необходимо четкое понимание, что 
в реальных социокультурных практиках выполняет функцию сущностного ценностно-смыслового 
содержания, а что играет больше инструментальную роль, участвуя в происходящем «по аналогии». В 
таком контексте представляется обоснованным точное суждение С. А. Митасовой: «сакральное существует 
и без религии и вне религии, <…> есть священное, которое не предполагает дальнейшего развития из него 
какой- либо религии» (Митасова 2023: 70), то есть существует самостоятельно и самодостаточно. 
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Последнее вполне наглядно подтверждается возникновением предметно выраженных объектов, 
обладающих светским статусом, сущность которых состоит в продуцировании сакрального отношения 
к явлениям, олицетворяемым такими артефактами. На истоки подобной сакральности указывает Э. 
Дюркгейм, рассматривавший сакральные артефакты как воплощение коллективных идеалов через их 
«прикрепленние» к материальным объектам. Эти артефакты наделяются авторитетным влиянием «в качестве 
господствующих и поддерживающих моральных сил». Более того, такие «коллективные представления 
могут возникать, только воплощаясь в материальных предметах, вещах, <…> которые внешним образом 
обозначают и символизируют их» (Дюркгейм 2020: 142). Исследователи отмечают влиятельность такого 
рода «священных артефактов», не являющихся религиозными, но содержащих в своей основе представления 
о священном (Шамин 2020: 71). В этом смысле объектами светской сакральности выступают памятники, 
памятные места, связанные с особо значимыми для субъекта событиями, мемориальные комплексы, 
отдельные предметы, наделенные в силу особенностей возникновения и существования возвышенными 
смыслами, вызывающими благоговейное отношение и почитание.  

Показательным примером может служить «Вечный огонь» – устройство с постоянно горящим пламенем, 
сооруженное в память о погибших при защите Родины и образно выражающее идею символического 
бессмертия героизма павших как трансцендентный план Вечного огня. Такие мемориальные артефакты 
в предыстории были связаны с религиозно-мистическими мотивами, но в современных контекстах 
подверглись радикальной секуляризации и выполняют роль ярких образов сакрализованной памяти, 
вписанных в систему гражданской ритуалистики. Вероятно, нет необходимости подробнее останавливаться 
на позитивном значении комплекса ситуаций, действенно связанных с Вечным огнем. В контексте темы 
целесообразно остановиться на ее особом аспекте: священности светского сакрального. Это свойство 
особенно ярко высвечивается при попытках десекрации: «рассвященивания», покушения на сакральное 
значение объекта. В данном случае имеются в виду действия, в которых нарушается сакральный статус 
Вечного огня: прикуривание сигарет, жаренье шашлыков, сушение одежды, кипячение воды, разрушение 
возложенных венков и прочие акты, откровенно профанирующие сущность и социокультурное назначение 
мемориального артефакта. По сути, возникают ситуации дискурсивных конфликтов, связанных с 
искажением сакрализованной памяти о Великой Отечественной войне. В свою очередь, подобные ситуации 
квалифицируются светскими правовыми системами как «кощунство», «осквернение», «оскорбление памяти» 
и «святотатство» по отношению к ценностно-смысловому статусу объекта, предстающего сокровенно 
важным для общества и государства артефактом. Тем самым, как отмечают Н. В. Петров и Б. С. Пейгин, 
при рассмотрении таких случаев в светском правовом поле «секулярные сакральные символы становятся 
видимыми» (Петров, Пейгин 2023: 69), то есть наглядно представленными в реальных социокультурных 
практиках. Подчеркивая секулярный характер охраняемой уголовным законом сакральности памяти 
в ее материальном измерении, авторы предлагают обозначить случаи ее «десакрализации» термином 
«мемориальное святотатство» (Петров, Пейгин 2023: 84). 

Особую ситуацию соединения культурных смыслов светской сакральности с действенными формами 
их презентации представляет феномен государственного праздника. По утверждению Э. Дюркгейма, 
коллективные идеи и представления возникают только через воплощение в изображениях, движениях, 
словах, звуках в форме группового действия, придающего этим идеалам силу и энергию: «именно этой 
цели служат публичные праздники, церемонии, разнообразные ритуалы» (Дюркгейм 2020 142-143). Можно 
полагать, государственный праздник служит представительным примером этой сентенции Дюркгейма.

Государственный праздник – это официально установленный и отмечаемый день торжества 
в честь или в память значительных прецедентов, отмечаемый в рамках государства, связанный с 
историческими, политическими, культурными событиями, имеющими существенное значение для 
общества, и посвященный ценностно-смысловым аспектам событийной основы праздничного действа. 
Он несет в себе важный исторический смысл, выделяя в прошлом наиболее существенное для будущего, 
освященное авторитетом предшествующих поколений. Государственный праздник является эффективным 
инструментом стабилизации государства, выступая явлением секулярной культуры в ее основных значениях. 
Смысловым ядром, воплощающим существо этого явления, выступает символически инструментованное 
действо, объединяющее участников в совместном переживании заложенных в нем смыслов. Образная 
составляющая действа способствует переживанию и усвоению конструктивных ценностно-нравственных 
ориентиров, соответствующих функционально-смысловым установкам праздника. Действенная структура 
государственного праздника в символической форме репрезентирует наиболее значительные ценности, 
идеалы, в обобщенной форме составляющие трансцендентный уровень праздничного события. Этот 
уровень отражает сакральное отношение участников праздника к воплощающим ценности образам, 
включенным в смысловой «сюжет» праздничного действа. Обретая яркое эмоциональное выражение, 
такие образы, по выражению О. Ф. Гаврилова и О. И. Жуковой, окутываются «флёром сакральности» 
(Гаврилов, Жукова 2023). 
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Светский характер празднования никак не снимает истинности возвышенного переживания событийной 
основы, исторического и актуального значения содержания праздника для государства, общества, 
входящих в него групп и каждого человека, разделяющего основные смыслы происходящего действа. 
Это в свою очередь дает возможность «рассмотрения „сакрального“ в празднике вне его божественной 
сути и взаимосвязи с религией» (Литвинова, Вереитинова 2021: 139). Показательный пример такой 
«внерелигиозной» сакральности М. В. Литвинова и Т. Ю. Вереитинова видят в современном праздновании 
Дня Победы. По мнению авторов, в нем органично сочетаются компоненты, присущие государственному 
празднику в целом: значимая историческая событийность; личностная сопричастность каждого человека; 
государственная протекция; широкое звучание в информационном пространстве; личное участие 
представителей власти; зрелищные образно-выразительные формы действа и его символики, в силу чего 
праздник становится для участников «настоящим священным таинством» (Литвинова, Вереитинова 2021: 
139). Соглашаясь в целом с позицией авторов, стоит отметить: возникновение и переживание сакрального в 
светском празднике определяется степенью проникновенного отношения субъекта к ценностям и смыслам, 
заложенным в праздничном явлении. Видится точной оценка Д. А. Малышевой опасности десакрализации 
праздника, способного в определенных условиях утратить возвышенные смыслы и своего рода 
«избранность» (Малышева 2025: 65). В этом смысле формирование такого «избранничества» становится 
задачей целенаправленного конструирования соответствующего возвышенного ви́дения элементов 
событийной основы празднества, порождающего интенсивные переживания их смыслов и делающего 
светскую сакральность столь действенной. Это же обстоятельство закономерно порождает стремление 
сил, оппонирующих укладу данного государства и общества, использовать технологии десекрации 
(десакрализации) для снижения или устранения сакрального звучания праздника, что можно видеть и 
на примере попыток дискредитации Дня Победы. Такие приемы вполне характерны для так называемых 
«ментальных войн», в которых ставятся цели изменения культурного кода общества через деформирующее 
воздействие на содержание памяти, традиций, ценностей и установок, эмоциональной сферы, в итоге — на 
мировоззрение в целом. Это в свою очередь делает проблематику светской сакральности особо актуальной.

Заключение
Произведенный анализ показывает социокультурную значимость светской сакральности, существующей 

в современных условиях в качестве самостоятельного, специфичного явления. Светская сакральность 
не противоречит религиозному модусу сакральности. Более того, эти типы сакральности образуют в 
культурном пространстве различные сочетания: от симбиотических и гибридных до синтетических, в 
которых различить светское и религиозное настолько затруднительно, что это требует специального анализа. 
Вместе с тем подобное различение необходимо: и в силу того, что эти явления, при всем сходстве, обладают 
особыми специфичными содержательными, структурными и функциональными свойствами, а потому при 
работе с ними такую специфичность следует учитывать; и по причине устранения неточных представлений 
об этих явлениях, «затемняющих» оптику их исследования. Особую актуальность представленная в 
тексте проблематика обретает в контексте современных обстоятельств, включающих проблемы развития 
гражданского общества, аспекты укрепления национального самосознания и суверенитета, ситуации 
«ментальных войн», вопросы «государственного строительства» в условиях динамичной «текучей 
современности», сложный характер соотношения светского и религиозного в эпоху так называемой 
«постсекулярной культуры» и др. Можно согласиться с А. А. Панченко в том, что существующие в 
современности типы сакрализации требуют тщательного анализа, не исключающего формирование «новой 
онтологии, стирающей границы между природным, социальным и моральным порядками» (Панченко 
2024: 20), то есть своего рода транзитивной методологии. В любом случае, значимость проблематики 
светской сакральности настоятельно предполагает продолжение исследований, в том числе потому, что это 
явление самым непосредственным образом связано с актуальными социокультурными практиками, то есть 
реальной, «живой» жизнью.
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Аннотация. Статья посвящена анализу роли национальных праздников как инструмента формирования 
международного имиджа государства и реализации концепции «мягкой силы». В условиях глобализации 
и увеличения числа межкультурных связей позитивный имидж страны становится важным фактором в 
международных отношениях. В рамках данной статьи мы рассматриваем, как национальные праздники 
могут способствовать укреплению культурной дипломатии, формированию и ретрансляции национальной 
идентичности, и улучшению имиджа государства на мировой арене. Основное внимание уделяется 
механизмам, с помощью которых праздники помогают распространять образцы национальной культуры, 
разрушать стереотипы и укреплять связи между народами. Мы также рассматриваем ряд вызовов, связанных 
с распространением национальных праздников лиц с миграционной историей в рамках культурного 
поля принимающего общества, и необходимостью межкультурного диалога для достижения гармонии в 
многонациональных сообществах. Статья подчеркивает, что эффективное использование национальных 
праздников требует стратегического подхода, а также учета культурных особенностей и универсальных 
ценностей.
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by which holidays help disseminate examples of national culture, break down stereotypes, and strengthen ties between peoples. We 
also examine a number of challenges associated with the dissemination of national holidays for people with a migration history 
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characteristics and universal values. 
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Формирование международного имиджа страны является одной из наиболее актуальных задач 
государственной внешней политики, поскольку в современных условиях репутация стран на мировой 
арене приобретает стратегическое значение. Международный имидж влияет на политические, 
экономические и культурные отношения, а также на уровень доверия стратегических партнеров и 
международных организаций, он может способствовать привлечению зарубежных инвестиций, развитию 
туризма, экономики, расширению научного, культурного обмена, помогает минимизировать негативные 
последствия кризисных ситуаций.

Формирование имиджа требует комплексного подхода, включающего использование инструментов 
публичной дипломатии, средств массовой коммуникации и культурных программ. Особое усилия 
прилагаются к продвижению традиционных национальных ценностей, большое внимание уделяется 
трансляции в массовое информационное поле значимых в мировом масштабе достижений и уникальных 
локальных особенностей страны.

Одним из наиболее распространенных инструментов публичной дипломатии является концепция 
«мягкой силы» (soft power). Автором этого термина, появившегося во второй половине 1980-х годов, 
является американский политолог Джозеф Най. 

Теория «мягкой силы» акцентирует внимание на влиянии, основанном на информации, культуре 
и коммуникациях, представляющих собой гибкий и подвижный инструмент воздействия. Эта сила 
проявляется не в слабости, а в способности достигать целей путем привлечения, а не принуждения. В 
основе «мягкой силы» лежит стратагемный подход, побуждающий другие стороны желать действовать в 
соответствии с потребностями государства, используя стратегии убеждения вместо прямого конфликта. 
«Мягкая сила» проявляется через привлекательность политических идеалов, культурных символов, 
лидеров и достижений, которые, распространяясь по миру, формируют позитивное восприятие. Влияние 
«гибкой власти» значительно превосходит возможности традиционной политики, основанной на жесткой 
силе (Анхольт 2010).

По сути, «мягкая сила» – это влияние, основанное на позитивном образе государства. Искусство 
«мягкой силы», направленное на расширение влияния в мирное время, представляет собой более сложную 
задачу, чем военные стратегии, и требует значительных ресурсов. Однако правительства государств часто 
отдают предпочтение инвестициям в «жесткую силу», что отражает укоренившиеся стереотипы. Перед 
современным обществом стоит важная задача, в рамках которой возможно пересмотреть классические 
концепции и отказаться от преувеличенного представления о доминировании «жесткой силы» и раскрыть 
потенциал «мягкой силы», позволяющей достигать успеха без прямого агрессивного, разрушительного 
противостояния.

Публичная и «народная» дипломатии, как результат развития теории «мягкой силы», ориентированы 
на взаимодействие с отдельными личностями и организациями, в их рамках учитывается разнообразие 
частных мнений, как дополнение к официальной государственной позиции. Этот современный вид 
коммуникации не ограничивается информационной пропагандой или связями с общественностью, а 
направлен на установление долгосрочных отношений и создание благоприятной среды для продвижения 
позитивного имиджа страны (Василенко 2015: 29).

Российскими учеными также неоднократно поднималась тема публичной дипломатии и «мягкой 
силы». Так, М. М. Лебедева в своих работах анализирует процесс взаимодействия акторов «мягкой 
силы», механизмы и инструменты публичной дипломатии, выявляет особенности российского подхода, 
соотношение понятий «мягкая сила» и пропаганда, недостатки «мягкой силы» (Лебедева 2018). Д. А. 
Рущин раскрывает понятие «мягкой силы» с точки зрения политического маркетинга (Рущин 2018), в то 
время как А. В. Будаев сосредоточил свое внимание на особенностях «мягкой силы» во внешней политике 
России (Будаев 2015).

Ресурсы «мягкой силы» включают культуру, экономику, уровень жизни, статус страны, внутреннюю и 
внешнюю политику, международные связи, язык и престиж образования (Филимонов 2013: 10). При этом 
основными каналами реализации политики «мягкой силы» являются публичная дипломатия, культурная 
и информационная политика, международное образование и гуманитарное взаимодействие (Филимонов 
2013: 10). 

Стратегии мягкой силы, связанные с культурой, помогают государствам укреплять свои позиции на 
международной арене. В частности, организация международных культурных мероприятий, таких как 
выставки, концерты и фестивали, праздники, помогает продвигать культуру страны за рубежом. Также, как 
отмечает А. Э. Матосян эффективной стратегией является использование культурных символов и традиций 
в национальном брендинге для создания привлекательного образа страны (Матосян 2024, с. 35).

М. И. Ведерникова считает, что ключевыми аспектами улучшения оптимизации имиджа Росси на мировой 
арене мог бы стать презентованный во вне культурно-гуманитарного образа страны, исследовательница 
отмечает, что важную роль в этом играет грамотное использование механизмов национального брэндинга 
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и регулярный мониторинг уже сложившегося ретранслируемого образа (Ведерникова 2018: 37). 
Ведущую роль культуре в международной политике России отдает в своих исследованиях М. С. Лебедева. 

Она отмечает, что различные культурные образцы являются основным действующим инструментом мягкой 
силы, приводя в пример «Русские сезоны», подчеркивающие разнообразие и изобилие национальной 
культуры, формирующие устойчивый интерес к ней за рубежом, и другие массовые проекты, фестивали, 
праздники. Культурные мероприятия помогают разрушать негативные стереотипы о России, представляя 
ее как страну с богатым культурным наследием и современными достижениями (Лебедева 2021).

Важную роль в укреплении идентичности государства, формировании гражданского единства и 
поддержании культурных традиций играют национальные праздники. Однако их значение выходит далеко за 
пределы внутренней политики. В современном мире, где конкуренция между государствами осуществляется 
не только в экономической и военной сферах, но и на уровне культурного влияния, национальные праздники 
становятся мощным инструментом «мягкой силы» и формирования международного имиджа.

Э. В. Попович определяет праздник как «комплекс относительно стабильных и устойчивых во времени, 
постоянно репродуцируемых обоснованных обычаев и их взаимосвязей, объединённых символическим 
событием или датой» (Попович 2020: 52).

И. Д. Тузовский предлагает понимание праздника как «институционализированного символического 
события, реализуемого за счет коллективного игрового и ритуализованного действия, в ходе которого 
создается символическое виртуальное пространство и время, разрывающее структуру повседневности» 
(Тузовский 2020: 33).

В статье Т. Н. Паренчук рассматривается значимость праздничной культуры как одного из инструментов 
решения стратегических задач культурной политики России. Автор анализирует феномен праздничной 
культуры как компонент «мягкой силы» в построении диалога культур в современном информационном 
обществе и делает вывод о необходимости междисциплинарного изучения праздничной культуры как 
инструмента «мягкой силы» для укрепления национальной идентичности, формирования позитивного 
имиджа России и продвижения её культурного влияния на международной арене (Паренчук 2018).

А. П. Марков в своей книге «Русская цивилизация в глобальном мире: вызовы, угрозы, ресурсы 
преображения» отмечает, что «праздничная культура – это система, представляющая собой средство 
манипуляции общественным сознанием, и может более активно использоваться в политическом и 
культурном дискурсе, соответствуя основным факторам влияния» (Марков 2017: 129).

В. Н. Ефремова рассматривает праздники через призму теории социального конструктивизма, 
подчеркивая их роль в интеграции общества, легитимации власти и формировании национальной 
идентичности. Теория социального конструктивизма утверждает, что реальность формируется через 
социальные взаимодействия и коллективные представления (Ефремова 2014). 

Праздники рассматриваются как социальные практики, которые формируют и отражают коллективные 
представления о мире. Они не просто события, но и средства, с помощью которых общество создает и 
поддерживает свои традиции, ценности и нормы.

Фестивали и праздничные представления, объединяют зрителей и участников вокруг общезначимых 
культурных символов, с помощью условных ритуалов, таким образом они выполняют роль эффективного 
инструмента социальной интеграции населения. Кроме того, праздники служат инструментом формирования 
самосознания группы в процессе самоидентификации, закрепляют и легитимизируют нормы поведения в 
социуме, одобряемые в рамах данной общности. Праздники состоят из символических действий, которые 
помогают закрепить в народном сознании, сохранить и передать следующим поколениям значимый 
исторический, социальный и культурный опыт. Торжества могут носить как неформальный (например, 
семейные праздники, народные забавы и гуляния), так и формальный (официальные государственные 
мероприятия) характер, это подчеркивает их многогранность и универсальность.

Праздники, учрежденные и организованные на государственном уровне, способствуют сокращению 
социальной дистанции между властью и населением, укрепляют позитивные связи между ними. 

Значение и символизм праздника может быть изменчивым во времени, наполняться новыми смыслами и 
образами, как в ходе естественных культурно-исторических изменений, так и искусственно модерироваться 
организаторами и участниками, в зависимости от изменения социально-политического контекста. Таким 
образом праздники и фестивали адаптируются к новым социальным условиям и актуальным запросом 
общества. В этом контексте, согласно теории социального конструктивизма, праздник – важный 
общественный инструмент, не только отражающий, но и от части участвующий в формировании новой 
социальной реальности. Он обеспечивает легитимизацию социальных институтов в народном сознании, 
формирует и укрепляет различные социальные связи внутри общества. 

Государства все чаще используют национальные праздники для продвижения позитивного образа 
страны не только в пределах границ, но и за рубежом, привлечения туристов и усиления политического или 
культурного влияния. Национальные праздники могут быть инструментом культурной дипломатии, который 
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позволяет установить и поддерживать социальные связи в международных отношениях (Тайрер 2021). 
Например, проведение совместных годов культур – многожанровых фестивалей, которые устанавливают 
более тесные связи со страной-партнёром. Одним из ярких примеров является Китайский Новый год, 
который благодаря усилиям китайского правительства превратился в глобальное культурное явление. В 
рамках празднования этого события организуются многочисленные мероприятия за рубежом: концерты 
традиционной музыки, выставки китайского искусства, гастрономические фестивали. Всё это способствует 
популяризации китайской культуры и укреплению её позиций на международной арене. Также мы можем 
привести в пример Зальцбургский фестиваль в Австрии, который заявил о роли страны как культурного 
центра Европы и познакомил мировую общественность с лучшими образцами музыкальной австрийской 
культуры (Кузьмина 2023). Карнавал в Рио-де-Жанейро – ежегодно проходит в феврале, собирает туристов 
со всех уголков планеты. Венецианский карнавал – ежегодно проходит с конца февраля до начала марта, 
привлекает туристов, которые наряжаются в пышные национальные костюмы в стиле Средневековья и 
Эпохи Возрождения и закрывают лица масками. Фестиваль тюльпанов в Амстердаме (Нидерланды) 
– ежегодное событие, которое отмечает один из главных символов Нидерландов – тюльпан, проходит 
в апреле, когда начинается цветение этих цветов. Ежегодный фестиваль «Спасская башня» в Москве, в 
рамках которого зрители знакомятся с музыкальной культурой более чем 50 стран мира, представленной 
военными оркестрами. Ещё один пример – французский День взятия Бастилии. Этот праздник не только 
символизирует национальную идентичность Франции, но и служит инструментом популяризации 
французской культуры за рубежом. Праздничные мероприятия включают в себя выступления артистов на 
международных площадках, гастроли французских оркестров и выставки произведений искусства.

В то же время национальные праздники могут стать предметом дискуссий и споров, что связано с 
разными мнениями о их значении и происхождении, а также актуальной политической повесткой. Иногда 
не столько национальные праздники влияют на позитивное отношение к запредельному государству, как 
кризисные ситуации в рамках дипломатического процесса между странами могут негативно сказаться на 
восприятии таких культурных образцов, транслируемых на зарубежной территории. Так, например, не 
смотря на проживание на территории России представителей народов, носителей западноевропейской 
культуры, Хэллоуин (ночь всех святых) в России вызывает неоднозначное отношение, во многом благодаря 
кризисным явлениям в отношениях со странами Европы. Праздник вызывает опасения, как раз потому, что 
по некоторым предположением является одним из успешного образцово применения концепции «мягкой 
силы» и насаждения прозападной культуры, также некоторые представители местного населения считают 
его праздником, поклонения нечистой силе, негативно влияющим на формирование личности среди 
молодежи, так его активно осуждают официальные представители местных религиозных организаций, 
представители власти. В Государственной думе неоднократно предлагали запретить Хэллоуин и, даже, в 
шутку переименовать его в «Тыквенный спас» и «День жутких сказок», приведя таким образом название 
праздника к более близкому восприятию местного населения языковой форме. 

День святого Валентина в России также вызывает дискуссии, так как праздник не имеет исторических и 
культурных корней на территории страны, считается навязанным и коммерческим. Однако многим россиянам 
праздник полюбился, молодые пары не редко отмечают, что чуждое местному менталитету торжество 
все же напоминает о важности любви, внимания и заботы о близких, что является общечеловеческой 
ценностью, актуальной в любой точке планеты. 

Однако в рамках уже сформировавшихся устойчивых благоприятных, позитивных политических связей 
с Китайской Народной Республикой Китайский Новый год не вызывает в российском обществе таких 
жарких дискуссии. В России его отмечают по традиционному восточному календарю, но с некоторыми 
отличиями от китайских традиций. Например, в Китае на праздник всегда одеваются в красное, а в России 
новогоднее веселье проходит без красного цвета и только с блюдами из курицы на столе. Праздник стал 
традиционным для российских вузов, в которых обучаются иностранные студенты из Китая. Так в Южно-
Уральском Государственном университете в рамках него на площадке учебного заведения проходят 
творческие вечера, концерты, мастер-классы по восточной каллиграфии, дегустации национальных 
угощений, чайные церемонии, и в этом случае, праздник служит укреплению дружественных отношений 
представителей молодежи обоих стран.

В условиях данных культурных вызовов видится целесообразным не столько вести компанию по 
пресечению проникновения в российское информационное поле враждебных культурных образцов, но в 
большей степени развивать и поддерживать местные праздничные традиции, а также близкие нам традиции 
дружественных народов. 

Так в последние годы, на волне растущей среди молодежи популярности Православия аналогом «Дня 
влюбленных» для российских семей все чаще становиться «День семьи любви и верности» («День памяти 
святых Петра и Февронии Муромских»), который активно поддерживается органами государственной 
власти, в рамках праздника проводятся семейные фестивали, награждения многодетных семей, семей 
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внёсших большой социальный и культурный общественный вклад и семей «долгожителей» - крепких 
брачных союзов, существующих много лет. 

На базе Челябинского государственного института культуры факультетом Театра кино и телевидения 
и Культурологическим факультетом проводятся ежегодные русские народные обрядовые праздники – 
Кузьминки, в осеннее время, Стрела, в летнее время, включающие в себя традиционные игры, танцы, 
песни, застолья, выступление театральных групп, мастер-классы народных ремесел, воссозданные на 
основе этнофольклорного материала. В этих торжествах активное участие принимают иностранные 
студенты всех факультетов учебного заведения. Также во время реализации с 2017 по 2025 г., на базе 
института проекта «Центр социокультурной адаптации иностранных студентов», в рамках концертно-
творческого направления адаптационной программы иностранные учащиеся регулярно привлекались к 
участию в традиционных русских вечерках – молодежных игрищах, празднованию Масленицы, посещали 
религиозные праздники, такие как Рождество, Богоявление, Пасха, Троица на площадках религиозных 
учреждений г. Челябинска и Челябинской области. Все это способствовало знакомству учащихся с 
особенностями местного менталитета, культурными обычаями, традиционными ценностями, духовными 
и эстетическими воззрениями, социально одобряемыми моделями межличностного и группового 
взаимодействия, и, согласно наблюдениям кураторов проекта, и опросам его участников, значительно 
облегчило процесс их вхождения в принимающее общество, снизило социальную напряженность в 
межнациональных образовательных группах.

Таким образом, споры вокруг национальных праздников связаны с разными точками зрения и могут 
отражать различные культурные, религиозные и общественные убеждения и многополярные политические 
позиции.

В современном мире миграционные процессы способствуют формированию многонациональных 
обществ, в которых культурное разнообразие становится неотъемлемой частью социальной реальности. 
Одним из значимых механизмов, способствующих взаимопониманию между различными этническими 
и культурными группами, являются праздники диаспор. Адаптация мигрантов – это сложный процесс, 
требующий профессиональной разработки целого комплекса социально-культурных мероприятий, 
направленных в первую очередь на знакомство лиц с миграционной историей с культурными, социальными, 
правовыми особенностями принимающей страны. Однако, как один из многих элементов адаптационной 
программы национальные праздники диаспор также могут выполнять роль своеобразного моста, 
соединяющего культуры и способствующего их взаимному обогащению. 

Праздники диаспор представляют собой уникальную возможность для членов принимающего 
общества познакомиться с традициями, обычаями, кухней, музыкой и искусством запредельных культур. 
Они часто сопровождаются яркими мероприятиями, такими как концерты национальных исполнителей 
и хореографических коллективов, выступления профессиональных театральных трупп и любительских 
театральных кружков, выставки образцов изобразительного искусства и декоративно-прикладного 
творчества, мастер-классы народных ремесел и кулинарные фестивали, что делает их привлекательными 
для широкой аудитории. Например, празднование индийских фестивалей Холи и Дивали, мексиканского 
Дня мёртвых, праздника зимнего равноденствия Ялда у иранских народов, Науруза у тюркских и иранских 
народов, активно привлекает внимание не только представителей соответствующих этнических групп, но 
и местных жителей.

Такие мероприятия, при грамотной организации могут выполнять несколько позитивных, общественно 
полезных функций. Они могут сыграть важную роль, в разрушении стереотипов о враждебности 
народов – соседей и партнеров на мировой арене, стать удобной, многофункциональной площадкой 
для межкультурных коммуникаций, диалога двух и полилога нескольких культур, в зависимости от 
состава участников. Неформальное общение участников в рамках комфортной, дружеской атмосферы, 
возможность задать друг другу вопросы, разъяснить значение непонятных культурных образцов, символов 
и смыслов способствуют снятию социальной напряженности, формирует позитивно ориентированные 
эмоциональные связи между участниками.

Национальные праздники способствуют сохранению культурной самоидентичности мигрантов в новой 
среде, что позитивно влияет на эмоциональное состояние участников процесса социокультурной адаптации, 
временно утративших точки опоры в условиях попадания в новую общность. Такие события позволяют 
сохранять духовную связь с Родиной, передать полезный и позитивный культурный опыт следующим 
поколениям, получить эмоциональную разрядку, в условиях стресса и культурного шока, общественно 
одобряемым способом, способствуют самовыражению и самоутверждению мирными, творческими 
средствами. Представители принимающей стороны, знакомясь с праздничной культурой других народов, 
позволяя гостям сохранять некоторые из своих традиций, получают возможность, не просто полностью 
ассимелировать лица с миграционной историей, в процессе чего они утратят свою идентичность и 
культурно-исторический опыт, но имеют возможность стать участниками взаимовыгодного двустороннего 
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культурного обмене и получить важную информацию о быте, традициях, мировоззрениях, обычаях, на 
территории запредельных государств, а также найти общие точки соприкосновения, на основе выявления 
схожих культурных ценностей.

Так китайский Новый год, распространился благодаря китайским диаспорам, а также большому 
экономическому и торговому влиянию Поднебесной по всему миру. Он включает в себя такие яркие 
элементы, вызывающие живой интерес среди представителей иных культур, как традиционные блюда, 
пельмени цзяоцзы – съедобный символ богатства и процветания, лапша долголетия чаншоу мьян, 
полюбившиеся и употребляемые представителями других народов уже даже вне контекста торжества, 
яркие театрализованные представления - танцы львов и драконов, гадания и отождествления себя с 
персонажами восточного календаря, декоративные украшения и наряды с национальными элементами в 
красных и золотых тонах. Эти культурные символы несут не только национальные, но и общечеловеческие 
ценности, они, как и Новый год в России, отражают семейное единство, веру в процветание страны и 
надежду на светлое будущее.

Науруз – праздник весеннего равноденствия, наступление нового года по солнечному календарю, с 
зороастрийскими корнями у народов Центральной Азии активно отмечается в диаспорах мигрантами. В 
рамках торжества принято завершать незаконченные дела, прощать долги и обиды, приводить в порядок 
дом, молодые девушки устраивают гадания, проводятся различные традиционные обряды с огнем, 
проросшим зерном – символами обновления и новой жизни, устраиваются молодетские соревнования – 
скачки, стрельба из лука, состязания борцов, готовятся национальные блюда, такие как десерт  сумаляк, 
который по преданию помогают готовить хозяйкам 30 ангелов, суп  наурыз-коже, семени – блюда из 
ростков пшеницы. 

В качестве организации таких мероприятий как платформы для диалога между культурами можно 
привести в пример дни африканской культуры или индийской культуры, проводимые в российских вузах, 
которые способствуют популяризации культурного наследия этих стран среди студентов и преподавателей. 
Такие мероприятия включают в себя мастер-классы по традиционным танцам, выставки национальных 
костюмов, дегустацию кухни и лекции о культуре и истории.

Так, в декабре 2025 года в ЮУрГУ прошел Фестиваль народов мира, объединивший таланты и культуры 
со всего света. Участниками фестиваля стали студенты из множества уголков мира, каждый из которых 
представил свою уникальную культуру и традиционное искусство. Студенты из Китая, Индии, Шри-Ланки 
и Пакистана очаровали слушателей песнями на родных языках, передавая глубину и красоту национальных 
мелодий. Представляющие Монголию, Узбекистан, Таджикистан и Казахстан участники удивили публику 
искусством народного танца, демонстрируя энергию и грациозность традиционных движений. Завершил 
программу впечатляющий номер студента из Туркменистана, выразительно читавшего трогательные 
строки стихотворения на своем родном языке.

В РУДН традиционно проходят Дни индийской культуры. Мероприятие отрывается национальной 
выставкой Индии, в рамках которой студенты показывают богатство древней культуры своей страны, 
рассказывают о истории и современности. Традиционно на мероприятии студенты могут попробовать 
написать свое имя на одном из языков Индии, а также оставить на себе след традиций страны в виде 
мехенди от мастеров росписью хной. Зрителям предлагается концертная программа, танцевальный мастер-
класс. Завершаются Дни индийской культуры фестивалем национальной кухни.

Реакция представителей принимающего общества на национальные праздники мигрантов часто может 
быть разной, в зависимости от степени открытости и готовности сторон к культурному взаимодействию 
и обмену, глубине осведомленности о культурных особенностях других народов, актуальному, на момент 
взаимодействия, социальному контексту. В крупных или приграничных населенных пунктах, населенных 
пунктах, расположенных более многонациональных регионах, на пересечении исторически закрепившихся 
путей культурного, торгового обмена, дипломатического сотрудничества, где есть межэтнические 
общности, многонациональные семейные союзы, большое число межэтнических связей на личном и 
государственном уровне такие события часто воспринимаются позитивно и не вызывают дискомфорт 
местных жителей, которые рассматривают возможность участия в подобных торжествах, скорее как путь 
расширения кругозора. Обратное отношение можно не редко наблюдать в мононациональных регионах 
и государствах, с традиционно-консервативным типом культуры, где проявление инородных культурных 
образцов может напугать и спровоцировать агрессивную реакцию населения.  Однако в современных 
условиях глобализации и стремления государств к построению взаимовыгодного сотрудничества, в 
рамках мировой политики, правительства стран реализуют различные программы культурного обмена 
и просвещения граждан, благодаря которым таких примеров становится меньше. Часто эти программы 
включают в себя нами упомянутые праздничные технологии. Здесь мы можем привести в пример проект 
«Русский дом» агентства «Россотрудничество», призванный популяризировать отечественный образ и 
культуру за рубежом, в рамках проекта в 87 представительствах в 71 стране мира проводятся выставки, 
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концерты, конференции, лекции, а также демонстрируется праздничная культура России.
Несмотря на множество позитивных примеров проведения национальных праздников, при участии 

лиц с миграционной историей в иной культурной среде существует ряд определенных трудностей. Таких 
как: риск изоляции этнического сообщества, в случае если торжества проводятся исключительно внутри 
диаспор, без привлечения к участию представителей принимающей стороны, это может усилить социальную 
разобщенность; Проблема недостаточной информированности местного населения о значении традиций и 
культурных образцов, которые будут продемонстрированы в рамках таких праздников, это может приводить 
к формированию негативных стереотипов, вместо их разрушения, так как некоторые культурные символы 
могут быть неправильно истолкованы; Иногда некоторые культурные образцы транслируемые диаспорами 
могут прямо противоречить принятым среди местного населения традиционным ценностям, устоям 
поведения, нормам социальных отношений, это может напугать, вызывать возмущение или даже открытые 
конфликты с демонстрацией агрессии.

Для успешного взаимовыгодного культурного обмена в сфере массовых досугово-развлекательных 
мероприятий важна активная поддержка со стороны государственных и общественных институтов. 
Организация таких мероприятий на официальном уровне (например, в рамках муниципальных 
или образовательных программ) может способствовать их популяризации и признанию. В первую 
очередь это должно касаться организации и активной ретрансляции в локальных и внешних средствах 
массовой информации праздников, характерных для местной культуры, также следует рассматривать 
возможности самовыражения и самоидентификации лиц с миграционной историей, в рамках реализации 
своего позитивно ориентированного творческого потенциала по средствам организации собственных 
национальных торжеств. 

Во избежание непонимания и конфликтов на межэтнической почве необходимо проводить работу по 
информированию местного населения и населения с миграционной историей о значении этих праздников, 
традиций символов. Это может включать проведение образовательных лекций, публикацию материалов 
в СМИ и социальных сетях, распространение раздаточных материалов – буклетов, брошюр и т.д., 
организацию открытого доступа к мероприятиям для всех желающих, формирование в рамках мероприятия 
межнационального комьюнити участников. Это способствует созданию атмосферы диалога и взаимного 
уважения. Например, совместное участие в традиционных танцах или приготовлении национальных блюд 
может стать эффективным способом сближения. Важно привлекать к участию в праздниках представителей 
власти, общественных деятелей, популярных инфлюэнсеров, представителей образовательных учреждений, 
учреждений и организаций, обеспечивающих досуг в молодежной среде, представителей экспертного 
сообщества, видных деятелей культуры. Необходимо организовывать национальные праздники с учетом 
норм поведения, юридических норм принимающего общества, исключая из них элементы вызывающие 
противоречия, подчеркивая элементы, заключающие в себе общеактуальные для всех сторон ценности.

Использование национальных праздников в качестве инструмента «мягкой силы» также сопряжено с 
рядом проблем. Во-первых, существует риск политизации таких событий, что может вызвать негативную 
реакцию как внутри страны, так и за её пределами. Во-вторых, не все государства обладают достаточными 
ресурсами для организации масштабных мероприятий или продвижения своей культуры на международной 
арене.

Уважение к многообразию культур – должно стать ключевым принципом и одним из маркеров 
эффективности и грамотного построения современной дипломатии.

Используя в политике принцип «мягкой силы» важно соблюдать баланс, обращать внимание на 
культурные различия и избегать чрезмерно агрессивного навязывания своих традиций другим народам на 
чужой территории. 

Такие образцы культуры как праздники и фестивали могут стать весьма результативным рабочим 
инструментом формирования международного имиджа государства. Однако для достижения максимальной 
эффективности применения этого инструмента на практике следует учесть несколько следующих 
аспектов организационного процесса: в рамках события должен быть сделан упор на аутентичные корни 
праздника, необходимо чтобы он отражал, подчеркивал, демонстрировал уникальные, яркие, позитивные 
особенности культуры страны. Неосторожные попытки искусственно сформировать новые праздничные 
традиции и обычаи, без связи с историческим прошлым и опоры на традиционную культуру народа, могут 
быть восприняты в обществе, и, особенно, более чуткими молодыми поколениями, как подлог и обман, 
вызвать недоверие. Однако, будет также полезно сделать акцент не только на традиционных ценностях, 
характерных для одной из культур участниц, но и выделить несколько универсальных ценностей – 
мостиков между разными культурами, которые послужат предлогом для будущего формирования 
дружеских или партнерских взаимоотношений между их представителями, обнаружит наличие у них 
нескольких общих целей или идеалов; Необходимо стараться организовать мероприятие таким обозом, 
чтобы обеспечить его доступность и информирование о нем разных слоев населения, представителей 
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различных социальных групп, вовлекать в процесс представителей как местного населения так и 
этнических диаспор, создавая комфортную мультикультурную среду взаимодействия, привлекать к 
участию представителей государственной власти и важных общественных институтов; Не менее важно 
обратить внимание на развернутую, грамотную презентацию мероприятия, его масштабирование через 
активную работу с местными и зарубежными средствами массовой информации, освещение в интернет 
пространстве, сотрудничество с международными организациями как в вопросах распространения 
информации о событиях, так и в вопросах привлечения представителей этих организаций к участию в 
нем; Чтобы усилить эффективность использования праздника в качестве инструмента «мягкой силы» 
можно рассмотреть возможность его интеграции с другими ее составляющими например: проведение их 
в рамках международных образовательных программ, программ культурного обмена, программ развития 
туристического направления и т.д. 

В заключении данной статьи, рассмотрев роль национальных праздников, в качестве инструментов 
«мягкой силы» и формирования международного имиджа государства, мы можем прийти к следующим 
выводам:

1. Понятие «мягкая сила» являет собой способность государства добиваться поставленных целей на 
международной арене, благодаря распространению во вне образцов своей культуры, представленных 
в привлекательном, положительном свете, вместо использования грубой силы, агрессии, давления на 
оппонентов, военного, политического, экономического принуждения. Культурная дипломатия выступает 
здесь как ключевой элемент «мягкой силы». Предполагается, что в рамках нее, для укрепления 
международных отношений, будут использованы различные, связанные со сферой формы, каналы, ресурсы. 

2. Национальные праздники, будучи частью цивилизационного наследия, могут использоваться как 
важный инструмент культурной дипломатии. Они представляют собой важный элемент культуры этноса, 
могут рассматриваться как платформа для демонстрации его уникальных черт и ярких достижений, 
позитивно влияющий на жизнь людей в общемировом масштабе. Таким образом праздник формируют 
позитивный международный имидж страны. Однако для использования праздников, в качестве 
инструмента культурной дипломатии необходим системный, грамотный подход к организации таких 
событий. При реализации таких идей следует учитывать, как внутренние потребности и цели государства, 
так и особенности международной аудитории, для которой будут транслироваться культурные образцы.

3. В некоторых случаях национальные праздники могут играть важную роль в сохранении культурной 
идентичности лиц с миграционной историей, а также способствуют развитию межкультурного диалога. 
Совместное участие представителей принимающей стороны и гостей страны в организации и проведении 
национальных праздниках друг друга служит снятию социальной напряжённости, способствует 
взаимовыгодному культурному обмену. Привлечение лиц с миграционной историей к участию в праздниках 
принимающей стороны, облегчает снятие культурных барьеров, понимание местных культурных 
особенностей и ценностей, интеграцию в новое общество. Успешная организация такого взаимодействия 
требует усилий с обеих сторон: участники должны быть готовы добровольно делиться своей культурой, с 
пониманием относиться к культурным особенностям партнеров. Только в условиях взаимного уважения и 
открытости возможно формирование гармоничного многонационального общества.

4. В современных условиях значение национальных праздников как инструмента культурной 
дипломатии будет только возрастать. Их успешное использование требует стратегического планирования, 
межкультурного диалога и уважения к универсальным человеческим ценностям. Таким образом, 
национальные праздники становятся не только частью внутренней политики государства, но и важным 
элементом его взаимодействия с мировым сообществом.
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РУССКИЙ НАРОДНЫЙ КОСТЮМ В ПРОСТРАНСТВЕ ГОСУДАРСТВЕННОГО ПРАЗДНИКА:
АНАЛИЗ АКТУАЛЬНЫХ ПРАКТИК
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Аннотация. Статья посвящена анализу функций и смыслов, которые приобретает русский народный 
костюм в ритуализованном пространстве современных государственных праздников России. Автор 
рассматривает этот процесс как неслучайный элемент государственной культурной политики, направленной 
на консолидацию общества и визуальную репрезентацию объединяющих нацию символов. Эмпирическую 
базу исследования составляет нарративный анализ постов официального сайта Министерства культуры РФ 
за пятилетний период.
Основные выводы работы указывают на устойчивую тенденцию целенаправленного включения народного 
костюма, особенно в праздники историко-политического значения (День России, День народного единства, 
День Победы). Костюм выполняет двойственную роль: с одной стороны, служит демаркационным знаком 
культурной самобытности и «духовных скреп», а с другой — выступает интегрирующим элементом, 
визуализирующим единство многонационального народа. Автор выделяет ключевые формы использования 
костюма (флеш-мобы, театрализованные представления, иммерсивные инсталляции) и дифференцирует 
его роль (ключевую/фоновую, фокусированную/партисипативную).
В статье обосновывается, что в контексте государственного праздника русский народный костюм 
подвергается деконтекстуализации и стилизации, превращаясь в «симулякр традиции» — универсальный 
визуальный код, транслирующий официальные ценности (патриотизм, суверенитет, преемственность). 
Несмотря на риски утраты аутентичности, этот процесс оценивается как закономерный и функционально 
оправданный с точки зрения задач символической политики и конструирования коллективной идентичности. 
Таким образом, костюм предстает не просто элементом декора, а сложным семиотическим ресурсом в 
диалоге о современной «русскости».

Ключевые слова: костюм, народный костюм, русский народный костюм, праздник, государственный 
праздник.
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Original article
THE RUSSIAN NATIONALCOSTUME IN THE SPACE OF STATE HOLIDAY:
ANALYSIS OF CURRENT PRACTICES

Evgenia V. Shevchenko
Chelyabinsk State Institute of Culture, Chelyabinsk, Russia
jane-78@mail.ru

Abstract. The article analyses the functions and meanings acquired by the Russian national costume within the ritualised space of 
contemporary Russian state holidays. The author considers this process as a deliberate element of state cultural policy aimed at 
consolidating society and providing a visual representation of symbols that unify the nation. The empirical basis of the study is a 
narrative analysis of posts from the official website of the Ministry of Culture of the Russian Federation over a five-year period.
The main findings of the work point to a consistent trend of the purposeful incorporation of folk costume, especially during holidays 
of historical and political significance (Russia Day, National Unity Day, Victory Day). The costume plays a dual role: on the one hand, 
it serves as a demarcating sign of cultural distinctiveness and “spiritual bonds,” and on the other, it acts as an integrating element 
visualising the unity of a multinational people. The author identifies key forms of the costume’s utilisation (flash mobs, theatrical 
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performances, immersive installations) and differentiates its roles (key/background, focused/participatory).
The article argues that within the context of a state holiday, the Russian national costume undergoes decontextualisation and stylisation, 
transforming into a “simulacrum of tradition” – a universal visual code transmitting official values (patriotism, sovereignty, continuity). 
Despite the risks of losing authenticity, this process is assessed as natural and functionally justified from the perspective of the tasks 
of symbolic politics and the construction of collective identity. Thus, the costume emerges not merely as a decorative element, but as 
a complex semiotic resource in the dialogue about contemporary “Russianness.”

Key words: costume, folk costume, Russian national costume, holiday, state holiday.
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Русский народный костюм, исторически закрепленный за локальными традициями и календарно-
обрядовыми практиками, в XXI веке активно осваивает новое пространство – сцену государственного 
праздника, который, в свою очередь «представляет собой важный инструмент символической политики, 
необходимый для репрезентации и легитимации политического режима» (Ефремова 2013: 227). Такое 
«сотрудничество» костюма и праздника не является стихийным; он отражает государственные усилия по 
поиску и демонстрации объединяющих нацию символов. Выход костюма за пределы музея и сценической 
самодеятельности на центральные площади и в медийное пространство превращает его в инструмент 
визуальной коммуникации между государством и обществом. В рамках данной статьи мы ставим своей 
целью выявление специфических функций и смыслов, которые русский народный костюм приобретает в 
ритуализованном пространстве официального торжества.

Отметим, для внесения терминологической ясности, что под государственным праздником мы 
будем понимать «инициированное властью празднование в честь события, имеющего особое историко-
культурное или общественно-политическое значение для становления и развития конкретного общества и 
государства» (Попова 2011: 9).

Инкорпорация русского народного костюма в пространство государственного праздника визуализирует 
и утверждает государственную политику в сфере культуры, в которой потеря традиционных ценностей 
и традиционного уклада рассматривается как ключевая угроза, а трансляция этих ценностей и уклада, 
сохранение традиций и создание условий для развития всех видов народного искусства и творчества, 
поддержка народных художественных промыслов и ремесел – в качестве приоритетных целей. В частности, 
в «Стратегии государственной культурной политики на период до 2030 года» указывается, что значимым 
для государства представляется:

– «передача от поколения к поколению традиционных для российского общества ценностей, норм, 
традиций и обычаев;

– стимулирование и поощрение государством творческого осмысления и продвижения в культурной 
деятельности традиционных для российского общества нравственных ценностей, традиций и обычаев;

– возрождение традиций семейного воспитания, утверждение в общественном сознании 
традиционных семейных ценностей, повышение социального статуса семьи;

– разработка региональных целевых программ сохранения объектов культурного наследия, 
предусматривающих в том числе инвентаризацию, мониторинг состояния, реставрацию объектов 
культурного наследия и разработку проектов их территорий и зон охраны; 

– популяризация культурного наследия России, в том числе среди молодежи» [Стратегия 2016].
Кроме того, стоит отметить, что 2022 год был объявлен «Годом культурного наследия народов 

России» (Куракина 2022). В рамках его реализации была учреждена грантовая программа. Среди 
победителей конкурса 2024 года было пять проектов (из 21), связанных с популяризацией русского 
народного костюма. Каждый проект в специфической форме (этно-спектакль, фестиваль народной 
культуры, серия просветительских фольклорных мероприятий, этно-лаборатория и др.) подразумевал 
либо непосредственную (народный костюм как грантовый повод), либо фоновую (народный костюм как 
инструмент реализации цели) популяризацию русского народного костюма.

Для конкретизации и верификации наших исследовательских гипотез о значимости русского 
народного костюма в пространстве государственного праздника мы проанализировали (с опорой на метод 
нарративного анализа текстов) посты на сайте Министерства культуры РФ за последние 5 лет. Генеральная 
совокупность составила 12303 поста, выборочная (посты с упоминанием русского народного костюма в 
контексте государственных праздников) – 64 поста.

Категориями анализа выступили:
– частотная динамика упоминаний русского народного костюма в контексте государственного 

праздника;
– праздничные даты, церемониал которых подразумевает обращение к русским народным 
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костюмным традициям;
– конкретные формы и способы задействования русского народного костюма в праздничных 

мероприятиях;
– роль русского народного костюма в реализации праздника (ключевая-фоновая, фокусированная-

партисипативная).
Проведенный анализ позволил прийти к следующим выводам.
Во-первых, количество постов, начиная с 2020 по 2025 годы, в которых бы одновременно упоминались 

и русский народный костюм, и государственный праздник, практически равномерно по годам возрастало – 
от 5 в 2020 году до 17 в 2025. На наш взгляд, такие статистические данные свидетельствуют о результатах 
реализации государственной культурной политики, в рамках которой народный костюм целенаправленно 
используется как инструмент консолидации общества вокруг государственных праздников. С точки зрения 
содержания данное направление культурной политики ученые описывают как «политику идентичности» 
(Миллер 2023) и «инструментализацию традиции» (Сафронов, Желнина 2022). 

Народный костюм перестает быть лишь предметом этнографии или fashion-индустрии, превращаясь 
в «визуальный код» единства, исторической преемственности и гражданской солидарности, особенно 
актуализируемый в моменты общенациональных праздников: «В публичном пространстве последних лет 
русский костюм все чаще выступает не как музейный экспонат, а как активный символ, “работающий” на 
создание образа “здоровой” традиционной культуры, противостоящей глобализации. Его использование в 
контексте государственных мероприятий и праздников становится визуальной демонстрацией лояльности 
курсу на суверенизацию культуры» (Гурова 2022).

Во-вторых, среди конкретных поводов праздничных мероприятий, подразумевающих использование 
русского народного костюма, упоминались (по мере возрастания частоты упоминаний) 8 марта, 23 
февраля, Рождество, 1 мая. Однако преобладали государственные праздники историко-политической 
направленности, такие как День Победы (9 мая), 12 июня (День России) и 4 ноября (День народного 
единства).

Использование русского народного костюма в праздновании Дня Победы не является массовой 
практикой, но встречается достаточно часто. Его можно рассматривать как символическое слияние двух 
ключевых нарративов: народной традиции и воинской славы. В данном праздничном контексте русский 
народный костюм работает как символ единства многонационального народа-победителя. Русский костюм 
в этом ряду выступает как один из многих (наряду с костюмами других народов России), подчёркивая 
вклад всех национальных сообществ в общую Победу (Тимофеева, Голубничий 2016).

Для Дня России, связанного с подписанием декларации о суверенитете, поиск устойчивой символической 
формулы был долгим. В последние годы народный костюм занял в ней прочное место, выполняя две 
основные задачи:

1) Демаркационную. В условиях активизации дискурса о национальной самобытности и «духовных 
скрепах» русский народный костюм используется как материальное доказательство глубины и 
самостоятельности русской культуры. Его демонстрация (например, на концертах «Россия – любовь моя!» 
или в рамках акции «Русские узоры») становится визуальным противопоставлением глобализированной 
массовой культуре. Костюм транслирует идею о глубокой связи современной российской культуры с 
ценностными и ментальными кодами русского народа.

2) Коннективную (связующую). Русский народный костюм или отдельные его элементы особенно 
часто, судя по фотографиям в постах, используются в семейно-ориентированных активностях праздника 
(мастер-классах, детских шествиях, «городках мастеров»). Это способствует визуальному закреплению 
связи между «традиционным костюмом», «традиционной семьей» и «патриотизмом». Костюм становится 
не просто элементов декорации, а знаком принадлежности к определенной системе традиционных 
ценностей, поддерживаемых государством.

День народного Единства, учрежденный в 2005 году и призванный заменить 7 ноября, с самого начала был 
нацелен на консолидацию общества вокруг идеи преодоления внутренних расколов. Визуальная стратегия 
4 ноября строится на концепции соборности и гармоничного сочетания различий. В условиях данного 
праздника русский народный костюм, с одной стороны, включается в «пантеон» других национальных 
костюмов, транслируя идею о специфичности каждой этнической традиции, выступающей частью 
общенациональной культуры. С другой стороны, русский народный костюм, например, в исторических 
реконструкциях событий 1612 года, визуализирует дух эпохи и героизирует праздничный повод, формируя 
нарратив о гордости за историю страны.

В-третьих, среди конкретных форм и способов задействования русского народного костюма в 
государственных праздниках доминируют массовые формы. С точки зрения организаторов, именно 
данные форматы наиболее привлекательны для медийного позиционирования и репрезентации ценностно-
смыслового контента праздников. 
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Среди конкретных примеров праздничных мероприятий, задействующих русский народный костюм, 
можно отметить: 

– флэш-мобы («Хоровод единства», 4 ноября);
– театрализованные представления («Минин и Пожарский», 4 ноября);
– иммерсивные инсталляции («Русское подворье», 12 июня);
– концерты (выступление хореографического ансамбля «Березка», 12 июня);
– коммодификация (сувениризация русского народного костюма или его отдельных элементов в рамках 

всех праздничных мероприятий).
Универсальным для всех упомянутых форм выступает использование русского народного костюма как 

инструмента усиления зрелищности и визуальной аттрактивности, поскольку, как справедливо отмечает 
Д. А. Малышева, «праздник сегодня уже не мыслится без особых спецэффектов, способствующих 
визуализации, зрелищности и креативности подачи» (Малышева 2025: 64).

В-четвертых, роль русского народного костюма в реализации праздника может быть дифференцирована 
по критериям значимости и типу визуальной оптики. 

С точки зрения значимости мы выделили ключевую и фоновую роли. В данном случае речь идет о 
сценарно-смысловой позиции русского народного костюма. Если она является основной для праздничного 
мероприятия (мероприятие выстраивается вокруг действия, визуализированного посредством народного 
костюма), то и роль можно обозначить в качестве ключевой. Если имеет место использование русского 
народного костюма или его атрибутов в качестве иллюстративно-ситуативных (просто как некоего элемента 
оформления мероприятия), то можно говорить о фоновой роли.

С точки зрения визуальной оптики можно говорить о фокусированной и партисипативной роли. В 
первом случае подразумевается обращение только к русским национальным костюмным традициям, а во – 
втором, об их использовании совместно с костюмными традициями иных этнических групп, составляющих 
национальное многообразие русского народа.

В целом, можно говорить о том, что русский народный костюм в пространстве государственного 
праздника используется как:

– интегрирующий элемент в мультикультурных инсценировках;
– демаркационный знак культурной самобытности;
– реквизит для создания иммерсивных «традиционных» пространств;
– символ статуса в официальном протоколе;
– цифровой и товарный симулякр для массового потребления (Ким 2013).
Общей чертой всех формально-ролевых вариантов обращения к русскому народному костюму в 

пространстве государственного праздника является деконтекстуализация и стилизация. Костюм извлекается 
из системы обряда, конкретного региона и социального статуса и помещается в систему государственно-
политической и коммерческой семиотики, где его значение связано с официальными смысло-ценностными 
паттернами: единство, суверенитет, традиционные ценности, патриотизм.

Однако помимо чисто функциональных, тактических и инструментально-технологических мотивов 
интеграции русского народного костюма в пространство государственного праздника, существует целый 
ряд более общих, стратегических, ценностных, ментальных причин.

1. Культурно-идентификационные причины (придание аутентичности, исконности праздничному 
действу, визуализация идеи реконструкции прошлого).

В. Н. Попова, разрабатывая типологию государственных праздников с точки зрения их «работы» с 
память, выделяет праздник-вытеснение, праздник-закрепление и праздник-реконструкцию (Попова 2011: 
11). Последний связан с обоснованием настоящего через сакрализацию прошлого и его визуализацию. 
Русский народный костюм выступает эффективным инструментом реализации миссии такого рода 
праздников. Он визуализирует связь современных поколений с историей и предками, что чрезвычайно 
важно, особенно с точки зрения идеологических установок «историко-политических» праздников (День 
России, День народного Единства).

Костюм в этой связи выступает материальным воплощением национальной памяти, обеспечивающим 
символическое единство с предками, чувство эмоциональной сопричастности с общим для народа 
историческим путем. По мысли О. М. Корженко, народный костюм представляет собой канал, по которому 
происходит и темпоральное соединение поколений, и трансляция традиций, и обмен ментальными 
настройками. Она подчеркивает, что русский народный костюм представляет собой «простую, 
общепонятную и в то же время универсальную систему разнообразных знаков-символов, передающих 
образы живого и неживого мира, человека и пр. Надо признать, что столь частое применение знаков и 
целых знаковых систем в культуре любого народа значительно облегчает человечеству весь многогранный 
процесс накопления и передачи информации» (Корженко 2021: 79).

Кроме того, в глобализированном мире русский народный костюм становится ярким маркером 
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национальной индивидуальности и специфичности. Он подчеркивает уникальность русской культуры в 
многонациональном мире и внутри самой России. Это визуальный код, обеспечивающий на визуальном 
уровне как дифференциацию (в отношении иных этнических групп), так и интеграцию (в отношении 
представителей «русского» этноса).

Г. В. Новиков справедливо отмечает, что «являясь частью исторического наследия и повторяясь 
регулярно из года в год, праздники все время напоминают нам о наших корнях, без осознания которых 
невозможно самосознание нации – будь она основана по этническому или гражданскому принципу. 
Обращение к прошлому, его переосмысление, взгляд на исторические события с позиции современности 
заставляет народ (макросоциальное тело) периодически переосмысливать свой исторический опыт, цели, 
направленность своего развития» (Новиков 2012: 125).

Важно отметить, что благодаря государственным праздникам происходит актуализация, «оживление» 
традиции, ее деархивизация и демузеефикация. Народный костюм выступает важным инструментом 
межпоколенной трансляции культурной памяти, культурного наследия, костюмных обычаев, знаково-
символических паттернов.

2. Социально-психологические причины (создание особой эмоциональной атмосферы сопричастности 
и единства, выхода за пределы повседневности).

Народный костюм, в том числе и русский, мгновенно выводит человека из будничного контекста. Он 
создает ощущение сказки, карнавала, «иного» времени, игры и преображения (Бахтин 1990) – того, что и 
должно быть на празднике. Визуальное единообразие (имеется в виду использование в качестве внешнего 
маркирующего атрибута русского народного костюма или его узнаваемых элементов) стирает социальные 
и возрастные границы, создает мощное чувство коллективизма, принадлежности к одной группе, «мы». 

Задача организаторов любого государственного праздника сводится, в том числе, и к формированию 
социально востребованной традиции празднования, привыкания к ритуалам, к самому факту участия 
в праздничных процессах, а конкретным инструментом решения данных задач выступает русский 
народный костюм. В. Н. Ефремова отмечает, что «праздники как коллективная форма деятельности во 
все времена являлись отражением глубоких изменений в ценностных ориентирах общества. Снижение 
потребности в празднике, утрата интереса к нему указывает на то, что воспроизводимые в праздновании 
ценности теряют свое значение. В свою очередь учреждение нового праздника или восстановление 
практик празднования ранее отмечавшегося события подразумевают смену ценностных приоритетов 
общества» (Ефремова 2014: 3).

3. Функционально-технологические причины.
В этом контексте русский народный костюм может выступать (и мы уже отчасти упоминали об этом):
– репрезентативным инструментом (инструмент выразительности и раскрытия сценарного замысла);
– коммерческим и/или туристическим брендом (инструмент создания узнаваемых образов, воплощаемых 

в сувенирной продукции);
– аттрактивный механизм (ресурс для привлечения внимания зрителей, инкорпорирования их в 

массовые действия).
4. Идеологические и политические причины (инструмент реализации государственной культурной 

политики).
Присутствие русского народного костюма в день государственного праздника – это во многом 

политический жест. Он сигнализирует о солидаризации с официально продвигаемой версией национальной 
истории и культуры. Костюм выступает как антитеза глобальной массовой моде, становясь материальным 
воплощением курса на культурный суверенитет и традиционные ценности; он служит инструментом
легитимации власти, которая предстает в роли хранителя и покровителя «исконных» устоев и традиционной 
культуры.

Кроме того, в пространстве государственного праздника костюмы разных народов России (включая 
русский) подчеркивают идею единства в многообразии, показывая страну как общий дом для многих 
культур.

Есть еще одна, может быть, не вполне очевидная идеологическая миссия русского народного костюма 
в пространстве официального праздничного действа – на нее указывает В. Н. Ефремова. Она, опираясь на 
позицию авторов коллективной монографии «Национальные праздники: конструирование и мобилизация 
национальной идентичности» (National day’s 2009), определяет государственный праздник как 
«нестабильный символ», то есть символ, который с течением времени подвергается коррекции, пересмотру, 
отмене и пр. Однако наряду с нестабильными символами (праздник как таковой, его ценностный посыл, 
символика и пр.) есть символы стабильные, не подверженные темпоральной коррозии и историческим 
трансформациям. Русский народный костюм можно отнести к данной категории. Его основная функция 
в этом контексте заключается в формировании «ядра стабильности» внутри нестабильных символов. 
Иными словами, использование русского костюма как атрибута государственного праздника обеспечивает 
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последнему легитимность, вневременной характер и социально-политическую универсальность, 
«стабилизируют наше чувство коллективной идентичности» (National day’s 2009: 54).

При всех очевидных преимуществах использование русского народного костюма в государственных 
праздниках имеет и свои ограничения. С одной стороны, костюм становится универсальным визуальным 
знаком «русской традиции» вообще. С другой стороны, этот знак подвергается значительной стилизации и 
унификации. На первый план выходят наиболее узнаваемые и декоративные элементы: яркий красный цвет, 
богатая вышивка, кокошник, штофные или парчовые ткани. Создается «гиперкостюм» – собирательный, 
идеализированный образ, дистанцированный от исторической повседневности (тяжесть, многослойность, 
региональная скромность орнамента). Такой костюм выполняет прежде всего репрезентативную и 
эстетическую функцию, призванную производить эффект зрелищности и культурного богатства. В данном 
контексте русский народный костюм становится симулякром традиции – пустой формой, лишенной своего 
первоначального смыслового и обрядового наполнения, а сакральная, обрядовая природа традиционной 
одежды подменяется ее зрелищно-развлекательной функцией. Однако, на наш взгляд, обозначенные 
ограничения и риски вполне допустимы и более того – оправданы, прежде всего, с позиции тех выгод и 
преимуществ, которые обеспечивает использование русского народного костюма в условиях реализации 
государственных праздников.

В качестве заключения отметим, что русский народный костюм в современном празднике – это 
мощный многозначный символ. Он работает одновременно как «мост» между прошлым и будущим, 
«зеркало» национальной идентичности, инструмент формирования уникальной атмосферы праздника и 
одновременно – как узнаваемый внутренней и внешней аудитории бренд русской культуры. Он превращается 
в сложный семиотический ресурс, используемый для визуального конструирования нации. Через его 
инсценировку транслируются идеи единства, исторической преемственности, культурной самобытности 
и политической лояльности. Однако этот процесс сопряжен с рисками потери аутентичности, редукции 
сложного культурного кода к набору зрелищных клише и эксплуатации традиции в идеологических 
целях. Таким образом, русский народный костюм как часть государственного праздника оказывается не 
просто «красивым нарядом», а способом репрезентации актуальных культурно-политических стратегий и 
общественных ожиданий, полем, где ведется непрерывный диалог (или спор) о том, что такое «русское» 
сегодня.
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с указанием количества единиц исследования, если это релевантно содержанию статьи); какие результаты получены 
(краткий обзор); к каким основным выводам пришли авторы; в аннотацию не включаются ни ссылки на источники, 
ни цитаты. Аннотацию приводят, предваряя словами Аннотация. / Abstract., выделить полужирным шрифтом и 
курсивом, а саму аннотацию приводят без выделения полужирным шрифтом и курсивом, в конце ставится точка.

Образец:
Аннотация. Текст, текст, текст.
Abstract. Text, text, text.

Ключевые слова / словосочетания (не менее трех и не более десяти). Они должны включать основные категории 
и понятия, указывать на тему статьи и научную сферу, к которой они относятся. Их приводят, предваряя словами 
Ключевые слова: / Key words:, выделить полужирным шрифтом и курсивом, а сами ключевые слова приводят без 
выделения полужирным шрифтом и курсивом и отделяют друг от друга запятыми, в конце ставится точка. Ключевые 
слова на русском и английском языках должны соответствовать друг другу.

Образец:
Ключевые слова: слово, слово, слово.
Key words: a word, a word, a word.

Разделы Благодарности, Сведения о финансировании являются факультативными. Слова благодарности 
организациям (учреждениям), научным руководителям и другим лицам, оказавшим помощь в подготовке статьи, 
располагаются после ключевых слов; далее помещаются сведения о грантах, финансировании для подготовки и публи-
кации статьи; проектах, научно-исследовательских работах, в рамках или по результатам которых опубликована ста-
тья. Эти сведения приводят с предшествующим словом «Благодарности:». На английском языке слова благодарности 
приводят с предшествующим словом Acknowledgements.

Сведения о финансировании исследования, подготовки и публикации статьи могут быть приведены отдельно с 
предшествующим словом «Финансирование:» (Funding: или Financial Support:) по желанию автора.

Текст статьи можно разделить на смысловые части по образцу: 
Введение, в котором кратко очерчивается поле исследования, его современное состояние и ставится исследова-

тельский вопрос, описание теоретико-методологических оснований исследования. 
Материалы и методы исследования – подробное объяснение хода исследования: методов, процедур, выборок 

материала с обоснованием их валидности.
Результаты исследования – интерпретация полученных результатов в сопоставлении с трудами других авторов.
Заключение – выводы, содержащие описание наиболее значимых итогов исследования, его перспектив.
Список источников (не менее 15 позиций), в списке приводятся исключительно научные источники. 
В качестве иллюстраций принимаются рисунки, схемы, диаграммы, таблицы. Номер и название рисунков и схем 

указываются под иллюстрациями, выравнивание по центру, курсивом, слово «рисунок» сокращается (Рис. 1). Номер 
и название таблиц указываются над таблицами, без курсива, выравнивание вправо. Между номером таблицы и назва-
нием ставится короткое тире с пробелами с обеих сторон. В конце названий схем, рисунков, таблиц точка не ставится.
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Если таблица одна, она не нумеруется, но обязательно озаглавливается. Каждый вид иллюстраций нумеруется 
отдельно (Рис. 1, Схема 1, Диаграмма 1 и т. д.).

На все изображения, представленные в статье, должны быть ссылки. Надписи и подписи к иллюстративному 
материалу приводятся на языке текста статьи.

Образцы:
Рис. 1. В. И. Говорков. Все мировые рекорды должны быть нашими (1935)

Таблица 1 – Критерии анализа текста

…

При цитировании на русском языке используются французские кавычки «елочки», а не английские двойные 
кавычки “лапки”. Если внутри цитаты есть слова (словосочетания, фразы), заключенные в кавычки, то применяются 
“лапки”. Пример: 

Пушкин писал Дельвигу: «Жду “Цыганов”».
Цитируемый отрывок дается прямым шрифтом, не курсивом.
На английском языке используются кавычки “лапки”, а в случае кавычек внутри цитаты – ‘одинарные’ кавычки. 
Пример:
“The term ‘algorithm’ refers to a step-by-step procedure for calculations.”
В тексте статьи и страницах статей в списке источников используется тире: – (его правильное название «короткое 

тире»; не путать с «длинным тире» — или дефисом -).
При оформлении перечней просим следовать ряду правил, представленных ниже в виде примеров:
1. Если используется арабская цифра с точкой, то позиция перечня пишется с прописной (заглавной) буквы и в 

конце позиции ставится точка.
2) если используется арабская цифра со скобкой, то позиция перечня пишется со строчной (маленькой) буквы и в 

конце позиции ставится точка с запятой;
– если используется тире, то следить, что это именно знак тире (а не «длинное тире» или дефис), после него стоит 

пробел, позиция перечня написана со строчной (маленькой) буквы и в конце позиции стоит точка с запятой;
– другие способы выделения позиций в перечнях не допускаются.

Ссылки на источники в тексте статьи:
С 15.11.2022 года журнал перешел на оксфордскую модель оформления ссылок на источники в тексте статьи с 

указанием фамилии автора и года, а также страниц в скобках после цитаты, например: (Загидуллина 2018; Симакова 
2018; Топчий, Симакова, Загидуллина 2018). В случае, если в списке литературы два и более источников одного автора, 
датированных одним и тем же годом, к году добавляются буквы английского алфавита, например: (Simakova 2018a, 
Simakova 2018b, Топчий 2020a, Топчий 2020b, Топчий 2020с). В списке источников (и русскоязычном, и References) 
тоже ставятся буквы в соответствующих случаях.

Все ссылки на официальные документы, законы, художественную литературу, учебную и методическую литературу, 
интернет-публикации (за исключением научных статей в сетевых журналах, электронных монографий и сборников на-
учных трудов) без указания даты обращения, статьи в прессе, посты в сетях располагаются прямо в тексте статьи, в том 
числе простой ссылкой на интернет-страницу в скобках после соответствующей цитаты.

В случае публикаций в прессе ссылка дается в скобках по образцу: (Виноградова Е., Деготькова И., Тадтаев Г. 
Мягкими по крепкому // РБК. 2022. 29 июня, https://www.rbc.ru/newspaper/2022/06/30/62bc12339a79470004d250bc). 

В случае цитирования художественных текстов допускается сокращенное описание источника (первый раз 
источник приводится полностью, далее указывается только фамилия автора, том и страница или страница, например: 
при первом цитировании (Чехов А. П. Письмо к ученому соседу // Чехов А. П. Полное собрание сочинений и писем: 
в 30 т. Т. 1. Москва : Наука, 1974. С. 11); при повторном цитировании того же произведения: (Чехов А. П. Указ. соч. С. 
14). Если приводятся цитаты из разных произведений одного автора, то вместо «Указ. соч.» даются первые одно-три 
слова названия произведения, например: (Чехов А. П. Письмо… С. 16). Для облегчения оформления цитирования в 
случае анализа одного произведения можно ограничиваться простым указанием номера страницы в скобках, например: 
(с. 14).

Оформление списка научных источников (на русском языке):
После основного текста статьи с предшествующими словами «Список источников» приводится перечень 

используемой научной литературы.
Список источников и References не нумеруется.
На все источники, указанные в списке, должны быть ссылки в тексте. Рекомендуется включать не менее половины 

источников не более чем пятилетней давности.
Список источников должен быть выстроен по алфавиту.

Уважаемые авторы! Не забывайте о том, что алфавитный порядок определяется по первой букве в фамилии автора, 
а не его имени. Если автор отсутствует, по первой букве названия книги. Необходимо также указывать вид издания: 
монография, коллективная монография, сборник статей, сборник тезисов докладов.
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Примеры библиографических описаний в разделе Список источников:
– статья в научном журнале:
Долгова В. И., Скоробренко И. А. Межкультурный тренинг как средство решения психолого-педагогической про-

блемы готовности личности к межкультурной коммуникации // Перспективы науки и образования. 2022. № 1 (55). 
С. 523–539.

– книга: 
Литвин Ф. А. Многозначность слова в языке и речи. Изд. 2-е, стереотипное. Москва : КомКнига, 2005. 120 с.
– глава в книге, коллективной монографии, где указан редактор: 
Загидуллина М. В. Агитационные видеонарративы: медиаэстетический код ненормативности // Норма и отклоне-

ние в литературе, языке и культуре : коллективная монография / под ред. Т. Е. Автухович. Гродно : ЮрСаПринт, 2021. 
С. 302–307. 

– интернет-ресурс:
Шульга М. С. Основные этапы развития издания «Культура» (1929–2019 гг.) // Медиаскоп. 2024. Вып. 2. URL: http://

www.mediascope.ru/2865.
Электронная ссылка дается исключительно на сайт научного сетевого издания (а не на различные библиотеки и 

агрегаторы, например, eLIBRARY, cyberleninka и др.).
– иноязычный источник (размещаемый в Списке источников):
Mori M. The uncanny valley // IEEE Robotics and Automation. New York City : Institute of Electrical and Electronics 

Engineers, 2012. P. 98–100. 

Оформление раздела References осуществляется по следующим принципам:
1) транслитерация всей записи (перевод из кириллицы в латиницу);
2) добавление в квадратных скобках перевода на английский язык названия статьи в журнале или сборнике, 

главы в монографии или названия самой монографии в случае указания в списке целой книги;
3) указание года издания в круглых скобках после фамилий авторов;
4) замена знаков-разделителей точками и запятыми (см. образец, обязательно удаление знака // перед 

источником);
5) выделение курсивом названия самого источника – журнала, сборника, монографии.
– статья в научном журнале:
Dement’eva, K. V. (2022). Stagnaciya pechatnyh SMi regiona i perspektvy ih razvitiya (Stagnation ot regional print media 

and prospects for their development). Vestnik Voroneziskogo goslarsvennogo universiteta. Seriya: Filologina. Zhuralistika, 4. 
94–97. (In Russ.).

– книга: 
Zettl, H. (2011). Sight, sound, motion. Boston, MA : Wadsworth Cengage Learning. 422 р.
– интернет-ресурс:
Melikova, I. A, Gerasimova, A. V. (2024). «Zhenskiy vopros» v zhurnale «Drug zhenshchin» (1882–1884) [“The Women’s 

Question” in the Magazine “Friend of Women” (1882–1884)]. Mediaskop, 1. URL: http://www.mediascope.ru/2851 (In Russ.).
После раздела References следует раздел Информация об авторе – расширенный вариант сведений об авторе 

(авторах) – ученые звания, ученые степени, другие, кроме ORCID, международные идентификационные номера 
авторов, уточненное место работы (Институт, кафедра).

Информация об авторе / авторах (Information about the author / authors) 
Пример:

Информация об авторе
С. И. Симакова – доктор филологических наук, доцент, профессор кафедры медиапроизводства Челябинского 

государственного университета.
Information about the author

S. I. Simakova – Doctor of Philological Sciences, Associate Professor, Professor of the Department of Media Production 
of Chelyabinsk State University.

Если статья имеет несколько авторов, то сведения о вкладе каждого автора приводятся факультативно. Сведения 
помещаются в конце статьи после «Информации об авторах». Этим сведениям предшествуют слова «Вклад авторов:» 
(“Contribution of the authors:”). После инициалов и фамилии автора в краткой форме описывается его личный вклад в 
написание статьи (идея, сбор материала, обработка материала, написание статьи, научное редактирование текста и т. д.):

Образец:
Вклад авторов:
С. И. Симакова – научное руководство, концепция исследования, развитие методологии, доработка текста,

итоговые выводы.  
С. С. Еременко – написание исходного текста, итоговые выводы. 

Contribution of the authors:
S. I. Simakova – scientific management, research concept, methodology development, follow-on revision of the text, final 

conclusions. 
S. S. Eremenko – writing the draft, final conclusions. 
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Сведения об отсутствии или наличии конфликта интересов и детализацию такого конфликта в случае его 
наличия приводят в конце статьи после «Информации об авторах». Если в статье приводят данные о вкладе каждого 
автора, то сведения об отсутствии или наличии конфликта интересов указывают после них.

Образец:
Вклад авторов: все авторы сделали эквивалентный вклад в подготовку публикации. 
Авторы заявляют об отсутствии конфликта интересов.  
Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article. 
The authors declare no conflicts of interests.
Или: 
Автор заявляет об отсутствии конфликта интересов.  
The author declares no conflicts of interests.

Образец оформления статьи

Научная статья 
УДК 378 
DOI

ВОСПИТАТЕЛЬНЫЙ ПОТЕНЦИАЛ ФОРМИРУЮЩЕГО ОЦЕНИВАНИЯ

Ирина Александровна Бобыкина
Челябинский государственный университет, Челябинск, Россия
bobykina-ia@mail.ru, ORCID 0000-0002-8422-5228

Аннотация. В статье предлагается расширить исследовательскую повестку формирующего оценивания как 
метода не только оценки учебных достижений, но и воспитания личности обучающегося. Актуальность исследования 
определяется особенностями современной деструктурированной социальной реальности и вызовами трансформации 
системы российского образования. В текущем контексте самостоятельность и ответственность рассматриваются как 
личностно и профессионально важные качества выпускников основных образовательных программ как гуманитарных, 
так и технических направлений подготовки и специальностей вуза. В этой связи обостряется необходимость внедрения 
новых или совершенствование традиционных средств и методов воспитывающего характера. В статье рассматриваются 
основные функции и определение формирующего оценивания. Особое внимание уделяется его воспитательному 
потенциалу и влиянию на развитие личности обучающегося вуза. Эмпирическое исследование направлено на изучение 
основных представлений обучающихся иностранному языку в нелингвистическом вузе о значении формирующего 
оценивания для личностного развития и профессионального становления. Выявленные субъективные оценки 
значимости предлагаемого метода подчеркивают важность использования воспитательного потенциала формирующего 
оценивания в образовательном процессе не только в образовательных учреждениях общего образования в РФ, но и 
в высшей школе. Результаты пилотного исследования могут быть востребованы для разработки авторских методик 
воспитания личности обучающегося. Полученные данные могут быть полезны преподавателям при организации 
эффективного взаимодействия со студентами и поддержки их образовательной траектории. Перспективы дальнейшего 
исследования связаны с изучением развития личностных и профессионально значимых качеств обучающихся вуза 
(самостоятельности, ответственности) посредством формирующего оценивания.

Ключевые слова: формирующее оценивание, воспитательный потенциал, самостоятельность, ответственность, 
метод, обучающиеся, университет.

Original article
THE EDUCATIONAL POTENTIALOFTHE FORMATIVEASSESSMENT

Irina A. Bobykina
Chelyabinsk State University, Chelyabinsk, Russia
bobykina-ia@mail.ru, ORCID 0000-0002-8422-5228

Abstract. The article proposes to expand the research agenda of formative assessment as a method not only for evaluat-
ing educational achievements, but also for educating the student’s personality. The relevance of the research is determined by 
the peculiarities of modern destructured social reality and the challenges of transformation of the Russian education system. 
Independence is considered as one of the significant personal and professionally important qualities of graduates of the main 
educational programs of both humanitarian and technical areas of training and specialties of the university. In this context, the 
need to introduce new or improve traditional means and methods of an educational nature is becoming more acute. The article 
discusses the main functions and definition of formative assessment. Special attention is paid to its educational potential and 
its influence on the development of the personality of the university student. The empirical research is aimed at studying the 
basic ideas of foreign language learners in a non-linguistic university about the importance of formative assessment for per-
sonal development and professional formation. The revealed subjective assessments of the significance of the proposed method 
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emphasize the importance of using the educational potential of formative assessment in the educational process not only in 
educational institutions of general education in the Russian Federation, but also in higher education. The results of the pilot 
study may be in demand for the development of author’s methods of educating the student’s personality. The data obtained can 
be useful for teachers in organizing effective interaction with students and supporting their educational trajectory. The prospects 
for further research are related to the study of the development of the levels of formation of personally and professionally sig-
nificant qualities of university students (independence, responsibility) through formative assessment.

Key words: formative assessment, educational potential, independence, responsibility, method, students, university.

Далее текст статьи….
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